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PREFACE

If we mistake not, three of the commonest questions antici-

pated and answered, or at least discussed, in the preface to

a book like this are: First, why a new book at all? Second,

where, or at what stage of the student's course, may it be

taken up most profitably? And third, how or with what

method of Instruction should it be used?

As to the first question, we offer no elaborate apology for

this compilation, but simply say that we have thought the

material worth editing. The title, Ährenlese or GleaningSj

should not be taken to imply that we had a hard time

in gathering what we offer, nor that we think we have left

the field bare behind us, but rather that the ears and stalks,

though somewhat trimmed by us before being bound to-

gether, are indigenous fruits of the good old German soil

and not the product of our own cultivation.

The second question it would be presumptuous for us to

attempt to answer ex cathedra, but we beheve that, as far

as the mere reading matter is concerned, this coUection

should prove neither too advanced for high school use nor

too elementary for College use. Of this, however, every

teacher can judge best for himself.
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IV PREFACE

Even on the third question we go no farther than to say

that we believe the frequent, though unforced, repetition of

the vocabulary of this book and the thoroughly idiomatic

exercises adapt it to ready use with any mode of Instruc-

tion. Moreover, after many years' experience in reading

both Harvard and " Board " admission examinations, we

are by no means incHned to make a shibboleth of any

*'Method." We are, however, in hearty accord with the

Direct Method, or for that matter with any other, as long

as it encourages a thorough understanding of what is read

and an inteUigent appUcation of hnguistic principles to the

actual and correct use of the foreign tongue.

These two ends we have aimed to further not only by

questions and exercises based on the text, which do not

differ essentially from the customary ones, but also by a

vocabulary which does differ from most others in its fulness

of detail, and which may therefore require a word of ex-

planation.

Our reasons, then, for incorporating such extended lexi-

cographical and grammatical comment in the vocabulary

were these: First, the desire to dispense with a separate

body of notes, which since the Coming into use of questions

and exercises has made the very handling of some Readers

more difhcult for the Student than it ought to be. Second,

the conviction that the beginner needs more explicit Infor-

mation than is usually offered regarding the infiection of the
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PREFACE V

nouns, adjectives, and verbs that he is expected to learn in

the course of his reading. And, third, the belief that

although it is well for the Student not to consult the vocab-

ulary until he has exerted his own wits to the utmost in

getting at the meaning of new words or phrases, lest he

become a slave thereto, it is equally important that when-

ever he does resort to it he should find there, and just

then, all the Information which the füll understanding of

the text, the answering of the questions, and the repro-

duction of the text involved in the exercises can reasonably

call for.

In conclusion we might add that it is just such immediate

and intensive study of all common words, phrases, and con-

structions that constitutes one of the most vahd claims of

the Direct Method to its name and distinction. Too often,

however, in our opinion, the rash adoption of this method as

something new has resulted in the most indirect and expen-

sive way of teaching, as well as of learning, that modicum

of grammar and syntax without which all study of language

is doomed sooner or later to end in disappointment.

H. C. BIERWIRTH A. H. HERRICK
Cambridge, Massachusetts, December, 19 17.
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S)te ^licqtf bie in bie ®rf|ule gtng^

5In einem iieißen ©ommertage flog eine neugierige gliege

burc^ baö offene genfter in bie ©c^ulftube, ^a l^örte fie

bie ^inber ha^ f(^öne Sieb fingen:

»(Summ, fumm, fumm,

2)ie (Sfet ftnb red)t bumm.« s

@ie lernte eö aud^ halb unb bad)te bei fid^: »^^un ^ahe iä)

üiel gelernt unb fann mef)r alö alle meine 53errt)anbten.

3e^t tüiii iä) in bie meite ilöelt sielten unb hm 2:ieren

©efangftunben geben,«

(Sie flog l^inauö auf bie SSiefe, tüo ein alter @fel toeibete. lo

(Sogleid^ backte fie: »^aö fommt mir tnie geinünfc^t«,

feilte \iä) auf ben 9xü(fen beö (Sfelö unb begann ju fingen,

)))3ßaö fingft bu ba?« fragte ber (gfeL

»Summ, fumm, fumm,

^k (Sfel ftnb recf)t bumm,«

»^aö flingt f)übfcf)«, fagte ber ßfel. »S'd^ benfe, baß id)

e^ ie^t auc^ fann, unb meit bu mi(^ baö fc^öne Sieb gelehrt

]()aft, fo IDÜI icf) bir geigen, inie bu tpiel fc^neEer fliegen fannft

IS
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2 äl^renlefc.

aU je^t, ©e^e bi(^ auf ble ©pl^e meinet ©cfiman^eö!«

^aö tat bie gliege, unb fogtetc^ [(^(euberte fie ber (Sfel fo

]f)od) in bie Suft, bafe fie fic^ beinaf)e ben ^aU hxaä), »^Der

unbanfbare ^ert!« brummte bie güege» »^c^ glaube, er

5 iüollte micf) umbringen.«

9^un fam fie an einen ^ac^ unb fetzte fid^ auf einen ®ra^^

f)alm am Ufer. (Sin gifd) fdjiüamm !)eran, unb aU fie

i^n erblicfte, begann fie ju fingen:

))@umm, fumm, fumm,

lo ^ie Sifc^e— bie finb ftumm.«

^a fprifete ber gifc^ fo üiel Gaffer auf bie fliege, ba^ fie

. beina!)e ertran! unb nur mit SD^ü^e tneiterfliegen fonnte.

®egen 5lbenb begegnete fie einer Oute unb begann p
fingen:

15 »(Summ, fumm, fumm,

T)k (Snten gef)en frumm.«
iiL-

^a fagte bie Snte: »(Ei, ha^ flingt red^t f)übfcf), nur

berfte^e id^ e^ nid^t red}t, benn id^ bin ein menig taub.

' l!^omm näf)er unb fing ha^ ?ieb no(^ einmal, bamit id^ eö

20 aud) lerne!« ©ie fliege flog l^eran, fe^te fid) üor bie (Ente

unb begann lu fingen:

»©umm, fumm, fumm,

T)k (Snten gef)en frumm.«

!^a, auf einmal — ftapö! ^ie ^nte !)atte bie ge(e!)rte

25 gliege üerfdjludtt
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!Der 5ucf)6 unb ber ,^reb^, 3

^cr ^nd)§ unb ber ÜxcU.

Sineö ^ageö fam ber gu(f)ö auf eine 3Stefe unb \af),

njie ein J!)rebö ^ lang[am burd^ ha^ grüne @raö txod).

))3Sle fcf)nel[ bu läufft!« fagte er fpöttlf(^. »^c^ fe^e, bu

gel&ft no(^ beffer rücftnärtö aU öortöärtö, SSann gebenfft

bu über bie SSiefe p fommen?« s

^er ^reb^ aber merfte tnol)!, baß ber gud^ö tl^n nur

üerfpotten trollte, ^eö^alb anttrortete er: »^c^ fe{)e, ba^

bu meine ^atur nic^t fennft, 3d) tottU se!)n 9}^arf, bafe

id^ [(Queller laufe aU bu.«

»©emife,« fagte ber guc^ö, »bie 3Sette gefällt mir. lo

SBoKen trir öon Hamburg nacf) Bremen laufen, ober üon

^Berlin na(j^ Seip^ig?«

»D nein,« fprac^ ber ^rebö, ))ha^ märe unö beiben p
toeit. ^afe un^ eine gute SJ^eile laufen, baö ift genug, unb

x<i) gebe bir au(^ noc^ einen 33orfprung öon ber ganzen 15

^änge beineö eigenen ^örperö, öom ,^opf biö pm ©c^tüan^.

SSaö fagft bu ba^u?«

))^aö gefällt mir nod^ beffer!« fagte ber gud^ö unb

läd^elte toieber fpöttifc^. »©age alfo, mie tüir'^ am beften

machen!« 20

))^ie (Ba(^e ift \d)x einfach«, anttüortete ber fd^Iaue ,^rebö.

))^u trittft öor midf), unb id^ trete !)inter bi(^, fo ha\^ beine

^ 5^ad^ bcm SJoIf^öIouben seigt ber ^rebö, toenn er auf baö Sanb s^^t/

Stegen an.
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4 tf)renlefe,

©mterfiifee meinen ^opf berüf)ren, bann ift e^ genan beine

^örperlänge, Unb trenn i(^ bann rufe: ,So^!', fo beginnt

ber Settlauf, 3)u follft aber feigen, ha^ iä) bennod^ e!)er

anforrtme al^ bu,«

5 9^un brelite fid^ ber gnd^^ um, bi^ er ganj bi(^t bor bem

^reb§ ftanb, 3^iefer aber faßte mit feinen ©d^eren htn

bufc^igen ©(^tüan^ beö Suc^fe^, unb al^ er merfte, ha^

ber guc^ö eö gar nic^t fii()Ite, rief er laut: »Soö!«

!Da lief ber gucfiö fo fc^nelt, tnie er in feinem ganzen 2ehtn

lo noc^ nic^t gelaufen tüar, (Snblid^ fam er anö 3tel, bref)te

ficf) raf(^ um unb rief: »Sßo ift nun ber bumme ^rebö?

SSo bift bu, ^rebölein? §a!)af)a!((

^er ^rebö aber, ber bem 3^^^^ i^fet näf)er ftanb aB ber

gu(^ö, antiDortete ru!)ig: ))$ier! SSie langfam bu läufft!

15 3c^ iiJCirte \)kx fc^on eine gan^e SSeile auf bid^!«

^a erfc^ra! ber gud^ö unb fprad^: »^ir muß ber

^u(Judf gef)oIfen tiaben!« ©ann labilit er feine 3Sette,

naf)m ben ©d^man^ s^nifc^en bie ^eine unb ging befd^ämt

baöon,

Subtüig ^ed^ftein.

©ebatter Xoh.

& lebte einmal ein \d)x armer SD^ann, ber fließ ^lau^,

^em !)atte ®ott großen 9ieid)tum befd^ert, ber il^m große

<gorge mad)te, nämlidf) atDöIf ^inber, unb eö bauerte nid^t
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©eöatter Xob. 5

lange, ha fam ha^ breijel^nte baju. 3)a iDufete ber arme

SD^ann ni(^t, tno er einen ^aten ftnben fottte, benn alle

feine 3Sermanbten unb greunbe Ratten if)m fd^on ^inber au^

ber Xau\t ge!)oben» 5(Ifo befc^Iofe er, fid^ an ben erften

beften gremben ju rt)enben, ben er anf ber Sanbftrafee träfe, 5

9^un lüar ber erfte, ben er traf, ein frennblic^er SD^ann

t)on ftattli(^er ©eftalt, nid^t inng nnb nic^t alt, nnb eö

fd^ien bem Firmen, aU ob fid^ bor biefent 9}^ann alle könnte

nnb ^tnmen nnb ©raö^alme tief öerneigten. ^a glanbte

er, baö muffe ber liebe @ott felber fein, nal^m fc^nelt feine 10

Tlüi^t ah, faltete bie $änbe nnb betete ein 53atemnfer, Unb

eö trar anc^ ber liebe ®ott, ber tonnte fd^on, tnaö ^lan^

lüollte, nnb fprac^: ))X)n fnc^ft einen 'ißaten für bein

^inblein! SSo!)lan, id^ mill eö bir an^ ber 2^anfe ^thtn.a

)}T)u bift al(p öütig, §err,(( antwortete £(anö, »aber 15

id) banfe bir, ^n gibft benen, \dtlä)c l^aben, bem einen

@üter, bem anbern ^inber, nnb fo fef)tt e^ oft beiben am

iöeften: ber 9iei(^e l^at öollanf ^n effen, nnb ber 5lrme

f)nngert,(( ^a toanbte \iä) ber $err nnb inarb nid^t mtf)V

gefeiten, 20

^lan^ ging eine ©trecfe roeiter, nnb balb fam ein ^erl

anf il^^ lUf ber fal^ nic^t nnr anö inie ber ^enfel, fonbern

mar eö anc^ nnb fragte ^(an^, tuen er fncfie, »(Sinen *53aten

für mein ^inblein«, tüar bie ^Inttnort, »(Si,« fagte {ener,

»fo nimm mic^, ic^ tnill eö reid^ ma(^en,(( »Sßer bift bn 25

benn?« fragte Manö. »^c^ bin ber S^enfeL« »^er Sienfel!«
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6 Hl^rcnlefe.

rief ^lau^ nnb mafe ben ^erl t)om §orn big gum "iPferbefug,

))bt(^ mag ic^ ntd^t pm ^ebatter, ®e!) |)eim p beiner

Großmutter! ®ott fei bei un^!«

^a tranbte ft(^ ber S^eufet unb ging fort, tnbem er gegen

5 ben Hrmen ein ab fd^enlic^eö ©efic^t mad^te unb bie 8uft

mit ©(^trefelgeftan! erfüllte.

hierauf begegnete bem J^inbeööater tüieberum ein SD^ann,

ber toar fo bünn unb bürr toie eine ^of)nenftange unb

fläpperte beim ©eben, ^er fragte au(^: »^en fud^ft

lo bu?« unb bot fic^ pm "^atm beö ^inbeö an. »SSer bift

bu?« fragte ^lauö inieber. »3c^ bin ber ^^ob«, fprac^

Jener mit b^U^^^^^ ©timme. ^a toar ^lau^ p ^^obe

erf(^ro(fen, boc^ badete er, bei bem tDäre fein ®öbn(^en

üielleic^t am beften aufgehoben, unb fagte: »©u bift ber

15 dlt<^tt. 5Irm ober reic^, bu mad^ft alte gleid^. ^omm
nur lu rechter 3ßtt, am (Sonntag folt bie 2^aufe fein.«

Unb am ©onntag !am rid^tig ber Xob unb marb Taufpate

beö kleinen, unb ber 3unge tüud^ö fröblic^ betrau.

51B er nun in bie 3abre fam, \do er etmaö erlernen

20 follte, bamit er fünftig fein ^rot öerbiene, erf(^ien ber

^ate unb nabm ibn mit fic^ in einen finfteren SSalb. ^a

ftanben allerlei Kräuter, unb ber Xob fprad^: »S^efet

follft bu aU ^atengefc^en! baö rechte, toabre §eilfraut öon

mir empfangen, unb babur(^ foltft bu ein !Doftor über alte

25 !l)o!toren werben. 3Dod^ merfe trobi, tüaö id^ bir fage!

Sßenn man bid^ p einem Traufen ruft, h)irft bu altemal
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(3^tiati^v Tob. 7

meine ©eftalt erbltdfen, ©tel^e iä) ^u §äupten beö Traufen,

fo barfft bu t)erft(^ern, ha^ bu l^n triebet gefunb ma(^en

tarm]t 2Benn er aber tnö ®ra^ betten mufe, fo ftef)e id^

SU beö Traufen güfeen, ^ann fage nur: ,$ter fann

fein Hrjt ber SSelt l^elfen, unb tc^ au(^ ntc^t'! 5lber 5

braudje ja nid^t baö ©ellfraut gegen meinen SSillen, fonft

ergef)t eö bir übel!« !Damit ging ber Xob feineö SSegeö,

unb ber junge Wm\(i) begann feine SSanberfc^aft.

(g^ bauerte nic^t lange, fo tnurbe er berüf)mt, iD?an

fagte, er fei ber größte ^Ir^t auf @rben, benn fobatb er bie 10

Traufen nur anfeile, miffe er, ob fie leben ober fterben

tüürben. Unb fo lüar eö in ber 2:at»

9^un gefc^a!) eö, ha^ ber SSunberar^t in ein Sanb fam,

beffen ^önig fc^trer franf lag, ^ie ©ofär^te \)attm alle

©Öffnung aufgegeben. Söeil aber Könige nic^t lieber 15

fterben aU anbere 9L)^enfc^en, fo l^offte ber franfe .fönig

bennod), ber 3Sunberbo!tor tüerbe if)n lieber gefunb machen.

@r liefe i^n alfo rufen unb berfprac^ ii)m großen ^ol^n. ^er

^önig l)atte aber eine Xod^ter, bie tüar fo fd)ön unb fo gut

iüie ein @ngeL 20

5llö ber Slrjt in ba^ (Schlafzimmer beö ^önigö trat, fa^

er ^toei ©eftatten an beffen ?ager ftel)en, ju Raupten bie

fc^öne, tüeinenbe ^önig^toc^ter, p güfeen ben falten 3:ob.

Unb bie ^önigötoc^ter bat it)n gar rü^renb, ben geliebten

5Sater gu retten, aber bie ©eftalt beö finfteren "ißaten moKte 25

nic^t öon ber (Stelle tüeid^en, S)a fann ber ^oftor auf
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S tf)renlefe.

eine ^ift. (gr liefe bie Wiener baö iöett be^ ^önig^ fc^nell

umbref)en unb gab 'ü)m gefdjtüinb einen 2^ropfen öon bem

$et(frant, fo bafe ber 2lob betrogen mar unb ber l!^öntg

gerettet; 3)er 2^ob aber öerüefe ba^ 3tntmer, Inbem er

5 bro!)enb ben langen, fnödjernen ^^tgefmger gegen feinen

^aten erf)ob,

©iefer !)atte aber bie rei^enbe ^^Prinjefftn liebgetDonnen,

nnb and^ fie fc^enfte if)m if)r $ers an^ inniger ^anfbarfeit.

5lber balb baranf erfranfte fie fc^toer, nnb ber ^önig der-

lo fprac^, trer fie gefimb mad^e, ber folle fie pr grau l^aben

unb nad} i!)m ^önig tüerben, 3)a eilte ber Jüngling p
ber Traufen, fal^ aber ^u it)ren güfeen fte^en— ben Job,

9^od) einmal übte er biefelbe Sift lüie bei bem i^önig, fo ba^

bie ^rinjeffin toieberauflebte unb i^n banfbar anläd^elte,

15 5lber ber Xob )Darf einen töblic^en ^afe auf ben Jüngling,

fafete 'ü)n mit eiferner, ei^falter §anb unb fül)rte \f)n liintreg

in eine töeite, unterirbif(^e §öl)le, Qn biefer brannten öiel

taufenb ^er^en, grofee imb fleine, (Einige l)atten gerabe

angefangen ju brennen, anbere trollten fd^on auögel)en,

20 ))@iel) nun,« fpra(^ ber 3lob in feinem ^aten, »liier

brennt eineö }eben 9J?enfd)en Sebenöli(^t, ^ie gans großen

finb bie Jlinber, bie l)albgrofeen bie ^eute, treidle in ben

beften 3al)ren ftel)en, unb bie fleinen bie eilten; aber aud^

baö Sid^t eiueö ^^inbe^ brennt oft frül) auö.«

25 ))3^iö^ ^^^ ^od^ meinet!« bat ber 5lr^t ben Xoh, unb

biefer zeigte auf ein ganj fleineö ©tümpfd^en, tüelc^eö fd)on
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!t)er ©döntieb t»on Qütetbog. g

auösuöeljen bro!)te, ))5l(^, Itebfter *ißate, erneuere eö mir

bod), bamit tc^ meine fc^öne iöraut, bie ^önig^to(^ter,

f)eiraten unb ^önig tnerben fann!« »^a^ gef)t nic^t«,

öerfefete ber Xob falt. »(Srft mufe ein Sic^t gang au^^

brennen, el^e ein neue^ angeftecft njirb,« s

))X)ann fefee bo(^ gleich baö alte auf ein neueö!« bat ber

Jüngling. ))2Sof)lan, baö tüill ic^ tun«, ertniberte ber

3:ob, na!)m ein langet Sic^t unb tat, alö ob er il^m ba^

(Stumpferen aufftecfen tDoIIte. ^abei aber ftiefe er mit

SSillen baö !(eine um, fo ha^ eö ausging. Qn bemfelben lo

5lugenblic! fiel ber ^Ir^t um unb mar tot,

SBiber ben 2ob ift nämlidö fein ^raut getoac^fen,

^ubmig 53ec^ftein.

Scr Srfjmtcb t)on Sütcrdog.

3m @täbtrf)en Jüterbog !^at einmal ein «Sd^mieb namens

^eter gelebt, t3on bem erjä^Ien bie Eliten ben Sittigen no(f)

fieutjutage ein feltfame^ 9}^är(^en» , / 15

tiefer Sd)mieb l^atte nämlic^ alö iunger 58urf(^e einen

fe^^r ftrengen 53ater unb !)ielt ©otteö ©ebote treulich» <2r

macf)te grofee ^Jeifen unb erlebte biele Abenteuer, !^abei

h3ar er in feinem ^anbmerf unaemein tü^ig unb gefd}i(Jt.

Unter anbem befafe er eine ©albe, meiere {eben ^arnifd^ 20

unbur(^bringli(^ machte, ber bamit beftric^en ttiurbe, '^m

§eere ^aifer griebri(^ö be^ ^^otbart^ mürbe er oberfter
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10 ^l^renlefe,

9tüftmelfter unb mat^te beffen ^rteg^jüge naä) Stauen unb

bem 9}^orgenIanbe mit. 5lber nac^ be^ ^aiferö 2:obe feierte

er mit großem 9^ei(^tum in bie <g>eimat prücf, lüo er er[t

gute Xai^t, nac^!)er aber auc^ böfe erlebte unb über tinnbert

s Saläre alt tnurbe.

9^un faß ©(f)mieb ^eter eine^ fd^önen ^age^ in feinem

©arten unter einem alten Birnbaum, ha ritt ein grauet

SD^ännlein auf einem (Sfel p ibm l^eran; ha^ tüax fein

©(^u^geift, ber ij^nt fc^on öiel ®ute^ ertniefen b^xtte. ^a6

lo 3)^ännlein b^t-bergte ba!)er auc^ bei bem ©d^mieb unb ließ

if)n feinen (Sfel befd)iagen, toa^ biefer gern tat, obne ^obn

bafür p forbern. 5llö bie Arbeit fertig tüar, fagte baö

SJJännlein: »^un barfft bu brei Söünfc^e tun, "^^eter;

bergife aber ha^ SBefte nid^t!«

IS "^a tüünf(^te \iä) ber ©(^mieb folgenbeö: »(Srftenö, meil

mir bie X)iebe fo oft meine kirnen fteblen, fo foll fortan

feiner, ber auf ben ^aum fteigt, obne meinen iß^illen lr)ie=

ber !)erunterfteigen fönnen; unb jtneiten^, meil id^ aud^

öftere in meiner ©tube beftoblen Sorben bin, fo foK nie^

20 manb obne meinen SSitlen in bie 6tube fommen fönnen,

außer burd^^ ©d^Iüffellod^.«

^ei jebem biefer törid^ten gSünfc^e toavnU ha^ SD^änn*

c^en: »"^Peter, 'ipeter, öergiß ja ha^ ^efte nid^t!« !Da tat

ber ©d^mieb ben legten SSunfd^: »^ritten^, ha^ Söefte

25 Ift ein guter ©d^napö; alfo lüünfd^e id^, ha^ meine glafd^e

niemals leer toerbe!«
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T)cv ©d^mieb öon Jüterbog. ii

»^eine 2Bünfcf)e ftnb getüälirt«, fprac^ baö 9D^änn(^en,

ftric^ im 2öegge!)en mit ber §anb über einige (Stangen

©ifen, bie in ber ©c^miebe lagen, fe^te fid^ auf feinen (gfel

unb ritt tneiter,

!^aö Sifen tüar aber in blanfeö ©Über bermanbelt, ^un 5

trar ber arme Sc^mieb roieber reic^ unb lebte fort unb

fort bei guter ©efunbl^eit, benn ber Xran! in ,ber glafd)e

iüar, o]^ne ba^ er eö tDufete, ein ?eben^ elidier.

(gnblic^ flopfte ber Xob an feine Xüv, ber il^n fo lange

berfc^ont l^atte. *^eter trar fd^einbar aud^ bereit, mit if)in 10

p gef)en, bat if)n aber erft um eine fleine @unft. »©ei

bo(^ fo gut,« fagte er ^u bem 3;^ob, »unb l^ole mir ein paar

kirnen bon bem ißaum! S<^ felber bin ju alt unb fd^tnac^

!)inaufpfteigen.«

^er 3:0b ftieg auf ben 53aum, unb ber ©d^mieb fprad^: 15

»^(eib oben!«, benn er Sollte gern noc^ länger leben, ^er

3:0b fraß alfe 33irnen bom ^aum, bann mufete er faften,

unb öor junger ber^e^rte er fid) felbft mit §aut unb §aar,

^a!)er fommt eö aud^, bafe er je^t nur noc^ ein fd^eufelic^e^,

bürre^ Gerippe ift. v
^^ 20

5luf (Srben aber ftarb niemanb mel^r, treber 9D?enf(^ nod)

3:ier. darüber entftanb üiel Unf)eil, unb enblid) ging ber

©dimieb p bem bürren, flappemben 3;^ob unb machte mit

i!)m au^, bafe er i^n fortan in Siul^e laffen folle. ^ann

liefe er if)n laufen. 25

Söütenb flolö ^^^ 3:0b öon bannen unb begann toieber fein
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12 5i()renlefe,

Sßerf unter Wflm\<^m unb 2^ieren. SSeil er ftd^ jebo(^ an

bem ©d^ntieb nt(^t rächen fonnte, bat er ben 3;:eufei, ha^

btefer i^n f)foIe. 5l!ber ber (Sdömleb rod^ ben ©c^tüefel fd^on,

ef)e ber 3;:eufe( anfam, fc^Iofe feine ©tubentür gn nnb !)telt

5 mit feinen ©efelten einen lebernen (Bad öor baö ®d)Iüffe((od)»

ilSie nun ber 2^eufe( f)inl)ur(^ tüar, banben fie ben ©ad

fc^nell gu, trugen if)n gnm ^Imboß unb f)ämmerten ganj

unbarm!)er3ig mit ben fd^merften $ämmem auf ben 3;:eufel

loö, fo ba^ U)m ^ören unb ®e!)en berging. ©obalb er ein

lo toenig p fid^ fam, mufete er t)erfpre(^en, nie tüieberpfom-

men; bann liefen fie i]()n lo^»

3)arauf lebte ber ©d^mieb t)on Jüterbog noc^ lange

3eit in 9^uf)e unb grieben, biö alle feine greunbe unb ^e= .

fannten geftorben toaxen unb er fetbft beö (Srbenlebenö mübe

15 lüurbe*

@r mad^te fi(f) beöl^alb auf ben ilöeg nad^ bem §imme(

unb Hopfte ganj befc^eiben anö Xov. ^a f(^aute ber

l^eilige ^etru^ f)erauö, unb ^eter ber ©d^mieb erfannte in

if)m feinen ©c^u^geift, ber U)n oft auö 9^ot unb ®efaf)r

20 errettet unb if)m s^i^^^t bie brei 3Sünf(^e gert)äl}rt f)atte,

3e^t aber fprad^ ^etruö ^n i^m: ))§ebe bi(^ meg bon

l^ier, ber §imme( bleibt bir t3erfd)Ioffen; bu l^aft ha^ ^efte

ju lüünfc^en öergeffen, nämlid) bie emige ©eligfeit!«

^a manbte fic^ ^eter unb gebadete, fein §eil in ber §ölle

25 in berfudjen, unb fanb aud) batb ben breiten ^eg bal)in,

Si5ie aber ber Teufel f)örte, ha^ ber ©d^mieb öon Jüterbog
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14 ^^xtnU\t

ha fei, f(f)lug er il^m baö ^öllentor bor ber ^afe gu unb rief

die feine ©efellen jur 53erteibigung gegen 'ü)n f)erbei,

^annn ber ®(^mieb ii^eber im §immel nod^ in ber

§ölle 3iifl^t^t fanb unb eö if)m anf (Erben gar nic^t mei^r

5 gefallen n)oIIte, fo ftieg er in ben l^t)fff)änferberg ^inab p
^aifer griebri(^, beffen 9^üftmeifter er einft getüefen tüar,

©er ^aifer freute fic^ ungemein, einen fo treuen Wiener

tüiebergufe!)en, unb fragte if)n fogleic^, ob bie alten ^aben

noc^ um ben ^erg flögen, Unb aU *!|3eter ba^ beial)te,

Cio feufste ber Ü^otbart. ©er ©c^mieb aber blieb bei bem

^aifer im 5Berge, tno er beffen Siebting^pferb unb auc^ bie

•iPferbe ber 'ißrinseffinnen bef(^lägt, biö einft bie Ü^aben nid^t

me!)r um ben ^erg fliegen unb bie (Stunbe ber Srlöfung

f(^Iägt, ©aö tDirb gefc^efien, fo glaubt ha^ 33olf, tüenn auf

15 bem D^at^felbe beim .^t^ffbäufer ein bürrer, abgeftorbener

^Birnbaum lieber p grünen unb blüben beginnt» ©ann

tritt ber ^aifer mit all feinem (befolge b^t:bor, fc^tägt bie

grofee ^efreiungöfd)Iad)t unb l^ängt feinen ®d)ilb an hen

grünen iöaum» hierauf begibt er fi(^ mit al( ben ©einen

20 pr etüigen '^n^t.

^ubmig ^ed^fteim

©in Xxmm.

Sn Oftfrieölanb l&errfd^te nac^ bem ©iebenjäl^rigen

Kriege grofee 9^ot'ünter bem 33oIf» ©ie granpfen l^atten
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(Sin bräunt, 15

ben (ginmol^nern al(e§ genommen, tüa^ fte öorfanben, unb

Überfc^memmungen l^atten bem ^anbe ötel ©c^aben getan,

9^nn tüo^nte bort p jener 3ßtt, nnb stnar nlc^t ineit bon

ber l^oIIänbifcOen ©ren^e, ein armer, 50^ann mit fetner grau

in einer üeinen ?ef)mf)ütte, ^eibe töaren Peinig nnb 5

fparfam, ^B aber bie falten Sßintertage famen, [tieg i!)re

9^ot anfö !)öc^fte.

^a l^atte ber 5Dlann eineö SD^orgenö einen feltfamen

2^raum gef)abt nnb fagte gn feiner grau: »^(^ gef)e l^ente

nac^ (Emben, W\x ]f)at nämtid^ geträumt, '^^S^ \^ \iQi auf 10

ber Erliefe bor bem 9^atf)auö mein ©lücf macfien tüerbe,

3Saö fagft bu baju?«

»iräume finb ©c^äume,« antwortete bie grau, »aber bu

fannft eö ja berfuc^en» 33iel(eic^t finbeft bu bort 5lrbeit,

h)enn bu auc^ nic^t reic^ tüirft,« 15

!^er 9}^ann sog atfo feinen tnärmften ^0(f ^xi unb ging

na(^ (?mben, tüo er zeitig auf ber ^at{)auöbrü(fe anlangte,

(gö tnar ein bitterfalter 3:ag, unb niemanb flimmerte fic^

um if)n, toie er ba bon iD^orgen bi6 5lbenb auf unb ^ ging,

©(^on tnollte bie ®onne finfen, unb mit i^r feine $offnung, 20

ba trat ein 9f^atö!)err an if)n !)eran unb fagte: »Sieber 9)2ann,

ic^ fef)e, -3f)r ge^t !)ier ben ganzen Xag auf ber ^rütfe l^in

unb f)er unb !)altet Sud) felbft unb ben SSeg toarm, @r^

njartet 3TE)i^ jemanb?«

»3a unb nein«, antwortete ber SJ^ann unb er^ä^lte bem 25

^Jlat^fierm feinen J^raum»
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i6 Sf)renlefc.

))2:räitme ftnb ©c^äume!« fpra($ biefer* »^Ser ba^ ntc^t

glaubt unb fein ^ett öerfauft, ber liegt halb nadt unb

Mt im ©trol^* 3(^ l^atte einmal einen äf)nlid)en ^ranm.

,^n mnfet', fo träumte mir, ,über bie (gm^ gelten unb bic^

5 fo unb fo toenben, erft rec^tö, bann lin!^» "^ann fommft

bu an einen ^reu^meg; an bem ^reu^toeg ftef)t ein $äuö^

(^en, öor bem §äu^d)en fte^t ein Birnbaum, unb unter

bem Birnbaum liegt ein (Bdjai^ begraben/ 5Iber meint

3!)r, baß id) baran glaubte? ,3:räume finb «Schäume', fagte

lo id) mir unb backte nid)t lüeiter baran,«

))^ann tDol^I fein, §err, !ann tool}! fein,« fagte ber 50^ann,

))id) tnill beöf)a(b aud) lieber l^eimgclöen. ©uten 5lbenb, §err!«

»©Uten 5lbenb unb glücflid)e Greife!« fprac^ ber 9^atöf)err,

^er 5lrme ging anfangt langfam baf)in, aber je toeiter

IS er fam, befto fd)nelter tourbe
^
fein ®d)ritt, , biö er luki^t

förmlich lief unb f(^rt)ei6 triefenb t»or feiner Se]^mf)ütte

anlangte,

©eine grau fa^ mittlerh)eile am §erb unb tDartete auf

i!)n, 5luf bem $erb ftanb ein 3:opf öoll J!artoffeIn, bie

20 fod^ten fc^on, aber ber ^ann moltte nic^t fommen, unb^

ber grau mürbe angft, iSnblic^ iebod) l^örte fie brausen

(Schritte, bie Züx ging auf, unb atemloö ftür^te er Ijerein,

))5^un fel^^ bic^ unb i^ erft, bann er^ä^Ie!« fagte fie,

))3e^t effen?« ermiberte er, »Dap !)aben mir feine

25 3eit, §oIe mir ©paten unb Laterne, bann fomm mit

unb f)ilf mir graben!«
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@tn 3:raunL 17

Obgleich bie arme grau faft befürchtete, U)v Tlann fei

ooti (ginnen, fo tat fte boä), h)a^ er i^v 6efo!)Ien f)atte, unb

in nid)t gar langer 3^it fanben ble beiben 8(^a^gräber unter

bem Birnbaum einen irbenen Xopf üoll ®elb

!

5In bem ^reustüege trurbe balb barauf ein neue§, freunb- s

lic^e^ §äuö(^en gebaut ©ie Söemo^ner !)atten ni(^t nur

ibr guteö ^rot, fonbem f)aTfen auc^ anbern beuten gern,

lüenn e^ not tat, Qm $aufe aber ftanb auf bem ©(^ranf

ber irbene ^lopf mit einer Schrift baran, bie tüeber ber

Tlann noc^ bie grau lefen fonnte, ^ _ 10

'^a tüurbe eö tnieber einmal §erbft, .^6 f)atte ftarf

geregnet, unb bie jBege tDaren grunbloö geworben, (Sin

f)oIIänbif(^er ^ißfarrer trat inö §auö unb fragte bie guten

?eute, ob er fic^ ein h)enig bei i!)nen auörufien bürfe,

(Sein SSagen, fagte er, ftecfe nid)t tneit baöon in bem mei- 15

c^en ^e!)mboben, unb eö roerbe mof)! eine ©tunbe bauern,

biö ber ^utfd)er weiterfahren fönne,

^er §err "^Paftor tüurbe natürlich gebeten, ben (S^renpla^

am §erbe ein^unelimen. (Sr liefe fid) in ben großen Seln==

^^\ nieber unb ftredte bie falten güfee gegen ba^ $erb[euer. 20

iföie er nun fo bafafe, fiel i^m ber irbene Xopf oben auf bem

(Sc^ranf in bie klugen, imb er fragte, toaö "^^x^v. gefdjrieben

fte|)e, ^ie Seute erjäf)Iten i!)m, ber Xopf fei ein alte^

^rbftüd, boc^ bie ©d^rift fönnten fie ni(^t tefen,

^er Pfarrer trat an ben 8(^ran!, befab baö (^efäfe öon 25

rec^tö unb oon linfö unb fagte: »^lun, (efen fann ic^ bie
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i8 Sf)rcnlefe,

(Schrift lt)o!)l: ,Unter biefem Xop^ ftelfit nod^ ein ötößerer':

toa^ ba^ aber bebeutet, tretß tc^ auc^ nic^t»«

^er iO^ann unb ble grau fa!)en etnanber an, alö iijenn

fte fagen tüollten: »SStr aber mtffen'^ je^t«; bod^ liefen

s fte ben 'ipfarrer nt(^t^ merfen,

SD^ittleriDelte tr)av ber ^utfd)er gekommen unb melbete

bem Pfarrer, er fönne nun tretterfal^ren, ber 3Sagen ftef)e

öor ber 3;:ür, unb bamit naf)m ber frembe §err 5Ibf(^leb,

5lm 5lbenb beöfelben 3:age^J()oben 9}^ann unb grau noc^

lo ben jn)eiten unb größeren ®$afe, unb aud^ bamit l^aben

fie in ben Briten, n)o ha^ 2anb unter ber $errf(^aft

9^apo(eonö feuf^te, red^t öiel @ute^ getan.

Z. terftioff.

2)cr 3^^^Ö i^nb btc ©erftenä^re.

(Sin rei(^er ^auer ftanb in feiner ©c^eune unb fc^aute

pfriebenen ©erjenö an, tna^ i!)m ber ©ommer unb ber

15 $erbft gebracht !)atten. ^i^ pm f)o]^en @iebel !)inauf

mar alle^ öotl golbener (Farben, unb brausen auf bem

gelbe ftanben noc^ $unberte, fo reic^ mar bie (Srnte

getüefen. ®ap mar ba^ ©trol^ fo lang unb bie ä^ren

fo üoll mie feit 3a!)ren nic^t.

20 H(ö er nun fo baftanb unb an ha^ ^refc^en im SSinter

bad)te, mie auc^ an bie firmeren ®ädfe ^orn, bie er bem

Simulier in ber ©tabt öerfaufen mollte, unb an bie üielen
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!t)er 3^erg unb bte ©erftenäl^re, 19

Haufen Xakx, bte er bafür nac^ $aufe bringen mürbe, ba

raf(^elte etma^ ganj leife in einem §aufen ^txo^, ber

neben if)m lag. X)er ^aner glaubte, eö fei eine 9J^au^, unb

fafete fc^on feinen ®toc! fefter, nm fie tot^uferlagen. 5II(ein

h)ie öertüunberte er fic^, al^ ftatt ber SD^au^ eine fteine 5

©eftalt an§ bent @trof) !)eröortrat, bie freili(^ nic^t öiel

größer mar, aber auf ^tüti deinen ging unb ein rote^ ^äpp^

c^en auf bem llopfe trug! ^iefeö lüftete ber fleine 3Bic^t

^ gar !)öf(i(^ unb fprac^ mit feiner otimme: »^err iöauer,

iä) 'i)aht eine gro^e ^itte an ßucf).« 10

))5^un, tra^ millft bu benn, f(einer 3}^ann?« fragte ber*

»SßoIItet 3^1^ ^o!)I bie ®üte l^aben,« fprad^ ber S^^^^t

»mir täglich um biefe 3^^t eine @erftenäf)re ^u fc^enfen?

@ö foll nic^t ju Surem (Schaben fein.«

"^zx ^auer, ber mof)I mußte, bafe man gegen foI(^ fleine^ 15

5ßoI! freunblic^ fein muß, fprac^: »©emife, ha^ foII gefc^e^en.

^ommt nur immer um bie 9}|ittag^ftunbe fjtx, bann gebe

iö) ^uä) gern, ma^ 3lf)t: bege!)rt.«

!Damit trat er ein menig beifeite, ^og auö einer ber

Farben eine f(^öne @erftenä!)re l^eröor unb reichte fie bem 20

SD^ännlein. 5}aö manbte fic^ mit nac^benfüc^er 9}Hene

gegen ben §aufen (Stro!), au^ bem eö fieröorgefommen

mar, unb fprad^: »3^1^ ^ö^t biefen großen 53erg bor unfere

^öl^Ie gef(^oben. SSenn er ha liegenbleibt, fo fann ic^

mit @urer freunbtit^en (^aht nic^t in unfere iBol^nung 25

jurücf.«
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20 ^l^renlefö,

))3ft e^ roeiter nlc^tö?« fagte ber 53auer unb f(f)ob mit

bem gufe baö ©tro!) beifeite. (5ö geigte ficf) nun unten an

ber 3Banb eine Öffnung fo grofe tt)ie ein Wau\dod). 3)aö

SSid^tlein lüftete tnieber fein ^äpp(5en, banfte bem ^auer,

5 nabm bie filtriere @erftenä()re auf bie ®d}ulter unb fdjleppte

feine ^aft unter lautem @d)naufen baöon. ^en langen

§alm in ha^ ?oc5 f)ii^^i^Siiöi''ingen, \dav it)m feine leidste

Hrbeit, unb e^ bauerte mof)! eine f)atbe 9D?inute, biö ber

lefete Bipfßi ii^ ^^^ Öffnung öerfd)tDunben tüar.

lo ®er 33auer ging öon mm an alle 9[)^ittage in bie ©c^eune

unb gab bem S'^^^'^Q f^i^^ @erftenäf)re, unb üon biefer 3^it

an gebief) fein 53ieb auf eine tnunberbare SSeife, obgleich eö

tüeniger gutter unb Pflege verlangte aU fonft, (?ö tdav

eine tüa^re ?uft, bie runben, fetten (Sc^meine anpfdjauen,

15 bie faum au^ ben klugen fe^en fonnten unb fic^ nur mit

93?ü^e an ben guttertrog fd)teppten. ©oli^ blanfe ^übe

tüie auf feinem §ofe fanb man i^eit unb breit nid)t. ©ie

gaben bie fettefte WM), unb bie Butter üerfaufte bie Bäuerin

p ben aKerböc^ften *i)3reifen* Hucb bie 'ipferbe, bie boc^

20 täglid) nur einige §anbt)otI §afer unb ein menig $eu

befamen, traren glatt unb fd)ön unb jogen ^flug unb SSagen

boppelt fo gut aU früber» äbnli(^ ging eö mit ben §üb=

nern: fie legten faft baö ganje 3abr binburc^, unb mandjmal

fogar (Sier mit jtüei lottern barin.

25 ^ieö alleö gefiel bem ^auer unb ber Bäuerin gar tüobl,

unb ha fie rec^t gut irnfeten, mem fie ben ©egen p öer==
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^er 3^ß^9 uiib bie ©erfteuäf)re. 21

banfen f)atten, fo prtefen fte baö ^^^^'Ö^^tn alte 2age unb

rei(f)ten t!^m gern ble gert)of)nte (^ahe.

@ineö 3rageö im ^Sinter aber, aU e6 brausen (Stein unb

SBein fror, fafe ber ^aner allp be^aglic^ in feinem Sef)nftuf)(

am tnarmen Ofen unb inartete auf baö ^D^ittageffen. Qthe^^ s

mal, menn bie Xür aufging, roc^ er fd)on fein ^iebling^^

geri(^t, nämlic^ ©c^tDeinöbraten mit Spfeln unb Pflaumen,

unb ba lüollte er natürlich nic^t gern in bie eifige SSinterfälte

f)inauö, bloß um bem kleinen in ber ©d^eune feine ©erften^

äl^re in geben, (5r rief beö^alb einen feiner l^nec^te l^erbei 10

unb fagte if)m, xoa^ er tun folle,

tiefer, ein bortnil^igcr Wfltn\ä), ^aitt fc^on lange ge^

lüünfc^t, ha^ feltfame iOMunc^en ^u fef)en, Don bem man fid^

im ^orfe bie tDunberlic^ften ^inge er^äblte. Unb aU er

nun bem SSic^tlein ben Qalm reichte, üt^elte er eö ein tüenig 15

bamit unter ber 5^afe, fo ha^ e^ ein poffierlic^eö @efi(^t

machte unb anfing p niefen» darüber tüoKte fic^ ber

^nec^t totIa(^en. 'äU aber ber 3^^1*9 fi(^ mü^te, bie

©erftenäl^re in baö Sod^ f)ineinsufc^leppen, rief ber grobe

^erl: »^un fel^t bod^, tüie baö fleine ^ing si^W unb serrt, 20

al^ ob ber $alm ein ^aum märe!« ^ur^, er berböfinte ha^

SD^ännlein auf alle SSeife» X)iefeö aber tüarb im ©efid^t

fo blutrot rt)ie feine SD^üi^e unb tt)arf jornige ^licfe um ftd^,

5lm anbern 2:age, aU ber 58auer tnieber felbft fam, um
bem Sßi(^tlein bie äl^re p geben, tüartete er Dergebenö: e6 25

^rfc^ien niemanb, (Sr rief eö mit fd^meidilerifd^en Porten
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22 Slircnlefe.

unb gab if)m bie f(f)önften 5^amen, allein al(e^ trar umfonft,

Hu(^ am fotgenben 9D2tttag fam e^ tiic^t, 3)a^ SJ^ännleln

lüar unb blieb öerfd^munben,

53on nun ab ging alleö auf beut §ofe ben ^reb^gang,

5 ^ie ^iPferbe, ^üf)e unb ©d^tüeine fraßen ganje iöerge üon

gutter auf, iDaren aber immer liungrig unb mürben immer

magerer, ^en ^ferben fonnte ber ^auer feinen $>ut auf

bie $üftfnod)en !)ängen, trenn er getüollt l)ätte, unb giel()en

sollten fie gar nic^t mel^r, treber ^flug noc^ SSagen. ^ie

lo ^ü!)e gaben nur nod^ bie bünnfte, blaufte Tlil6), unb an

33erfauf üon Butter trar nic^t mel^r p benfen, T)k

©d^treine rannten magerer aU SBinbl^unbe unter ben

(Sic^bäumen um!)er, unb bie §ü!)ner friegten ben ^ipö unb

legten SBinbeier, ober tnenn fie einmal ein orbentlid^eö (gi

15 legten, fo fraßen fie eö felbft auf,

Sie oft f)at ber ^auer bereut, baß er bamatö nic^t

felbft ]^inauögegangen ift, um bem ^^^i^öl^in bie gen)of)nte

@erftenäif)re in reichen! 5lber bie 9^eue fam p fpät. @r

l^at benn au(^ fc^Iießlid) all fein §ab unb ®ut mit großem

20 (Schaben öerfauft unb ift in^ ^uölanb gebogen.
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24 äl^renlefe,

Sic teuren @ier.

3n ^(eöe ritt einmal ein reid)er f)oIIänbifd)er .Kaufmann

in einem (^aftl^of ein unb beftellte fid^ s^ölf gefod^te (gier*

%U fie i!)m aber gebrad)t iDurben, fonnte er fie nid)t öer*

Seftren, tt)eil eben ein Eilbote eintraf nnb if)n in einer bringen*

5 ben 5lngelegen^eit l^eimberief. 5l(fo üerliefe er fogteid) ha^

^auö, fprang tnieber auf fein ^ferb unb ritt fort, o!)ne bie

@ier be^al^lt ^u f)aben,

3ef)n 3ct!)re fpäter jeboc^ fd)vk ber ,^aufmann it)ieber in

bemfelben ©aftl^of ein. T)a fagte er p bem 3Sirt: »3d)

lo fc^ulbe (Sud) nod) ba^ ©elb für bie (Sier, bie 3f)r mir üor

jef)n 3a^ren fod)en ließet. SSie groß ift bie ©umme?«

y>^a,(( fagte ber SBirt, »bie inerben (Sud) teuer genug p
ftel^en fommen, ©err.«

))5^un,(( meinte ber iJ'aufmann, »id) irerbe bod) iDol^I ein

15 !I)ul^enb (Sier be^al^Ien fönnen!«

))X)a6 ift eben bie grage«, entgegnete ber SSirt. »Hber

3'^x tüerbet }a fe!)en. ^ommt nur morgen auf^ ®erid)t;

benn id) i)abt @u(^ Ittngft berflagt.«

!I)er Kaufmann tüeigerte fic^ aud) nid)t. Unb aU fie

20 nun am näd)ften 9Dlorgen bor ben 9Ud)ter famen, rechnete

i{)m ber ^irt öor, auö ben ^tnölf (Siern inürben smölf

^üc^Iein gekommen fein, unb bie J!üd)Iein tüürben lieber

(Sier gelegt boben, auö tDetd)en tDieber ^üd)Iein gefommen

fein mürben, unb fo fort, jel^n ganje 3abre lang, tda^
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^ie teuren dict, 55

gute^t eine ungefieure ©umme au^mad^te. »^(uf btefer

«Summe aber«, fügte er f)mp, »mufe i(^ burd^auö beftef)en((,

unb ber 9ii(^ter verurteilte ben ilaufmann aud) iülrfüc^

basu, fie p salilen, .

©ans niebergefc^Iagen üerüefe ber reiche §err ben ©eric^tö^ 5

faal, benn er faf) nun Hrmut unb 9^ot lelbl^afttg üor ^ugen,

!^a begegnete t^m ein alteö SD^ännlein, ba^ fprai^: »gerr,

inaö !)abt 3!)t ^raurige^ erlebt? 3^v fe!)t ja au^ töie bie

teure B^itl« :

))5(dö,(( feufjte ber Kaufmann, »tüop folt id^ duc^ baö 10

alleö erjäfiten? ^I^r fönnt mir bod) nic^t fielfen.«

»SSer tüeife?« öerfel^te ber 5l(te, »^(^ bin ein guter

Ü^atgeber» Safet l^ören!«

9^un er^ä^Ite i!)m ber ,^aufmann bie gan^e ©efc^ic^te, unb

ba^ 9}^ännlein fprac^: »SSenn e6 weiter nid^tö ift, fo ge^t 15

nur gleich ^um 9ii(^ter unb fagt if)m, bie ©ac^e muffe nod)

einmal t)erl)anbelt inerben, benn 3!)r l^ättet einen Ü^ec^töan^^

tüalt gefunben. ^ann toill id) fommen unb (Suc^ beiftcl()en»((

»SSenn 3f)r baö fertigbringt,« fagte ber Kaufmann

erleid^terten .^er^enö, »fo tüill ic^ (Sud) fec^ö^unbert (Bulben 20

geben!«

))®aö tüirb fic^ finben«, meinte ha^ SO^ännd^en. »©el^t

nur gleich f)in!«

^aö tat ber Kaufmann, unb ber ^ic^ter fe^te einen 3:ag

feft, iüo bie ©ad^e aufö neue -pr 53er]^anblung fommen unb 25

er mit feinem 5Intt)alt erfc^einen foKe,
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26 äf)rcnlefe.

511^ nun ber ®erid)tötag tarn, mar her $oMnber zeitig

genug ba, aber ba^ SD^ännleiu tarn md)t» Die ©eric^tö=

f)erren !)mter bem grünen 3:tf(^e fragten fd)Uefe(td) ben

Kaufmann, tt)o benn fein 9^ed)töanrt)alt fei; bie ©tunbe fei

5 faft üorbet, nad) beren 33erlanf fte ha^ erfte Urteil beftättgen

müßten» 5Da enblid) er[d)ten baö SJJännc^en, unb bie

9^i(^ter tDoKten tolffen, tDamnt er benn fo lange auöge^

blieben fei,

))3c^ l^abe erft (Srbfen foc^en muffen«, antwortete ba^

lo S^Jännc^en,

))3Saö f)aht 3^x benn nrit ben Srbfen machen tnollen?«

fragten bie 9iid)ter neugierig.

))T)k l^abe icft pflanzen trollen«, gab ber HIte ^ur Hnttnort,

))(5i,« lachten bie Ferren, »gefoc^te (Srbfen pflanzt man

15 bod) nic^t, fonft fommen ja feine grüd^te!«

»Unb tion ge!o(^ten (2iern«, fiel ha^ 9[)2ännd)en ein,

»tDären aud) feine ^üd)Iein gefommen! !l)arum feib fo

gut, if)r §erren, unb fpred)t bem SO^ann f)ier ein anbere^

Urteil, benn biefer fd)ulbet bem SBirt ja nur eine fleine

2o (Summe für ^trölf gefoc^te (gier, unb bie njill er i^m auä)

gern saf)ten.«

!Daö (eudjtete ben 9xid)tern ein; fie fprac^en ein anbere^

Urteil, unb ber ]^olIänbifd)e Jlaufmann begaffte bem 3Birt

ha^ !I)ufeenb (Sier-mit 3^nf.en» 5I(ö er aber bem SD^ännlein

25 banfen moKte, mar eö berfd)n)unben.

f arl 6imrod.
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^er ftarfe ©refc^er. 27

S)cr ftarfe 2)refd)cr.

@inc 6Jcfrf|trf)tc öon bcm Sßerggctft 9Jii6cäalöt.

(Sö lebte ein ^auer in ©c^Iefien, ber noav ftelnreic^,

Wan brandete eine öoKe ©tunbe, um nur einmal über feine

gelber ^u gef)en. 3m ©ommer \tanh überall ha^ ^orn

fo l^oc^, ha\^ eö iftn um eine Jlopfeölänge überragte, unb er

felb[t rt)ar tüirflic^ nicf}t flein, s

5lber fo reid^ ber 58auer mar, fo J^art^ier^ig unb l^abgierig

tüav er auc^, ^eine ^nec^te mußten boppelt foöiet arbeiten

tt)ie bie bei ben anberen dauern unb erl)ielten boc^ nur f)alb

fobiel ?o]^n. X)af)er iüar er in ber ganzen Umgegenb alö

ber ärgfte ©eij^al^ befannt, unb fd)(ieBlic^ ^örte aud) 3^übe^ 10

ga!)I, ber ^erggeift, baöon. tiefer befc^IoB beöl)a(b, hm

i8auer ju ^üd^tigen» ^a^ mad)te er aber fo,

(^r naf)m bie ©eftalt eineö ^nei^tö an, aber eineö fef)r

fc^rt)äd)lid)en, unb aU foId)er ging er ^u bem ^auer unb

fpra(^: ))5I(^, §err, ne!)mt mic^ boc^ aU :Drefd^er in (Euren 15

!Dienft! 3^ arbeite für s^ei unb verlange nur lüenig

Sol)n,((

»Srft mufe id) fef)en, ob bu au(^ ftar! genug bift«, fagte

ber ^auer unb ging mit il^m in bie Scheune, h30 er bem

^ne(^t 5Irbeit gab, SBie tnunberte ficft aber ber $err, ai^ 20

er fa^, mit melc^er -traft unb ©emanbtfteit ber ^nec^t ben

^refc^flegel ^anbf)abte! 53om früben 9}2orgen bi^ a^tii^

fpäten 5lbenb brofc^ er tapfer brauf loö, of)ne ju ermüben
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28 Sf)renlefe.

itnb oßne me^r aU du fleineö (Stüd ^rot habet p effen,

®a rieb ft(^ ber getstge ^auer bergnügt bie $änbe, benn

folc^ einen ^md)t l^atte er nocO nie ge!)abt.

5llö nun be6 ^refd^erö 3^tt um mar, bat er fic^ jum ^ol^n

5 nur fo Diel ^orn auö, mle er forttragen fönne, T)amit toax

fein $err mof)! aufrieben, tüeil er bei ft(^ badete, baö mürbe

}a nid)t biel fein, ilöie erftaunte er tiber, al^ ber fleine

^erl einen ber größten ©öde naf)m, if)n bi^ oben an ben

dlanb füllte, unb bann nod) einen unb ^ule^t einen britten

lo unb fc^Iiefelid^ alle brei auf ben ^ücfen fd^mang unb barrtit

forteilen tüollte!

))$oIIa!(( rief ber ^auer unb berfu(^te il^m bie @ä(fe

^erunterpreifeen. ^oc^ ef)e er fi(^'^ berfal^, bref)te fi(^ ber

bürre ^refc^er um, )ßaäU bie gan^e ®(^eune auf ben 9^üf^

15 fen unb fufir bamit in bie ^üfte, auf 9^immerrt)ieber feigen!

^a erfannte ber ^auer, bafe eö fein anberer gemefen mar

aU ber ^erggeift dtüh^a^l, ber if)n betrogen I)atte» @r

naf)m fic^ aber bie 3ücf)tigung fo p v^er^en, ba^ er fic^

fortan mo!)( t)ütete, feine ^ned)te ie mieber p fc^inben.

gerbinanb ©oebeL

2)ie iftefreitcn Seelen*

20 55or ber (Seebad^müf)(e l)ielt ein junger ©tabt^err mit

ber HngelruteHn ber $anb unb fpra(^ einen alten ^ann an,

ber öor ber Züx fafe: ))Q1)x feib ber SJiülIer, nid)t mal)r?
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^it befreiten <SeeIen, 29

Qä) ^ätit Suft, gorelten ^u angeln. 2ßa^ üertangt ^l)x

für bte (St!aubni^?«;_^;^.,^^,ac>L

»SBoIIt 3^^ t^ Oöer= ober im lluterfee fifc^en?« fragte

ber mte,

»^itx Dberfee.« 5

))!Da« foftet nlc^t^,«

))@c6ön ^anf.« t
,

^er junge 5U4^t: ging mit gefc^tüinben ©(^ritten bem

S8a^ entgegen, inelc^er bem l^öfier gelegenen 3ee entfloß,

unb ber ^Ite fal^ if)m mit liftigem 5lugenblinjeln nac^. 10

!l)ann rücfte er ben fiöl^ernen (StnI)I anö bem (Sc^attejt nnb

liefe ftd^ bie toärmenbe SD^orgenfonne auf ben !af)lcn ^opf

fd^einen, @o faß er toof)! eine ^tunbe lang, ba !am ber

fingier lieber ^urüd ; er fal^ fe!)r üerbroffen au^,

))9^un?(( fragte ber 50^ü(Ier,
, 15

))^iä}U f)abe 16) gefangen«, ertoiberte unlx)irt$ -ber

©tabt!)err* ^ .^ , .

))5^atürlic^((, fieberte ber 5I(te. »Sifc^e fangen, too feine

finb, baö fann nicf)t einmal ber !)eilige *i|3etruö. llnb im

Dberfee gibfö feine gifc^e.« 20

))^aö f)ättet 3^v mir gicidi fagen folten.«

»SSarum feib S^^r fo ciüg baöongerannt? 5lber ie^t

fommt mit mir an ben Unterfee! ^ort Werbet ^f}V

xtii^liä) entfc^äbigt mcrben» Unb . m 9[)^ittag foK (^ud^
,

meine Snfelin bie gifcf)e blaufieben, unb ein guter 2^runr 25

ift in ber ©eebac^mül^Ie auc^ p l^aben,«

www.libtool.com.cn



30 äf)renlefe.

Regelt Wiita^ tarn berjllte mit^betn gremben jurürf,

unb letzterer \af) fe!)r bergnügt brein» »©ebt mir bte

gtfdje«, fprac^ ber 9J^üI(er, »unb fe^t (guc^ auf ble 33anf,

biö bie SD^al^Iseit angerichtet ift!« (Sr trug ben reichen

5 gang inö $au^ unb naf)m bann ^lafe neben [einem ^a\t

^er junge ©tabtfierr ftfecfte be!)aglid) feine beftiefelten"^^

Söeine au^ unb reäte bie 5lrme, »^ie fommt'ö benn,

5llter,(( fragte er, ))ba\^ e^ im Dberfee fein.e gifc^e gibt?«

))!Daö tritt icf) (Suc^ berichten«, entgegnete ber Tlülkv.

10 »^ein 9[)^enf(^ auf (Srben tt)ei| ba^ beffer aU 'n^. 5lber ^\)v

müfet mir üerfprec^en, reuten ..Punb p J^alten.« ©eine

grauen klugen funfelten feltfam, unb mit gebäm)3fter

(Stimme begann er ^u erjä{)len:

»©'eutsutage läfet er fic^ nic^t mel^r blicfen, aber no(5

15 bor breifeig ^al^ren fonnte man if)n in monbf)eI(en ^äc^ten

amOberfee fifeen fe{)en, unb er )Poax nid^t fo arg, al^ ntcin

il^n berfd}rien !)atte,«

))5Son trem fprec^t S^v?(i fragte ber grembe,

))(Si, üon meinem X)ujbruber, bem 3Saffet:mann. 3(^

2o fing i!)n im 5^e^ unb f)ielt il^n für einen ^tä)t, 5lber alö

id^ i!)n anö Ufer gebracht f)atte, üermanbelte er fid^ in einen

SD^ann mitsangen 3ö^nen unb grünen §aaren unb bat

mi(^ n)infe(nb um Erbarmen» SSa^ mar ha p machen?

S^ löfte it)n au^ ben 90^afd)en, unb ,
bann trurben mir

25 greunbe unb tranfen %überfcf)aft miteinanber.«

))3!)r f)abt mit bem Sßaffermann trüberfd^aft getrunfen?«
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!Dte befreiten Seelen. 31

fragte ber ®aft unb faf) ben alten Wülkx mlfetrauifc^ öon

ber (Seite an, ^
.

»^0 ift eö, unb id) l^ah^ nie einen luftigeren ^ameraben

gel)abt, (Sine^ Xageö lub er mi(^ ju 3:ifcf)» 3uöor gab

er niir ein Ölfläfc^djen, unb mit bem Öl mufete ic^ meinen. 5

Seib fölben^ p^^Jfi^ ful^i^en irir l)inunter in ben ®ee, iDol^l o"

fünfzig Klafter tief. Unten aber geleitete midö .mein

^amerab in fein §au^, unb bann ging'^ ^ux SD^abl^eitr"

©c^öne 9lijen mit f(f)i(lernben 5Iugen trugen bie bampfenbcn

©(Rüffeln auf unb fdjnalsten mit ben f(^üppigert ©djinänsen, 10

ha\i eö eine Suft tnar, Unb gifc^e aller 2lrt fpieltenjxn^

gUjgäupt.en_ipie l^ter oben bie ©c^tüalben unb bie @(^met-

teranäe:3 ^u.aU
5llö tüir unö gefättigt l^atten, führte mic^ ber SSaffermann

f. - <'

in einen ©aal, ^a ftanben irbene . Xöpfe, l)unbert unb 15

mel^r, unb in iebem 2opf mar ein Xicfen öernelimbar tüie

t)on einer SSanbu5i\^ ,,^0^ ftnb bie Seelen ber 9}2enfc^en,

bie im See ,ertrunfen finb , erflörte n^ein Sirt, unb mir

ful^r ein «Sd^auer über ben ganzen ?eib,
'

(g^ mar aber auf

iebem Xo]i\ ber 5^ame beö (Srtmnfenen gef<|rieben, unb 20

mel)r alö einer mar mir befannt? "

^

(Sine SSoc^e fpäter mar ^irditag in ^eeborf, unb ha i(^

mufete, ba\^ ber SSaffermann nie einen ^irc^mei^tan^ üer^

^ fäumte, fo fd}lo6 i(^ barau^, ha\^ er an biefem Xage nic^t

ju §aufe fein merbe, 5llfo falbte id) meinen ?eib mit 25

bem sauberfräftigen Öl unb tauchte in ben See, benn aU
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(̂S^iriftenmenfc^ f)ielt Ic^^^ für meine ^flt($t, \At gefauöenen

(Seelen iVi erlöfen» @Iü(J(ic^ fanb tc^ ben ^eg p bem

§auö be^ 2öa[fermannö unb fam in \it\i ©aal, mo bie

2öpfe ftanben, SSie Snftbtafen fliegen bie armen «Seelen

5 in bie ©öl^e, alö ic^ bie 3^ecfel l)ob, nnb ic^ l^ob fie alle bi^

auf einen, 3)ann fperrte id) in jeben ^opf einen gif(^ unb

mad^te, ^^o.^ \^ auf ba^ 3lro(fene fam,

5lm näc^ften ^benb, al6 ber SD^onb in^ 3Saffer fc^ien,

legte \^ vM) auf bie.gauer, ^a fal) id^ il^n, b^n SSaffer^

lo mann meine id), h)ie er mit einer SSeibenrute ingrimmig

in ben ®ee fdjlug; bap fc^rie er:

,5orelle, §ed)t unb 5lal,

•iPqdt^eud) allzumal!

gort, ijr (Seelenfreffer,^^^^^l^'"

IS gort auö meinem ©etüäffer!'

3d^ fd]lid) mi(^ näl)er l^eran unb fal), tüie bie gifc^e, bie

blinfenben dürfen aneinanbergebrängt, ben ^ac^ l^inunter^

fiol)en biö in ,ben Unterfee. Unb feit jenem ^ag ift ber
,

•tK,

Oberfee leer üon gifd)en. ^tx SSaffermann bulbet in

20 feinem @ebiet feinen einzigen mel^r, treil er meint, fie l^ätten

il)m bie Seele^n au^fgefreffen. Über \itxi Unterfee aber l)at

er feine ©elücilt; '^^^ mad)t ber ^ilbftod am Ufer.« ~ \ ^

»Unb ift ber SSaffermann nid^t l^inter (Sure Sc^lid^e •

gefommen?« fragte ber gre,mbe.

25
,

»Tiaö fürd)te id) eben«, üer fetzte ber $llte. »Unb id^

l)üte litic^ n3ol)l, bem Oberfee na^e ju fommen. 5lber e^

4^
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34 äf)renlefe.

()ilft adeö nic^tö» (Slnmal mufe id^ bod^ nöc^ {)inunter,

um bie le^te (Seele p befreien, bte ic^ bamal^ bergeffen

l^abe,«

»SBa^ tt)ar ha^ füt: eine (Seele?« , . .

5 !I)er 5llte ftorfte. (gnblid) fprad^ er peu: ))& tdav hk
,

©eele einer bitterböfen grau, unb tüeil fie mir ha^ ^eben "

luv §ölte gemad)t, beüor fie im See ertranf, fo tüollte ic^

fie nod) eine iföeile in bem 2^opf sctppeln laffen.«

,!Der ©tabtberr fd^auKerte, ^er alte SD^üller aber .

lo erl^ob fid^ üon feinem ®ife, legte htn ginger auf ben SD^unb

unb sing ins $aug. ^^^^^^ . ,(^

-3e^t erfd)ien auf ber 3lürph3eUe ein bübfc^eö blonb^,

gejöpfteö iO^äbc^en mit t^eifeer Sttluie unb mctbete, hie

gifd^e feien attgerid)tet. »©elt,« feilte fie l^inp, »ber

15 ©rofeüater l^at (Suc^ allerbanb närrifc^e^ rBciui cr^ä^lt?

!l)er 2lrme ift öor ^ttiei ^al^ren in ha^ SJJüblentüebr geraten

unb mit fndpper 9^ot l)erauöge^ogen iDorben, (Seit ber .

3eit ift eö liier« — fie tippte mit bem ginger auf bie «Stirn

— »nid^t gan^ rid)tig mit il)m, aber er tut niemanbem

20 tttoa^ pleibe/«
"^

^Darauf fül^rte fie ben hungrigen ®aft in baö €>ciu^, unb

biefer labte fid^ an ben blaugefottenen goreEen unb an bem

fül)len ^anblüein, ben ibm bie Sd)öne einfc^enfte» i)er

alte SO^üller fam nic^t mebr junt^^^orfdjein.

25 511^ ber grembe im näd^ften Sommer i^ieber in ber

(Seeba(^mül)le öorfprad^, trug ba6 blonbe 2}Zäbd^en ein

www.libtool.com.cn



!t)er arme 9D^uftfant unb fein College. 35

fc^tüarseö ©etüanb: fte trauerte um ben ©rofeüater, ber im

£)ber[ee ertrunfen luar, -
i

))3ti ber legten ^^tt«, fprac^ fie mit naffen 5Iugen, »toar .

er gan^ öertiiirrf unb reVete immer bon feiner ©c^lnieger^

mmtcT^ bie er erlöfen muffe» ®ott fei feiner s

armen (Seele gnttStgtry^

^ubolf ^aumbac^.

2)er arme 9JJuf{!ant unb fein Sottege.

3m ^rater, bem großen öffentlichen *i|3ar! ber alten

^aiferftabt SSien, n^urbe an einem !)errlic^en ©ommertage

ein 53oIföfeft gefeiert, ju bem fic^ 3:aufenbe bon gepu^ten

unb fröf)(i(^en SJJenfc^en eingefunben Ratten, §ier unb ba 10

fal^ man aber aud^ fc^Ied)t gefleibete Bettler, Drgetmänner,

^arfenfpieler, ©eiger unb anbere berfc^ämte 5Irme, bie auf

milbe (3ahm üon if)ren glücflidjeren 9[)Htmenfc^en l^offten unb

tu ber ^at mant^en ^reujer baöontrugen. ^luv einem Moav

eö nod^ nid^t gelungen, bie Hufmerffamfeit ber 3Sorüberge]^en= 15

ben auf fic^ ^u lenfen, obgleid^ er fi(^ bie größte Tliä)t ^u

geben fd^ien: ha§ mar ein alter grauföpfiger (feiger*

®(^on lange ftanb er im ©chatten etne6 !)o()en, breiten

Söaumeö unb fiebelte tüd)tig brauf loö, ^ie redete $anb,

bie ben ^ogen fül^rte, ^atU nur brei ginger, (Sein ©efid^t 2a

war burc^ eine tiefe 5^arbe entftellt. ^aö eine ^ein inar

t)om ^nie t)erab bon $oIa, Um feine (Sd^ultern t)ing ein
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36 äf)renlefe.

abgetraöcner ©olbatenmantel ^ur^, alteö fennseid^nete

i]f)n aU ^nt^aliben, unb iDer lf)n fannte, ber tüu^te auc^,

bafe er im 3af)re 1809 tapfer mltgefoc^ten ]f)atte in ber

©d)(ad)t bei 5lfpern, too (gr^fiersog ^ar( ben biö bai)'m

5 iinbeftegten Napoleon f(^Iug,

greitic^ genofe ber 5llte eine fleine ^ißenfion; ha biefe aber

nic^t jn feinem ^ebenönnter!)alt genügte, fo f)atte er fic^

anf bie '$flu\it tierlegt, bie er fo^nfagen öon feinem 53ater

ererbt f)atte, benn ber mar ein ^öf)me gemefen, nnb bie

lo 33öf)men finb ja alte üon 9latnr mnftfalif(^»

53or nnferm ©eiger, ber fic^ manchmal pr @tü^e an

htn ^anmftamm Ief)nte, fafe anfred)t unb mit be^ ^nüaliben

^nt im 9}2anle fein treuer 'ißubel, um ettnaige ^ingemorfene

^elbftücfe ein^ufammeln, ^iö jur fpäten 9^a(^mittag=

IS ftunbe jeboc^ mar ber §ut no(^ gang leer, unb menn eö fo

Weiterging, mußten $err unb $unb fic^ of)ne ^Ibenbbrot

fc^tafen legen,

"^a trat auö ber üorbeitnogenben SD^enge ein fein ge=

fleibeter §err !)ert)or, ber ben eilten fi^on eine ^^itlang

2o beobad)tet f)atte, brüdte il^m ein ©olbftüd in bie §anb unb

fprad) freunblid), aber in gebrochenem ^eutfc^: »Sei^t mir

bocö (gure ®eige auf ein ®tünbd}en! S^x feib fc^on mübe,

unb id) bin nod) frifc^,«

Wü einem 33lid beö ^anfeö reichte ber ©eiger fein ^n-

25 ftrument bem gremben, benn tnaö biefer toollte, fonnte er

fici) mol)! benfen, %uä) mar bie ®eige feine öon ben fdilec^^
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^er arme 9}^ufi!ant unb fein ,f?)oncoe. 37

teften, unb nad)bem her ©err fie orbentltc^ geftimmt f)atte,

flang fte faft glodfenretn.

»^efet, College,« fprac^ er enbli(^, »iütit Ic^ ben beuten

eto auffpielen, unb 3^v mögt baö @e(b annef)men,«

^amtt fing er an ^u fptelen, ha^ ber 5llte neugierig bte s

@etge betrachtete unb meinte, eö fei feine eigene gar nic^t

mel^r, fo |)ell unb öolt, fo freubig unb bann lieber fo traurig

unb flagenb quollen bie 3:öne auö il^r f)ert)or»

9^un blieben aud^ bie 33orüberge]^enben fte^en unb rt)unber^

ten fic^ beö feltfamen ©c^aufpielö, ®elbft bie J!utfc^en 10

ber 53ornef)men hielten an, unb balb regnete eö nic^t nur

Tupfer, fonbern auc^ ©über unb @oIb in ben §ut, fo ha^

ber ^ube( if)n nic^t me!)r t)alten fonnte unb öor ärger ober

5ßergnügen ju fnurren begann,

))9D^acf)t ben §ut leer!« riefen bie Seute bem ^tiöaliben 15

in. ))(Sr tüirb leicht noc^ einmal öoll« !l)aö tat ber 5Ilte

benn au(^, unb ri(^tig! batb mufete er i!)n pm s^^iten

Tlak in ben 'Bad leeren, in treld^em er feine 33ioIine gu

tragen pflegte,

!r)er grembe aber ftanb ha mit leuc^tenben klugen bor ber 20

ungel)euren 50^enf(^enmaffe unb entpcfte mit feinem ©piel

aller ^erjen, (Sin ^rabo folgte bem anbern, unb feiner

iüic^ t)om ^la^e.

5llö nun aber be^ ^nöaliben College fd^ließlid) in bie

SJJelobie ber öfterreic^ifcften 5^ationall)pmne »©ott erhalte 25

Srans, ben ^aifer!« überging, ba flogen §üte unb äRüfeen
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bon ben köpfen, unb ein jeber fang ha^ Sieb bi^ p (Enbe

mit. D^afd) gab ber Unbefannte bann bie ®eige bem

Eliten gurüd nnb üerfc^tüanb, el)e biefer 'ü)m no(^ ein SSort

be^ ^anfe^ fagen fonnte.

5 »SSer mar ha^?^^ rief baö 33oIf.

^a trat ein Qtxx öor nnb fagte: »^c^ tone i^n rt)of)I,

e^ tnar ber berü!)mte HIejanber ^ouc^er, ber f)ier feine

^nnft im 3)ienfte ber ^armfier^igfeit übte. Sa^t nn^

aber anc^ feinem eblen ^eifpiel folgen!«

lo X)amit nal^m er feinen eigenen §nt, ging f)ernm nnb

fammelte noc^ einmal, nnb anfö nene flogen bie ©elbftüde

l)inein. ^ann rief er lant: ))^ond)er lebe I)0($!(( ))$oc^!

l)oc^! f)oc^!(( rief ha^ 53oIf, nnb ber alte SQZufifant, bem

bie 3;^ränen in ben fingen ftanben, faltete bie $änbe nnb

IS fprac^ ein inbrünftigeö ®ebet für feinen ^olfegen*

^. D. öon §orn.

2)a^ @egettgefd)ent

@in großer §err f)atte fic^ einmal im SSalbe berirrt nnb

fam gegen ^benb an bie glitte eine^ armen ^öblerö. X)er

n)ar felbft über Sanb, nnb bie grau fannte ben gnöbigeri

$erm nid^t, bod^ beherbergte fie if)n, fo gut fie fonnte,

20 fe^te i!)m bon i!)ren beften (Srbäpfeln bor nnb fagte, er

muffe leiber auf bem §enboben fc^Iafen, benn e^ fei nur ein

ein^ige^ iöett im $aufe»
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'Da nun aber ber grofee $ßt:r and) grofeen $iinger mit*

gebracht !)atte unb tobmübe mar, fo fc^medten i!)m bie

©rbäpfel fo gut \vk bie frifc^ej'ten ©ibotter, unb auf bem

buftenben $eu fdjiief er beffer aU auf ben iDeic^ften Daunen.

Daö rüfimte er benn aurf) gegen bie grau, aU er fid^ am 5

näd^ften 9[y^orgen iüieber auf ben SSeg machen itioKte, unb

fd)enfte i^v babei ein ©olbftücf, tüelc^eö fie sum 5lnben!en

bef)alten folle.

©obalb ber ^öl^Ier l^eimfeierte, er^äfilte i^m feine grau

öon bem öornelfimen @aft unb s^igte if)m ba^ ©efc^en!. 10

5Iuö ber 53efc^reibung, bie fie U)m öon bem f)ol^en §erm

mad)te, fc^Iofe ber ^öf)Ier ganj richtig, bafe eö ber Surft

beö Sanbeö gemefen h3ar, unb fagte: »(So freut mic^ unge*

mein, ba^ i!)m bie ©rbäpfel tnie (Sibotter gef(^medt l^aben,

boc^ ein Sßunber ift eö nid)t, benn beffere iDac^fen nirgenbö 15

auf ber 3SeIt alö f)ier in unferm fanbigen S^Öalbboben.

5ll(ein ein ©olbftüd für ein befd)eibeneö Hbenbbrot unb

eine 9la($t auf bem .^euboben, ha^ ift allguöiel! 3c& ^'"i^l

mic^ näc^fter Dage aufmadjen imb bem gürften einen orbent*

liefen ^orböoK (grbäpfel bringen; er toirb fie n)of)l nic^t 20

auöfc^Iagen,«

(gg bauerte feine ac^t Dage, fo ftanb aud^ ber ^öl^ter in

feinem «Sonntag^rocf imb mit bem J^orb in ber §anb bor

bem fürftlii^en (^(^lofe unb begel^rte (Sinlafe. 5lnfang^

iDoKten i^n bie (Sc^ilbtoac^en unb ?afaien nicf)t burc^laffen; 25

er fe!)rte fic^ aber tcenig baran unb fagte, fie follten bem

www.libtool.com.cn
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Surften nur melben, \)a\i er ia nlc^t^ öon 'ü)m begefire,

fonbern ettüaö bringe, unb tüer etmaö bringe, ber fei boc^

überaK tüillfommen,

©0 tarn er benn auc^ tüirflid^ in ben ^Inbiengfaal unb

s \^vaä): »©näbiger §err, ^l^r l^abt neulich bei mir ^u

$aufe gel^erbergt unb eine (Sc^üffet (grbäpfel nebft einem

9?ac^tlager auf bem ©eu mit einem ^ufaten be^al^It, ^aö

War pbiel, obfc^on ^^v ein großer §err feib, ^arum

bringe id) (Eud) nod^ ein ^örbc^en bon htn (Srbäpfeln, bie

jo (Suc^ mie frifc^e (Sibotter gefd)mecft l^aben. SQ^ögen fie

@u(^ ii3oI)t befommen, unb menn 3^r trieber einmal bei

unö einfel^rt, fo ftel^^n (5uc^ nod^ md)x gu ^ienften.«

!Die (Sinfalt unb ^erslic^feit beö guten 9L)?anne^ gefielen

bem gürften gar fe^ir, unb tüeil er and) gerabe bei guter

15 Saune tüar, fd)en!te er i^m einen §of mit brei^ig 5I(fer

Sanb.

9^un \)atU aber ber ^ö!)ter einen reichen trüber, ber

neibifdO unb !)abfüc^tig tüar, W.^ biefer üon bem ©lud

beö ^ö^ler^ f)örte, backte er: »^a^ fönnte mir aud^

20 blü!)en, 3(^ !)ab' ein ^ferb, baö bem gürften gefällt;

boc^ meinte er neulich, aU iä) fed^^ig ©ufaten bafür for-

berte, eö fei i!)m ^u teuer. -Sefet ge^' id^ l^in unb \ä)enf

c6 t|)m, benn !)at er bem trüber einen §of mit breißig

5((fer Sanb für ein ^örbc^en (Srbäpfel gefdjenft, fo mirb

25 mir gemiß nod^ ein üiel gröfeereö ©egengefdjenf guteiL«

^a naf)m er ba^ ^ferb au^ bem (Stall unb füf)rte eö
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ftrarfö üor ba^ fürftlic^e 8d}(ofe, liefe feinen ^nec^t bamlt

J)alten unb brängte fic^ gerabeömegö burc^ bie (Sc^tlb^

tüa^cn unb ^afaien in baö ^lubien^jimmer.

»gürftlic^e ©naben,« fagte er, »id^ tüeife, bafe ©ud^

mein ^ferb neulich in bie klugen geftoc^en l)at gür s

@elb 'i)ah' ic^ eö bamalö nic^t laffen töollen, aber feib

je^t fo gnäbig unb ne^nxt eö pm ©efcfienf öon mir an!

& fte!)t fd^on braufeen tior bem ®c^Iofe unb ift ein fo ftatt*

(id^eö Xier, tt)ie ^l^r faum einö in (Surem 9QlarftaII !)abt.((

^er gürft merfte fogleid), tro ber §afe l^üpfte, unb 10

badete bei fic^: »ilBarte nur, bu ©aubieb, bic^ mill ic^

besalf)Ien!((

»Sd^ nel^me ©uer ^ferb t)on ©erjen gern an, lieber

9}lann,(( fprad^ er, »obgleid^ id^ faum tneife, maö id^ @ud^

bafür pm ©egengefc^en! geben foIL ^oä) eö fällt mir 15

eben ein, bafe ic^ ein .^örbc^en ßrbäpfel ftef)en l^öbe, bie tüie

frifc^e ßibotter fc^mecfen unb mir einen §of mit breifeig

5ldfer ?anb gefoftet f)aben. ^amit ift @uer *i)3ferb reid^lid^

be^a^It, id) l^ätte e^ ja neulich für fec^s^g ^ufaten l^aben

fönnen.« 20

darauf liefe ber fc^taue §err bem SD^anne ha^$ ,förbc^en

mit (Srbäpfeln reichen unb entliefe il^n in ©naben. ^a^

^ferb aber marb in ben fürftlic^en 9}^arftaII gefüf)rt.

^arl <Bimxod.
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9Bie ber alte ^ctmtßhancv geftartcn tft

5Iixf einer fleinen 5In]^ö!)e liegt ber §erme^f)of unb

fd^aut tüejt inö ftille 3:al nad^ 3^^^ fttnab biö pr SBall-

faf)rtöfird)e, -3tt biefe tnar ber alte ^aiier, [olange er

nod^ gefunb tnar, mandjen ©amötag geiDanbelt »ber '$fluU

5 ter ©otteö püebe«, unb alö er fran! unb fränfer tüarb,

!)atte er mand)mal feine ^inber in bie Kapelle l)inabge=

fanbt, bamit fie um eine ölücfli(^e ©terbeftunbe beteten,

3)er Kaplan üon S^^^ o^^i-' brad)te if)m öftere bie !)eilige

Sßegje!)runö- ^arurrt fürd)tete ber $ermeöbauer ba^

lo (Sterben auc^ nid)t.

(5ö tnar ein fiei^er ©ommertag, al^ ber ©enfenmann

auf bcm $erme^I)of anflopfte, um ben ^auer ju feiner

grau, bie fd)on feit 3cil)ren auf bem Jlirc^!)ofe Don S^^^

ruf)te, absuI)oIen, ^ie ^inber, alle ertDac^fen, umftanben

15 ha^ Sterbelager beö 33aterö. drunten im Slal arbeiteten

^ned)te imb SO^ägbe, um bie SSei^enernte l^eimsubringen,

^Drüben öon ber ^in^ig l^er ^og ein ®ett)itter bem 3:ale

lu. ©d)on rollte ber Bonner in ber gerne.

))^er $immel felbft flammt auf, menn gürften fterben«,

2o fagt ©l)a!efpeare, unb ein beutfd^er ©ofbauer ift au$ ein

gürft. @r tüar eö tnenigften^ no(^ p 3^iten beö alten

§ermeöbauern. 5Der f)örte im Sterben bie Stimme beö

fommenben Sßetterö unb iDufete, ba^ bie (grnte brunten

lag am guße beö $ügelö.
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SSie ber alte ^enneöbaucr geftorBenift 43

))3(jÖ fann aKeln fterben«, f)ub ber 5llte ^ii feinen Itin^

bem SU reben an, »©elft if)r bmnten ben Renten ©arben

btnben unb forgt für euer 33rot pr Sßinterös^tt ! 3(^

braud}' fetnö rtxef)r, i(^ tüart' auf ben Söinter brunten

im ©otteöader.« s

hinter bem uralten haften in ber «Sterbefammer ftanb

eine alte, lange glinte, im §aufe üon id)tv nur »ber

ißrummler« genannt. (2cf)on ber Vixai)n beö (Sterbenben

f)atU mit bem 53rummter ha^ ^leujal^r unb bie Äirc^iDeif)

inö Zai f)inuntergefc^offen. 9}tit if)m trollte auc^ ^er 10

fterbenbe §ermeöbauer feinen Zoh anfagen, »Segt mir

ben iörummler«, fo fprad) er iüeiter, »gelaben untere ^am=

merfenfter unb binbet anö ©rf)lofe eine (g(^nur! ^ie

o^tht U)v mir in bie $anb.« ®o gefc^a!) eö, unb alöbann

rebete ber HIte weiter: »80, {e^t ge!)t il)r !)inab unb t)elft 15

©arben binben, unb ber 33ater inartet auf ben 2:ob. iföenn

ber fommt, ^iel^' iä) bie (S(^nur am ^rummler, SSenn

i!)r ben im 3:al brunten l)ört, bann fniet nieber unb betet

ein 33aterunfer unb ,Qtxv, gib il^m bie einige ^^uf)e!'— benn

euer 33ater ift tot. Hub {efet bef)üt' euc^ ®ott! ißleibt 20

braö, mie 35ater unb 3J?utter eö geinefen finb!«

5^un gab er jebem feiner ^inber bie §anb pm 5Ibf(^ieb

unb maf)nte fie pr (^ile mit ben Sßorten: »^Iber je^t gel^t

fc^nell, ^6 bonnert fc^on tnieber.«

^er 5IIte f)atte attejeit feinen ilBillen, feft h)ie (gifen. 25

©ein lefeter ^ille aber tnar l^eute tük Diamant, ^ie
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44 Sf)renlefe»

^itiber, Im-mer geiüo!)nt, tl^m p fotöcn, ge!)or(^ten awi)

!)ter» SSeinenb ßingen fie ben $ügel f)mab, unb unter

^Tratten batibeti fie i!)re ©arben» 3:ränenben Hitgeö fc^au-

teti fie t)on 3^it p 3^tt bon ber Arbeit !)inaiif sum $er^

5 me^!)of, ob fie nid^t öor bem X)onnern beö ^immel^ ben

5ßrnmmler über!)ört l^ätten.

(Sben mar bie lefete ©arbe gebunben nnb getaben, ba

fn]()ren ^life nnb (Schlag überö Zal l^in, (Eine plö^lid)e

©tilte folgte bem ^^^^^i^ ^^'^ dlolkn t)om C^immel !^er
—

lo ba fällt ein (Scfinfe üom §of !)erab: ber ^mmmler gibt

baö 3:obeöfignal beö 33aterö» ^eben bem (Smtetnagen

fnieen bie ^inber nnb beten ein 53atemnfer nnb »^err,

gib U)m bie etüige ^n!)e, nnb ba^ einige ?i(^t Ien(^te

i^mU. !l)ann fa!)ren fie i^re (Farben ben 5öerg f)inanf in6

15 53ater!)anö» ©er 3Sater ift tot, ba fie feine ©tnbe betreten,

!I)ie (grnte ift ba^eim, nnb ber 5Bater and^,

^einric^ ^anöjafob.

S5ruber Stau^ unb btc treuen Siere,

a^ mar einmal ein frommer (Sinfiebel, ben bie ?eute

53mber ^lan^ fließen» Qm ©(Ratten alter (gießen auf einer

SSalbtniefe ftanb feine S^^^^f ^^^ ^^^^ ^ameraben teilten

20 mit i^m ben engen 9xanm, ein gud^ö, ein SSalbfater imb

ein ^afe, (gr l)atte bie liiere üon ibrer frübften ^ugenb an

aufgewogen, unb ha mar e^ U)m nid^t f(^mer gemorben, fie
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Vorüber ^lauö unb bie treuen ^iere» 45

fo aneinanber ^u geiDö^nen, ha\^ fte trie ©efc^mlfter au^

einer «Sd^üffel afeen unb auf einem Sager [erliefen,

58mber ^lauö lebte gerabe nic^t fc^lec^t. ^ie umtrol^'

nenben dauern üerforgten i^n reicf)Iic^ mit ©peife nnb

3:ranf, nnb baf)er litten auc^ bie brei 3:iere feinen SD^angeL 5

5lber eö famen [(glimme 3^tten, ^O^ifetüac^ö nnb $agel^

fd^Iag f)atten bie (Srntel^offnung pnic^te gemacht, unb bie

J^iebeögaben ber Sanbleute [(offen fpörlic^, 5lm @nbe, al^

ber bleiche junger burd) bie !Dorfgaffen fc^Iirf), blieben bie

©penben ganj auö, unb ber arme Ginfiebel fa^ fid) auf bie 10

grüc^te beö ^albeö angetniefen. 5lber bie §oI^äpfet unb

bie ©c^Iel^en tüoEten il^m gar nid^t befiagen, unb er magerte

fic^tlid^ ah.

^ie 9^ot il^reö $erm ging ben brei Xieren fel^r ju ^er^en,

pmal ba fie felber nnter bem 9D?angel fc^n^er ju leiben 15

f)atten, 5Im beften nod) befanb fic^ ber §afe, benn in ber

Umgebung ber Ginfiebelei tüuc^ö @raö nnb ,^(ee in SD^enge,

aber Ä'ater unb gud^ö öermifeten fc^merjlic^ bie fetten

Riffen, bie if)nen 58mber Mlau^ üorbem gereicht l^atte, unb

fie begannen, ben §afen mit fc^eelen klugen anjufef)en, 20

(gineö Xageö, aU ber le^tere im ^ergflee feine 9}|af)Ijeit

f)ielt, traten guc^ö nnb £ater öor ben ßinfiebel, unb ber

guc^ö f)ub alfo an gn fpre(^en:

»Sieber 3Sater! So fann e^ nic^t länger fortgef)en, ^lU

plange f(^on entbef)rft bu fräftiger 9^a!)n:ng, unb bie ^utte 25

{(^lottert bebenflid) um beinen abge^efirten Seib, ilSie toäre
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e^, mxm tülr ben Sanggeöl^rten fd^Iac^teten unb brieten?

(gin fafttger ©afenrüden iDürbe bir guttun, unb überble^

t[t eö ja ber §afen ^eftimmnng, in ber Pfanne p fc^moren,«

@o fprad) ber gud)g. ^ber ^mbcr ^lau^ runzelte bte

5 ©tirn unb fprad) ^ürnenb:

))9?2itnt(^ten, bu ^Irger! ^er ©afe f)at, mie tl^r belbe

auc^, ©alj unb ißrot mit mir gegeffen» gerne fei eö öon

mir, baö ^O^iliö^ ©aftrec^t in fc^nöber ^eife p öerle^en!

§ebet eu(f) tüeg!«

lo 3el3t ergriff ber 3BaIbfater ha^ ^ort unb fprac^ f(^mei^

c^elnb: »^eine 9xebe, mein 33ater, flingt lieblich tnie ^ar-

fenfaiten unb ®d)almeien. 3Sie aber, tüenn ber §afe felbft

fic^ erböte, ben Cpfertob für bic^ ju leiben?«

»^ann freilid) « fpra(^ trüber ^lauö unb

15 sog bie ©d)ultern in bie $ö!)e* »^Iber ba^ tnirb ber §afe

tDof)I bleibenlaffen»«

9[)^it biefen ^Sorten entließ er bie 3:iere»

^m anbern Tloxo^tn, aU ber ©infiebel eine SBafferfuppe

genoffen unb fein ©lödlein geläutet fiatte unb auömbenb

20 auf ber ©teinban! öor ber Xüx fa^, famen gud)ö, ^ater

unb §afe t)eran, ftellten fic^ bor ber ^anf auf unb öemeig-

ten fi(^. ^ann na!)m ber Juc^ö ha^ SSort:

»trüber mauö, bu bift unö allezeit ein gütiger §err

getnefen unb ]()aft jeben Riffen mit unö geteilt, ^arum

25 f)alten toir e^ für unfere 'f^ftidjt, bir ie^t, ba bu 9^ot leibeft,

naä) Gräften beisuftef)en unb bein teurem ^eben p friften.
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bctcijxtc ^ticfelfncd^t. 51

hord^te auf.

jeljt her <Stiefcl t^om linfei ^cin in

m 58ein, )>ha^ ctrige ixen iDoIlte

l äffen, aber ba^ Siumpel nüt ber

• am frühen lOiorgen, ba ncrbnef3r

niödite bIof>. tüiffen, trann ivir bei

^ nod) plannen foKen. Ta haV^

:v, (^ut. Tort fit?t er Lauern auf

Senn \d) bodi aud^ n 5d)rei^

:if;TC ber <2tiefelfnedit ,f^

eine 5eber au^, rect fidi ein

db, hai mieber ein \\c[ norber

bod) ha^ jämmerlifte ^eben.

ann feiiger Jve^^rfirbt? Ta
in eigener ^err i, tnie ber

menn er ^uft \)fi'
unb mirb

IMacferel fatt. ?. märe id)

I t

I
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50 ä{)renlefe*

beforrttnen bte SBelt gu \d)tn. iIBäf)renb t(^ {)ter in hv
bunflen (5cfe fte^ie, ö^^^tt fte im (Sonnenfc^em fpa^ieren,

utib lüenn fie tnübe f)etm!oTnmen, bann !)elfet'ö: ,(StiefeI==

fnec^t i^er!', nnb id) muß bie großen ©erren auöste'^en, fte

5 aber madjen [td)'ö bequem*«
, _

^te ©tiefel, benen blefe 9^ebe galt, ge!)örten bem ©dreiber»

(gr f)atte fie ausgesogen nnb an bie ^anb geffellt, benn in

ber Slmtöftnbe trng er lieber ein '^aax tidäjt (Sd)Iappfd)u!)e

an ben güfeen, 33ei ber ^ebe be6 nnjiifriebenen ©tiefel==

lo !ned)t§ niad)ten beibe ©tiefet lange ®d}äfte, gerabe iüie bie

90^enfd)en bei anpglid)en Dxeben anberer Sente lange (^e-

fid)ter in tnad)en pflegen. ^^^^
^ ^

!Da ftiefe ber ©tiefe! beS regten deines ben ©tiefel beS

linfen 33eineS an nnb fprac^: »©aft bn'S gef)ört, Sömber?

IS ^er bumtiie ©tiefelfnec^t nennt nnS Ferren nnb meint,

tüir !)ätten^ö gnt, meil er nidt n)eif^, tük gut er fclber baran

ift* ^er^^nmp f)ai ben leit^teften ©ienft öon nnS allen.

5lber tüir, tüir tüerben ben ganzen 3:ag b,nr^ bid nnb bünn

gefagt, 3m ©ommer^erftiden iüir faft bor ©taub, im

20 SKinter frieren lüir fteifltm ©c^nee, nnb inenn'S regnet,

erfaufen mir faft. ,
llnb bann— ad)} baö ^flafter nnb all

bie fdiarfcn ©teine, bie aud) fein (Srbgrmcn fennen! Sd)

möchte nur, iniffen, tniebiel §aut'7te mir beute fd)on h3ieber

abgel^ral^t baben, benn icb .glaube .tüabrbaftig, id) bin je^t

25 unten beinab burcpfid)tig getDorben.^ (S^ ift ein mübfelige«

?eben, tüenn nian immer ben T)kmx fpielen mu^.«
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!i)er bcfel)rte (Stiefelfned§i 51

^er ©tiefelfne($t riorc^te auf,

))33ruber,« fprad^ i^fet ber (Stiefel bom litifen 33em ^u

bem ©ttefel öom redeten ^eln, ))ha^ elütge 3:reten Wollte

ic^ -mir nod) öefaKen laffen, aber ba^ Dxumpeln mit ber

dürfte am 5lbenb ober am frühen 9}torgen, ha^ Verbriefet s^if^

mic^ am meiften, Qä) möchte blofe, toiffen, tüanim tüir bei

all unferm Slenb aud) nod) glänsen follen. !Da l^at'6

unfer §err, ber ©(^reiber, gut, ^ort fi^t er bequem auf

feinem ^od unb fc^reibt, SSenn id) boc^ aud^ ein (^djvtu

ber tDäre!« 10

))T)a^ meine i(^ auc^«, feufste ber ©tiefelfnec^t, ,(

^er ©(^reiber fpril^te feine geber auö, redte ftd^ ein

menig unb feufjte: )®pttlob, bafe lieber ein 3:ag Vorbei

ift! (go ein (^djreiber liat bo(^ ha^ jämmerlid^fte ^eben,

SBgö ift er anber^ alö ein armfeiiger geberfnec^t? ^a 15

lob' xd) mix'^, tnenn man fein eigener $err ift, tt)ie ber

5lmtmann, ^er arbeitet nur, n)enn er ?uft l)at, unb tnirb

alle 3:age bider, 3'(^ l)abe bie ^^laderei fatt. -So, tt)öre id^

bod) au(^ ^Imtmann!«

(gr sog feufjenb bie ©tiefet an unb ftedte bie ©c^lapp^ 20

fc^ulie in bie S^afc^e feineö fabenf($einigen 9?odeö, "^a trat

ber §err 5lmtmann ein unb fagte brummig: ))T)u fannft

nac^ $aufe gel)en, eö ift geierabenb, ^u treibt gar nic^t,

Wie gut ,bu'ö baft.«

»%r^^öl)nt auc^ nodö«, badete ber ©d^reiber, mad^te einen 25

ungel'(^idten Wildling unb ging, unb bie (Stiefel fnarrten.
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52 Sl^renlefe,

^er 5lmtmann 9mg in feine SBoMtii^^ gnrnd. Sßeil

er aber bie Züx offen fte!)en liefe, fonnte ber (Stiefelfned)t

aik^ f)ören, tva^ barin borging, nnb balb {)örte er aHdö ben

^Imtmann int tiefften iöafe brummen: ))'^a läuft er I)in,

5 ber loäere' (Schreiber, !D a ^ ißoll W^ ÖHt! 9^un fefet

er f{(^ p einem ®Iafe 53ier unb fdj'mauclt in al(er dlu\)t
,

feine 'ißfeife. Unb id)? SBi^ morgen foll bie 5lrbeit fertigt
i'''

fein» 3)a liegt fie, noc^ faum angefangen, SSaö nur ber

^err ^D^inifter benft! 3mmer me!)r 5lrbeit unb feinen

10 geller B^^cige! ^cx ©eier J()oIe fold^en !r)ienft! 5l(^, tüenn

ic5 bod) mein eigener §err tnäre! 3a, ja, ber 9J2inifler f)at

gut befe!)Ien.((

»(Sonberbar!« backte ber ©tiefelfnec^t, ))!I)er 3)i(fe flagt

au(^,(( • ,

15 ^a ^od^te eö an ber Züv. »herein!« rief ber 5lmtmann»

@ö tüar fein ^au^ar^t,

))®ut, ba^ ©ie fommen, §err ^Doftor«, fagte ber 5lmt==

mann, »^(^ befinbe mid) gar nic^t lpo!)I unb mufe nod^

bie 9^ac^t !)inbur(^ arbeiten. O bet ^ienft, ber ^ienft!«

20 ©er ©oftor befü!)Ite be^ 5Imtmannö ^ulö unb befaft

if)m bie 3ii^9e; bann fagte er: »^egen ©ie fic^ fc^Iafen,

befter greunb! 3bnen fe!)It treiter nid^tö aU ^^u|)e.« ,

»^atDol^l, f(^Iafen!« brummte ber 5Imtmann* »^Dof^^

tordöen, ©ie !)aben^ö gut. (Sie finb 3^^^ eigener §err,((

25 ©er ©oftor !)ielt ftdi ben ^aud) bör ^acften unb rief:

»Sc^ mein eigener $err? 5ll(er iBelt ©iener bin ic^. Xag
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unb 9lad)t läßt man mir feine dlu^c, (glauben (Sie mir,

lieber grennb, ber 5lrjt ift bie geplagtefte aller £reatnren»

Qa, töenn id) mein eigener $err tüäre! ®o öiele ^ranfe

eö in ber (Stabt gibt, fo öiele öerren Ifiabe i(^, nnb §er=

rinnen haiUs unb i(^ fage 3f)tten, gerabe bie Verrinnen s

üerftefien^ö am beften, mic^ in quälen!«

!Der Toftor ging, unb ber (Stiefelfne(f)t backte: »üßieber

ein £ned)t nletir, Q(^ befomme üiel ©efeltft^aft,« -

^a flopfte eö tüieber, unb ber $err SOtinifter trat berein

unb entfc^ulbigte \iä) fiöflic^, ha\^ er noc^ fo fpöt fomme. 10

))@nblic^ mal ein tpirflidjer ^err !« backte ber (Stiefel*

fnec^t bei \iä).

))5D2ein lieber ©err Hmtmann,« fprac^ ber SD^inifter,

»fd^äffen Sie mir gefälligft biö Borgen ]rüf) bie Schrift*

ftüde, tüdc^e auf biefem ^ogen f)ier üer^eid^et fteben; 15

ic^ braU(f)e fie nottüenbig» Qd) fomme eben öom gürften;

er ift in, ber üMften ?aune, unb lä) !)abe einen f.d)tr)eren

staub mit if)m >ge!)abt, %m Eebften f)ätte tc^ fogIet(^

mein 5lbf(^iebögefu(^ eingerei(^t, bann tnöre i6) mein eige-

ner §err.« /. 2c

33ei biefen ^Sorten !)ord^te ber Stiefelfned)t f)oc^ auf.

. »^ber eö gel)t nic^t«, fuf)r ber 9D?inifter fort, »^c^ bort
, ^

ben gürften, meinen aKergnäbigften §errn, nic^t im S_ti(|

»SSa^ ift .benn gefc^ef)^?« fragte ber 5lmtmann er* 25

fc^rocren.

-^
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))5lcf)!« feufste ber SJ^iniftcr, »lülr follen ®elb [(Raffen,

t)iel ®elb, unb alle Ä^affen ftnb bod) leer, ©lauben ©ie

mir, fein 9D^enfcö l)at'^ fo faier h)le ein SQHnifter!«

))5lber tüoju brauchen mir benn ©elb?« fragte ber 5lmt=

5 mann. »(Bollen tüir etlüa 3ijIöÖ<^ erl)alten?((
,

,

»Zulage?!«,, rief^ ber 9}tinifter. »^^ein, ftc^er nic^t! ^li
fönnte eö ^Ibsüge geben! ^er^rieg ift öor J)en ?:ören, ba^

©eer tnirb auf ben Ätegöfiife' gefefet, unb \i%v. braucht ber

gürft @elb, ®elb unb tnieberum ©elb! ^er arme §err

lo l)at feine rul)ige ©tunbe mel)r, bie Borgen laffen il^n nic^t

fd)lafen. ^urg, eö ift eine böfe ^eit.«

!^er 5D^inifter feuf^te, ber 5lmtmann feufste au(^; ber

©tiefelfne(f)t aber feufjte nic^t. (5r ^atte alleö mit angel)ört

unb lad)te nun in fi(^ l)inein: »^nedjte, lauter ^nec^te!

15 5^ic^t einmal ber ^anbe^fürft ift fein eigener ©err!«

Unb üon biefer Btunbe an toar ber (B tiefelfne(^t mit

feinem bef(^eibenen ^pfe aufrieben unb biente ben Ferren

©tiefein al6 gebulbiger ^nec^t.

3uliuö ©türm.

S)te SBunberlatn^JC*

Söei ben 58auern oben in ben ißergen lourben tüir

20 ©c^neiber für bie langen SSinterabenbe ^umeift mit ©pan^-

lic^t bebient. ^aö tDar ein el)rlid)eö, gefunbe^ SM)\ unb

un^ lieber alö ^ersenlid)t.
,
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JSöenn iütr ben ganzen, langen 5lbenb bei foId)en Unf(^Iitt=

fd)ti)itnslein nabeln follten, t)on bencn üoKe sti^ölf anf ein

^^funb gingen, ba fagte mein gnter 9[yteifter manchmal:

»^an^fran, ha^ einige ^ömplein in ber flirdje ift mir

lieber alö bein ^id)t ha^ ^ann anttnortete bie §anöfrau 5

n)of)l: ))9)2eine ©ießform ift leiber nid^t größer«, benn fie

go6 bie fersen felber»

iöeim Kaufmann {eboc^ brannten mir größere ^er^en,

Don benen adit ober fogar nnr fed)ö auf ein *^^funb gingen,

^Xie gaben freilid) einen f)elleren (Sd)ein, ha^ ^d^i, tnenn 10

fie orbentlid) gefdjneu^t tüurben; trol^bem beforgten Inir

alte feineren arbeiten beim lieben 3lageöf(^ein imb üer*

fc^oben bie gröberen (Sad)en auf baö ^erjenlic^t,

(Einmal nun im ^Iböent arbeiteten tnir beim Kaufmann.

!^iefer fe!)rte fpätabenbö t»on ®ra^ |)eim, ^U er unö 15

um ha^ matte Äer^enlic^t fauern unb lugen faf), flopfte

er ben (Sd^nee öon ben @(^u!)en, blinzelte unö an unb

fagte: »Dia, ©c^neiber, l^eut' t)ab^ i(^ maö f)eimgebra(^t für

tuä) !«

Unb al^ bie Sparen auögepadt tnurben, ba tarn eine 20

ftattlidie Ölampe pm 33orfc^ein unb ein langet 9^of)r

au^ ©laö ha^u unb ein grüner "ifapierfdjirm unb ein

^tDÜcöftreifen unb ein fleineö, feuc^teö gctfelein,

»SSaö bu alleö für (Sachen !)aft!(( fagte mein 93leifter.

))'^a^ alk^ miteinanber«, berichtete ber J!aufmann, 25

»gel^ört ju bem neuen ^ic^t, ha^ auö 5lmerifa gefommen
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ift — ba^ *i|3etroIeum» ©^ brennt fo |)ell it)te her ^ag.

SBirft eö fd^on feljcn!«

@r füllte bie ^ampe anö bem gäfelein nnb sog ben S^tl(^*

ftreifen bnrd^ ha^ glän^enbe 5Dlng mit ber etcOelförmlgen,

5 öefd)U^ten ^apfeL ^ann feilte er bie 5Beftanbteile pfant=

men, günbete baö l)ert)orftel)enbe (Snbe beö ®od)teö an,

ftülpte baö banc^tge @la^rol)r barüber, bafe tüir meinten,

fo nal)e an ber glamme muffe e^ getotfe serf^ringen— nnb

»^^nn«, fagte er, »follt tl)r einmal fel)en!«

lo Unb tüir fal)en eö. (So tüar ein gar trübeö ^id^t, ha^ mit

feinem fdjiüarjen, ftinfenben 9iand) foglei(^ ha^ ©la^ro^r

fd)tt)ärste» ^er Kaufmann brel)te an bem feinen ®(^ränb==

lein ben ^od^t ineiter l)inanf, ha rand)te eö no(^ mebr»

(Sr brel)te il)n tiefer nieber, ba trnrbe eö finfter, nnb aU

15 tnir lu lad^en begannen, fnnrrte er: »^^a, mir fc^eint, bie-

fer Sampenbänbler liat mid^ fanber angefc^miert! 5lber iä)

bab'ö bod) felber gefel)en in ber (Btaht, tnie baö 3^ug

h)nnberfd)ön brennt!«

))3Serfnd)en tdix^^ einmal«, fagte mein SD^eifter, »nnb tnn

20 baö ®laöröl)rlein gans tüeg!« 5lber fogleid) ri^ er feine

ging er mit einem l)ellcn 5lnff(^rei babon, 'äU bann ha^

®laö mittele eineö ^appenö entfernt tnar, brannte bie

glamme nod) biel trüber, nnb ha^ ^er^enlic^t baneben

pcfte nid^t ol)ne ©d)abenfrenbe l)in nnb l)er-

25 5^a(^bem tüh mit ber ^ampe nod^ allerlei üerfnd^t l)atten

unb bie ©tnbe enblid^ öoll dlau6) gelrorben tüar, fd^alt ber
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§auö!)err auf ble f)öIUfc^e glatnme unb blieö fte auö» !^ie

^erje brannte nun mit ftilkr SSürbe fort, unb mein SO^etfter

fagte: »Sa, ja, baö finb ble ©ansöefdjclten Ijeut^utagM

Söl^tüellen fd)mlert man fle !)alt boc^ an! ^le alten ^eut^

finb aud) feine (Sfel gemefen.« 5

»ilBaö Ift benn ha^ für ein Öl, baö Petroleum?« fragte

ber ©efelle,

))(Eö foK auö ber Srbe ^lerauörlnnen«, erflärte ber

Kaufmann,

»Sa fo!« rief ber ©efelle. »!^ann tülrb'ö freiließ nlc^tö 10

taugen, bann Ift'ö ha^ f)el(e iß>affer,((

»©el mir ftlll, Ic^ mag nld)tö mef)r baüon Ijören!« fagte

ber Kaufmann unb ftellte ble ?ampe In ben ^InfeL

9lun Vergingen itdä Xage, Ta tarn ber 3lf)omaötag,

unb mein iOlelfter unb ber $auö!)err gingen no(f) öor 15

2lageöanbru(^ lux grü!)meffe. 3(^ fafe aKeln bei ber

^erje unb fd)nelberte, ißalb trat ble junge 3Sle!)magb

t)ereln, ble borliln Im (Stalle ble üüf)Z gemolfen batte, un8

fefete fid) an meinen Xi\d), um an Ibr (Sf)rlfttagöflelb ein

felbene^ (Sd)Ielf(eln ju naf)en, ^a tnoKten tnlr boc^ gor 20

gu gern nod) einmal ble neue ?ampe an^ünben, ba nlemanb

mel^r Im §aufe tdax, ber e^ imö öermebrt !)ätte.

<Bo f)oIten tnlr benn ble neue ^ampe auö bem Sßlnfel

]f)ert)or, ftellten fle forgfältlg mitten auf ben 'Xx\ä) unb lün^

beten fle an. (^ö tnar aber baöfelbe trübe, rufeenbe ^Id^t 25

tote baö erftemal. Q(^ bret)te ben ^o(^t !)ö!)er unb tiefer
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unb luk^i \o tief, bafe er gans in bie eid)elfönniöe $ülfe

Surüdöing» Unb nnn iünrbe eö anf einmal I)el(: an^ bem

©palt ftral)lte eine breite, blenbenb ineifee, randjlofe glarrtme

l^erbor» Sßeibe erfc^rafen tt)ir t)or bem l)el(en ©c^ein, ber

5 auf S^ifd) nnb Sßanb nnb nnfern @eftd}tern lag,

©0 finb iüir ganj pfälligertDeife bem ©el)eimniö ber

^nnberlampe anf bie ©pnr gefommen, ha\^ man näm=

lid) ben ®oc^t nic^t in bie freie ^nft l^ineinftel^en laffen,

fonbern gan^ in ben ©palt öerfenlen mufe, lüenn er bren^

lo nen folL

Hlö bie beiben eilten anö ber ^ir(^e prndfelirten, rief

ber §anöl)err frenbig an^: »^a l)aben tnir'ö ja! ^tx l)afö

benn fertiggebrad)t?<(

»^er ^eter«, antiüortete bie fleine 33iel)magb, benn ic^

15 getraute mir nid)t ben 9}tob aufjutun,

Einmal noc^ ift bie ^erje neben ber neuen ^ampe ange=

jünbet njorben, aber ad), tüie arm feiig toar il)r ^id)t!

))©d)äm^ bid)!« rief ber 9}2eifter unb blie^ fie unbanfbat

auö,

2o Sd) Mfete aber feine anbere 9^euerung, bie beim ?anb^

t)ol! fo rafd) Eingang gefunben bot, Inie öor öier^ig 3al)ren

bie ^^Petroleumlampe,

$eter ^^ofegger»

www.libtool.com.cn



£urse ^icifc nad) 5Itnerifa, 59

ßur^e SReifc narfi 9tmertfa.

!Der alte ©(^u!^ma(^er 3o!)ann Tlaitl)ia^ *ißalmberger

it)ar geftorben, unb auf feinem ©cremet "wav ii)m fein

(Sol^tt 5lnbreaö gefolgt» (Bc^on etliche 3:age f)atte her

junge SJ^ann, oft in tiefe ©ebanfen öerloren, bagefeffen,

aU enbltcf) eine^ SO^orgeng bie SD^tter p i^m !)erantrat 5

unb fprac^: »tobreö, bir fef)It tt)a§, unb ic^ tüeiß aud^

gar tDo!)(, tüo bid^ ber (Scf)uf) brücft, ol^ne bafe bu eö mir

gu fagen brauc^ft* ^ir gefällt eö ni(^t mef)r in beine^

53aterö ©aufe, unb ber §offart^teufeI mad)t eö bir gu

enge, ^u möd^teft ein großer §err @c^uf)mad)er werben, 10

tüie bu fte auf beiner SSanberfd)aft in 5^ürnberg unb granf^

fürt gefefien f)aft, unb iDeifet bod^ nic^t, ha^ bu f)ier iüärmer

fi^eft alö f)unbert anbere SO^eifter, bie feinen Knieriemen

mel^r an ben gufe bringen, fonbern nur pfd)neiben. 5Iber

in ©otteö 5^amen! SBillft bu fort, fo ge^, benn ^alte ic^ 15

bid^ lUvM, fo bleibft bu etoig unpfrieben; oerfud^ft bu'ö

aber, fo tüirb eö bic^ balb gereuen. 5lnbre^, e^ ift ein

großer Unterfd^ieb ^tnifc^en einer ^anberfd^aft öon etlid^en

3a!)ren unb einem 5lbfc^ieb öon 9}^utter unb $eimat auf

immer!« 20

5lnbreaö bref)te fid^ l^alb auf feinem ®(^emel l^erum unb

fprac^: ))Tlutkv, nun id^ mir alle^ red)t überlegt |)abe,

fann id^ duä) fagen, bafe id^ nid^t mef)r f)ier bleibe.«

»SSarum nidit, 5lnbreö?« fragte bie SBittüe unb fc^ien
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ftc^ über feine ^ebe foh)enig ju tüunbern, aU l^ätte er ge^

fagt, bte neuen ©tlefel, an benen er nod^ arbeitete, feien

nun fertig, unb fte fönne fie nod) bor 5lbenb bem @afttt)irt

unten im ^orfe bringen, ber fie beftedt !)atte»

s ))^aö tr)i(( lä) (Euä) fur^ fagen, SD^utter«, anttrortete

5lnbreaö, »(S^ ift !)ier nic^t^ mit ber ©c^ufterei. ^aö
einer in biefem 9^efte ift, ha^ muß er fein 2cbm lang

bleiben.«

))!Da f)aft bu red^t«, üerfe^te bie 9J^utter. »^ein feiiger

lo 5ßater l^at mo!)! an bie s^anjig 5lnieriemen jerriffen an fic^

unb an bir, unb f(^Iie6Ii(^ I)at eö boc^ nur in feinem ^eben^^

lauf gefieifeen: ,^er ef)rbare 3of)ann SQ^att^iaö *!|3almberger,

5lttf(f)u!)ma(f)er unb ©c^ufeöertDanbter hai)kvJ 9^i(^tö ba^

f)inter unb nid)t^ baüor.«

15 ))(?ben barum inill ic^ aud) nac^ (^nglanb,« fu!)r ber

junge ®c^uf)mad)er fort, »ober nac^ 5Imeri!a» T)a f)at

f(^on mand)er fein ©lud gemadjt!«

))3att)of)(, fein ©lud gemadjt!« ftimmte bie ^Sittoe bem

®o!)ne bei. »©erabe jel^t er^ä()lt man tüieber öiel öon

20 einem ©atttergefelkn auö ©c^neeberg in ®ad)fen, — 5Ider=

mann f)ei6t er— ber ging über 'iPariö nac^ Bonbon in @ng*

lanb unb tnarb bafelbft ein fo reidier unb angefel^ener SO^ann,

baß je^t bie ©rafen unb gürften in feinem §aufe auö unb

ein geljen tüie bei unfereinem bie §ü^ner. (Seinen armen

25 greunben in ©c^neeberg fd)idt er aber ein ©elbftüd um
baö anbere.«
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))3d^ inerbe (5ucr aud) ntd)t öergeffen, liebe SJhitter!«

berftd)erte her junge Wann auf bem (Schemel unb [teilte

ble Stiefel beö SSirtö auf bte «Seite, nac^bem er bie lefete

§anb barangelegt i^atte. »^(^ tüerbe Sud) fc^on bon 3^it

ju 3^tt fd)retben, tüte e^ mir gef)t» Unb tüenn 3f)r in 5

einem Briefe Don mir lefet: ,(Suer banfbarer ©of)n, $of^

f{^ul)ma(^ermeifter ©einer 9JJaieftät beö ^önig^ öon @ro6==

britannien, ®d)ottIanb unb Urlaub', — bann bürft 3f)r

dud) ftugö aufmad)en inie ber (Sr^tjater 3a!ob p feinem

(5o{)ne ^ofeplö i^ Sgt)ptenlanb. X^enn i(^ tüollte mid) (guer 10

nic^t fc^ttmen, unb mnn id) .^önig mürbe!«

))^iö baf)in((, öerfeilte bie 9}hitter, inbem fie ftc^ mit ber

©d^ür^e eine Xräne auö bem Huge mifc^te, »barfft bu bir

um meinetmiKen feine «Sorge mad^en, benn ein neueö §auö,

tx)ie \div e^ !)aben, ^tnei .^ü^e im Stall, etliche ^D^orgen 15

5lderlanb unb eine SSiefe an ber 5lltmü^l ftnb für ein

SBitmeib mel)r alö genug»«

Sie l)atte noc^ nid)t au^gerebet, aU 5lnbreaö \(i)on

anfing, um feinen Schemel l)erum aufzuräumen» ^ie

SJhitter aber mel)rte eö il)m unb fprac^: »lieber Solin, 20

ha^ überlafe mir! 9ümm nur ha^ ^lanbtnerB^eug, ba^

bu al^ ©efelle auf ber SSanberfc^aft brauc^ft, unb fc^nalle

bein ^ünbel! ^er ^^an^en, ben bu bor brei 3al)ren auö

ber grembe mitgebracht, ift noc^ gan^ gut unb l)ängt brüben

in ber I^ammer» 3nbe6 f)aht ic^ 3^^t, bir pm 5Ibfc^ieb 25

bein Seibgerid^t ju lochen» ^enn bu follft erft gegen 2lbenb
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au^^iel^en unb l^eute nid)i tüelter aU naä) 90^erfenborf gefiem

^u möc^teft bir fonft bie giige tDunblaufen.«

Unb fo öcfd^al^ eö benn aud), 5lnbreaö fcOnallte fein

Sßanberbünbel, af3 fein Leibgericht mit gntem 5lppetit nnb

5 großem Beifall, plauberte nod) ein paar ©tunben mit ber

SOIntter über bieö nnb jeneö nnb ging bann, t»on U)x biö öor

bie $an^tür geleitet, pm 3)orf f)inanö.

!Die SSittne aber fprac^ bei fi(^, aU fie in il^rem ®tüb:=

lein allein tüar: »-Sd^ laffe alle^ liegen nnb ftel)en, and^

lo feinen ®cf)emel, benn all^nlange mirb er nid)t inegbleiben,«

Unb al^ eine ©tunbe baranf bie 9^ad)barin ein ^aar (Bä)ut)e

pm gliden bradjte, nal)m fie biefe ml)ig an nnb fagte:

»SJ^orgen abenb fönnt ^f)x tnieberfommen nnb fie abl)olen,

ha tDerben fie fertig fein.«

IS 5lnbreaö aber, }e weiter er ging, befto länger tnurbe

il)m ber SSeg nac^ (Snglanb nnb 5lmerifa. ©c^on anf ben

SSiefen stnifd)en ben beiben näc^ften Drtfd)aften gelobte er,

fic^ mit ber 9^enen SSelt nid)t einplaffen. 3n bem großen,

büfteren 3)^önc^ötr)albe gab er and) (Snglanb anf. 3n bem

20 tiefen (Sanbe jenfeit beö 3Salbeö machte er fic^ fc^on ba^

näl)er gelegene granffurt ^nm (gnb^iel feiner ^anberfc^aft.

Unb aU er nnn 9}?erfenborf erreichte unb il)m ha nnb bort

an^ ben Stuben ein l)eimlid)e^ ^benblid)t entgegenf(^im^

merte, n)ie öom @immel bie erften ©terne, ia, ba füllte er

25 ganj nnb gar, tna^ eö lieifee, MutUx nnb §eimat auf

9^immermieberfel)en ju üerlaffen»
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©0 tarn er in bte Verberge, nippte of)ne großen 2Ippetit

an bem ^ier, ba^ if)m t3orgefe^t mürbe, unb legte \id) bann

tobmübe sn)ifd)en bie 3Sürjburger gul^rleute, bie auf bem

©tro!) in ber ©tube um!)erlagen» ©ein 3SanberbünbeI

naf)m er babei jum £opf!if[en. 3)ann lö\ä)U ber SSirt bie 5

mit ®(^malj gefüllte Sampe auö, unb bie Stube blieb nur

no(^ matt öom Sid)t beö SO^onbeö erl)ellt.

^nbrea^ l)atte aber einen fc^limmen *ißlafe gemäl)lt. ©ein

(gc^laffamerab pr Sinfen f(^ien nämlii^ üon einer 3d)lägerei

p träumen. S3]enigftenö fc^lug er mit feinen großen unb 10

l)arten gäuften gewaltig um fi(^ unb traf babei ben ©c^ul)^

mad^er fo inö @enicf, bafe biefer erfc^rodfen auffprang unb

ftc^ nad^ einer anberen ®d)lafftätte umfd)aute. ^alb er^

fpäl)te er auc^ bid)t an ber Söanb jmifc^en bem genfter

unb ber (Stubentür fo ettüaö mie eine lange, fc^male Xafel 15

ober ^anf, auf ber weiter nid)tö ftanb aU ein leerer S(^effeL

5^ac^bem er ben öorfic^tig l)erabgenommen unb auf ben

gupoben geftellt l)atte,^ l)ob er feinen Oxanjen l)inauf unb

ftredte fi($ bann felbft ganj na($ feiner ^equemlid)feit auf

ber t3ermeintli(^en Xafel ober ^anf auö; fie mar auc^ gerabe 20

lang genug für feine nid)t all^n große ©eftalt, obgleich fie

gern etmaö breiter ^ätte fein fönnen.

SSenige 9}Knuten barauf fdjloß il)m ein fanfter Sd&laf

bie klugen, unb eine liebliche (Erinnerung auö feiner frül)ften

3ugenb jog, in einen ^raum bermanbelt, burd^ feine Seele. 25

& träumte il)m, er liege alö etma ad)t{äl)riger .^nabe, pm
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S&ahm entfleibet, auf bem flachen Ufer ber 5tItmüf)I unb

tüotle ftc^ in bem fc^mar^eti (Schlamm mälzen, um bann

feinen ^ameraben plöl^lic^ aU ^of)X su erf($etnen. ?ange

tüax e^ i!)m, aU fönne er über ein ^rett, baö i^m im SBege

s lag, nicf)t in ben ®cf)(amm fiimmtergelangen; enblid) aber

td'id) baö ijinberni^, unb er fan! biö an ben ^aU in bie

tüeic^e äJ^affe !)inein. (Sine 3Bei(e gefiel eö i^m prächtig

barin; ha er fi(f) aber mel^r unb mef)r auf bie (Seite bref)te,

biö er plel^t faft auf bem ^aud^ lag, f)örte baö mollige

lo ©efül^^ al(mäl)ti(^ auf: Tlunh unb 9^af^ füllten fic^ mit

bem einbringtid)en ^rei, er tnar bem (5rftic!en naf)e unb

begann ängftUd) nad^ Suft ^u fdjuappen.

3)arüber ertüad^te 5lnbreaö unb erfannte mm, ha^ er ftatt

in bem ©d^Iamm ber 5Iltmü!)I in einem mit Xeig angefüllt

IS ten ^adtrog lag. ©old^e langen Siröge braud)en nämli(^

bie ©afttüirte bort^ulanbe, tüenn fie für $0(5geiten, ^ixä)^

n)eif)en unb anbere geft(id) feiten ^rot ober J^uc^en baden

n3o((en, SSa^ er tröumenb für ,ein in bem fc^toarsen

(gd^tamm liegenbeö ^rett gel^alten, tüar ber Xrogbedel ge^

20 tüefen, unb aU biefer fc^liefelic^ auö feiner magerec^ten ^age

rt)i(^ unb umfippte, mar ber Siräumer famt feinem SSanber^

bünbel in ben tneifeen, gärenben ^rotteig l^inabgegtitten.

(S^e noc^ 2lnbreaö feine iöabetüanne mit madfienben klugen

grünblic^ befd)aut l^atte, töar er and) fc^on mit einem ©prunge

25 !)erauö. 5lber \da^ nun anfangen? $ätte er ^ärm ge==

fc^lagen, fo iDürbe ber 3orn beö ^irtö, bem er ha^ §oc^^
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jeltöbrot üerborben f)atte, unb ber «Spott ber gul)r(eute,

^ienftboten unb Siinhtv f)aufentr)eife über if)n öefommen

fem. (Sr befc^Ioß alfo, mie ber 3itl^ auö bem ^aubenfc^tag

o^ne 5lbfd}lebögxiif5 bat)onjugef)en, fc^üttelte fic^, bafe bie

Xelgftocfen meit umI)erf(ogen, naf)m $ut, Stodf unb 5

^lanjen unb ging burc^ö genfter lieber !)tn, tno er l^erge^

fommen tnar» X)abel lief er, njaö er nur fonnte, um

nod^ öor Xage^anbmc^ p feiner TlutUx gu gelangen, unb

fi^tüt^en tat er unter feinem Überzüge mie ein ©c^infen,

ber, mit Xeig ummidelt, im ^acfofen fdjmort. 10

©eine 'MuiUx f)atte inbeffen aucf) nur inenig gefc^Iafen,

benn if)re Hoffnung auf bie balbige ilöieberfedr if)reö Sof)neö

lüar boc^ aIImäf)U(5 etmaö gefunfen. 00 trat fie benn,

alö ber SD^orgen graute, unter bie §auötür imb fa^ ben

SSiefengrunb f)inab, ber faft biö an ben SQlöncfjötnalb öor 15

if)r lag. Unb eö tDä!)rte auc^ nic^t lange, fo erblidte fie eine

treibe ©eftalt, bie üon unten t)erauffam unb einem SQ^üIIer-

ober ^äcfergefeden güc^, biö fie enblic^ in bem manbelnben

2^eig il^ren Hnbreaö erfannte.

Ob fie bei feinem (Sinjug mef)r greube ober mel^r (Sr* 20

ftaunen geigte, mar fc^tüer sn unterf(^eiben. 2lu4 l)ielt \iä)

5Inbrea§ ni(^t lange bei biefer grage auf, fonbern fc^tüpfte

auö gurd^t, oon ben 9lacf)bam gefe()en p tüerben, fo fc^nett

tüie möglid) unter "^adj unb gac^»

@ine Stunbe barauf, nacf)bem er bie Xeigfrufte abge^ 25

^af(^en unb fic^ in fein ©auögemanb getrorfen f)atte, faß
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er fd^on lieber auf feinem (grbf(^eme( unb flidte, aU fei

smifc^en geftem unb ^eute gar nic^tö ^efonbereö öorge^

fallen, bte ®(^uf)e, ttjelc^e bte 9lacf)barln am üorlgen 5lbenb

fiereingebrac^t f)atte.

5 gort in bie grembe begef)rte er nic^t mef)r, fonbern fuc^te

\iä) nad) bem ^unfd)e ber Tlutkx eine ?ebenögefäf)rtin auö

unb f)ielt nad). einigen SO^onaten eine grofee §o(^s^it.

(Stlid)e Xage pöor aber fiel i^m ber ©oc^s^itöteig tüieber

ein, ben er auf feiner 9^eife nac^ ^Imerifa üerborben f)atte,

lo unb er fd)i(fte bem 3Sirt in SD^erfenborf sur öollen (gut-

fd)äbigung brei neue Äronentaler mit ber ^oft, jeboc^ of)ne

9^amen^unterfd)rift»

tarl etöber.

a®ie man Sieöe fängt

5In einem ^^Habenb im Saläre 1836 fafe ein alter @ee^

fapitän auf ber 53eranba feinet fdjönen, großen Sanb^aufe^,

[5 ein t)alh ©tünblein öon ber l^ollänbifc^en (Stabt $aarlem.

Unb iüarum foKte er aud) nic^t bort fi^en? §atte er fic^

bod^ brausen auf @ee bierjig ^ci^re lang SSinb unb SSetter

um bie Of)ren it»e!)en laffen, unb fein ©efic^t fal^ au^ tük

eine üertüitterte gelömanb.

jo (Sr rauchte öom feinften ^ubataba! au^ einem eckten

türfifd^en J!^opf imb tranf ba^u langfam auö einer eckten

japanifd^en 3:affe ben teuerften S)^offa!affee, backte an feine
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gaf)rten auf fremben SD^eeren unb freute ftd), ha[>, er ba^

©elue in^ trodene gebracfit uub nun in grieben öeniefeen

fonnte. T)enn brinnen im §aufe iüaren alter^anb rare

©c^ä^e auö fernen Säubern aufgeftapelt, unb aufeerbent biet

©über unb @oIb tu fc^tneren Xru^en, 5

©ein Wiener, ein alter SD^atrofe, ben er nac^ §aartem

gef(^l(ft f)atte, um (Sinfäufe lu machen, tDar pr ©tunbe

no(^ nid^t toleber auö ber ©tabt ^urücf, T)a nun aber bie

(Sonne fc^on untergegangen mar unb bte feuchten Giebel

i)erauffttegen, fo backte ber alte 9)2t)n{)eer: ))T)u tüitift boc^ 10

in beinern 5llter nic^t noc^ ben Schnupfen friegen«, flopfte

feine pfeife auö, ging f)inein, t»erfd)lo6 bie Xiiv unb legte

fi(^ balb barauf in^ ^ett.

(gr mochte mol^I fo im erften §albfc^lummer liegen unb

öon ben (Sl)inefen träumen mit if)ren 9Jknbelaugen unb 15

langen ^öpfen, ba l)ört er am genfter ettoa^ bol)ren, aU

ob einer ba l)ereinrt)olle ftatt burc^ bie öauötür, (Sr ftel^t

alfo bel)utfam auf unb merft aurf) fogleid), ha\^ tDirflic^

jemanb brausen unterm genfter ift, ber il)m näc^tlingö,

unb jtoar unangemelbet, einen iöefuc^ machen toill, öielleic^t 20

iüeniger i^m felbft aU feinen golbenen 3Sögeln. ^a fällt'ö

nun bem eilten fiebenblieife auf bie Seele, bafe leiber alle

feine Säbel, glinten unb ^^iftolen in ber SSaffenfammlung

am anbem ßnbe beö tüeitläufigen ^au\t^ finb: er l)at

beöl)alb fein einjigeö Stücf, momit er fic^ n)el)ren fann, unb 25

toeife juerft nic^t red)t, toa^ er anfangen folL
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5D^tttlertüeUe ift ber ^teb mit feinen Sßorbereitnngen

fertig getrorben nnb f)at eine genfterfc^eibe an^ bem 9^af)men

entfernt, ^a aber ift auc^ nnfer alter ©eemann feinerfeit^

bereit, if)n jn empfangen,

5 <5r l^at fic^ nämlic^ fc^nell befonnen, bafe auf bem Xifc^

neben feinem ^ett eine glafc^e (Beltertüaffer fte^t, feft pge^

forft nnb oben noc^ mit bem T)raf)t bamm, ©c^ned f)at

er ben T)xa^t abgenommen nnb !)ält mm ben Daumen anf

ben ^orf, fteltt fic^ l)inter ben genftert)orf)ang nnb tnartet ah.

lo (Eben ftedft ber T)ieb feinen J^opf burd) bie @d)eibe nnb

benft: »Sßo ber bnrc^gel^t, gel)t auc^ ber gange ?eib nad}!«

^a brücft ber alte §err an bem ^or! ber glafc^e, bie er

t)orl)er nod) tüd)tig gefc^üttelt l)at: e^ fnallt inie eine

^iftole, imb ber ^or! mitfamt bem ©eltertnaffer fäl)rt bem

15 langfingrigen auf bie ©tirn nnb inö ©efic^t. ^er glanbt

nic^t anberö, aU ha\^ er pm 3lobe getroffen fei nnb ha^

^lut il)m bereit'g überö ©efic^t laufe, biegt ftc^ bor «Sdjreden

t)om genfter ^uxM nnb ftürgt bann üon ber Leiter in ben

mel^rere gufe tiefer liegenben §of l)inab.

20 5^un muffte aber ber alte Kapitän auö feinem ©eeleben,

ba^ man einem gefd)lagenen geinbe feine dluf)t gönnen

barf, dx ftieg beöl)alb fofort bem (Einbrecher nac^, ber

no(^ betäubt am 33oben lag, unb banb i^m ben §alö mit

feinem langen ©d)nupftud) bon ed)ter c^inefifc^er ®eibe

25 fo feft in, aU ob'^ ein §alöeifen tnäre, Unb ha ber ^ieb

auc^ glücflid)ertt)eife einen berben ©trid mitgebracht l^citte,
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lüomit er trol^I bie geftol^Ienen ©ac^en pfammenfd^nüren

lüollte, fo brauchte ber Kapitän biefen, um if)m aud) nod^

bie §änbe auf bem ^ücfeu feftpbiuben. darauf machte

er fetueu alteu 3:t)raö öou ber ^ette to^ uub brachte mit

5 beffeu ^etftaub beu Übeltäter uo(^ iu berfelbeu 9^a(^t f)m*

eiu auf ha^ §aarlemer 'ipoüseiamt.

®afür befam er beuu auc^ bom ^öutg öou §ol(aub ein

gauj befoubere^ ^auffc^reibeu, bafe er elneu fo gefäf)rlic0en

©pii^bubeu eigeu()äubig eiugefaugeu uub abgeliefert l^atte,

lo SO^erfe brum: T)a^ ©eltertraffer ift eiu gut SSäfferleiu,

uub stuar uic^t blofe gegeu htn ^urft uub aller^aub ^rauf=

lieiteu, fouberu aurf), um ^iebe bamit lu faugeu!

@mil grommel.

Sie ©rcnsftrfite.

Um bie 5D^itte beö öorigeu 3al)rf)uubertö l^aufteu iu ber

^af)t eiueö fübbeutfd)eu ^orfe^ ^Juei grofee ißaueru, ber

IS T)o'^Ieu!)amer uub ber (grmaufperger, jeuer im Zal, biefer

auf ber ^öf)e. ©ie lebteu ^tDar iu feiuer töblic^eu geiub=

. fd)aft miteiuauber, alleiu fie f)atteu bod) eiueu eigeutüm-

lidjeu (Streit uuter fid), ber uid^t eubeu ju tüolleu fc^ieu»

©erabe auf ber @reu^e uämlid^, tüo if)u ^äubereieu

20 pfammeuftiefseu, erbob fid) eiue taufeubäftige, buufle ^ie^

feufidjte, bie geiüife fd)ou eiuer ber Urgrofeöäter gepflaumt

i)atte, uub bie im ^aufe ber 3ß^t jum ©egeuftaub beö
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(Streitet Strtfc^en ben beiben @ro6f)öfen getüorben tdax.

9^od^ Immer ftanb fie t)on ^jt unb (Säge unöerfef)rt ba,

benn je mefir fie Wuä)^, befto tDeniger trar ber eine ber nun-

mel^rigen ©rogbaiiem geneigt, ben prä(^tlgen ^retterbaum

mit bem anbern gemelnfam p fällen nnb rebllc^ ^u teilen; Im 5

(Gegenteil, jeber be!)auptete ftelf nnb feft, ble gleite ftel^e anf

feinem ©rnnb nnb 53oben nnb gebore lf)m allein gn eigen.

®o üernnnftlg tnaren ble beiben 53anem allerblngö ge*

toefen, ha^ fie nlc^t gleich 5Iböofaten annahmen nnb benen

gufammen jtDanjlgmal mebr jablten, aU ble gan^e ©ren^^^ 10

flehte tnert toar. 5lIIeln tief brlnnen Im ^erjen fc^lng ben=

nodö einem {eben ber grofebänerllc^e (Stol^ nnb 9lelb.

SSenn ber ©oblenbamer nnn einmal §llfe Im §anfe

brandete, fo ging er beileibe nlc^t gn feinem nä(^ften 5^ac^=

bar, bem Srmanfperger, fonbem eine fcf)öne &xtdc tüelter 15

fort, nnb ber (?rmanfperger mad)te eö felnerfelt^ ebenfo.

9^atnrll(^ bß^^ftf)te ble gleiche ^älte an(^ s^lfc^en Ibren

Söelbern nnb ^Inbem, Ibren SD^ägben nnb ^ned)ten, Ibren

33ettern nnb ^afen, — ja fogar ble öofbimbe batten ple^t

ben ®roI( In ben Olafen nnb fnnrrten anfelnanber! 20

^raöe 5D^änner öerfndjten oftmals, ble ftarren ©trelt^

bänfe an^gnföbnen, aber öergebenö. »©ebört mir boc^ ble

gleite allein!« fagte jebeömal ber ^oblenbamer mit fte=

d^enben fingen nnb berblffenen Sippen. 5lber ebenfo fprac^

and^ ber (Srmanfperger. (Bo tonrben benn ble grlebenftlfter 25

il^rer Siebe^bienfte enblld) miibe.
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Obgleich bie beiben ^artnärftgen, trie g^fööt, nid)! irrt

^orf tüof)nten, fo sog il^r ©trett bod^ immer Weitere

Greife, biö julefet and} mancher mit f)ineingeriet, ber e^

gern Dermieben f)ätte, (go ging eö einft bem berben §nf=

s fd^mieb, nnb aU er fi(^ nid)t mef)r ^u l^elfen tünfete, brad^

er in bie prnigen ^orte anö: »SSenn bod) nnr einmal ba6

^onnerh)etter in bie bermalebeite ©ren^fic^te fdjiüge!«

5lber 3d)x nm Sai)x üerging, ©n @etx)itter nad^ bem

anbern sog tnie fonft ol^^e 53Iil?fd)(ag über ^orf nnb §öf)e

lo ba!)in, nnb bie f)errlid^e gid)te ftredte i!)re äfte immer

!)öf)er, immer breiter auö»

^im fd)rieb man ha^ Sa^x 1845, ®a^ ©efinbe ber

beiben ©ro6I)öfe iDar anf ben anftofeenben gelbem mit bem

35inben ber (Srntegarben befd)äftigt. "^k feinblid^en ^an*

15 em felbft ftanben beanffid)tigenb nnter i\)xm Renten. 33on

3eit p 3^tt tüarfen fie, ber S}o^Iettf)amer Don re(^tö, ber

©rmanfperger t)on linf^, einen begel)rlid)en 5ßlicf f)inanf

Snr gid)te nnb bann eine finfter groKenbe Wkm !)inüber

pm 9^ad}barn, ^a^ ©efinbe merfte e^ nnb blinzelte mit

20 !)änbenüfternen ©efic^tern; s^gleid) aber beeilten fic^ ade

nnter bem falten, fdjarfen Sßlid if)rer Ferren, benn an6

^orbtneft sogen über baö tnelUge Gebirge rabenft^trarse

Sßettertüolfen f)txan.

(gd^on ftanben bie Söei^engarben in D^eif)' nnb ©lieb

25 anfgerid)tet, »(So! S^l^t f)eim! ©efc^iDinb!« befaf)! !)üben

ber (Srmanfperger nnb brüben ber ®of)lenf)amer, 5lber
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h)ie man \iä) anfc^irfte, ha^ gelb lu üerlaffen unb ha^

fd^ül^enbe ^ac5 gu öeiüinnen, fegte fc^on mit unf)eimti(^em

©aufen eine fc^i^efelgelbe SSoIfe über if)ren Häuptern

ba!)in. @in iä\)tx iöli^ftra!)!, ein ^onnerfrac^, alö f)ätten

^^iefenfänfte taufenb "ipianfen mit einem Tlale entgtüeige= 5

brodien, nnb — i)on ber berMnfc^ten @renjfid)te lag bie

rechte $ölfte auf bem gelbe beö ^of)Ien!)amer unb bie

linfe auf bem be^ Srmanfperger. 33om ©ipfel bi^ gur

SSurjel mar fie unparteiifc^ gefpalten unb geteilt.

^ie beiben ©ro^bauem ftanben ftarr öor (Sc^recfen unb 10

befreu^ten ftc^, ^T^ann traten fie pr ®ren^fid)te l^eran unb

blicften erftaunt in baö SSerf beö feurigen «Sc^ieböridjterö.

))T)a liegt nun, tüa^ jebem gehört!« fagte ber ^of)Ien!)amer

emft unb ftredte feinem Dlac^barn bie §anb !)in»

))®a§ tüar ber bro!)enbe ginger @otte^: unfer ©treit ift 15

entfc^ieben!« fprac^ ber (Srmanfperger fi(^tlic^ bemegt unb

ergriff bie bargebotene 9^ed)te.

))X)a \)ai ber ^tife ben ^ic^ter gemacht!« er^ä^^Iten ftc^

nun alle unb backten babei an bie SS^orte beö !r)orffc^miebö.

^oä) f)eute aber lebt baö feltfame ©etoitter fort im 20

©ebäc^tni^ unb 9??unbe beö 53oI!ö, ha^ (Srmanfperg unb

!I)o!)lenf)am umn)of)nt.

Sofepf) ecöli(f)t.
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2)a^ 9t6cttteucr im SBalbe.
^^f

ß^ regnete, tt)a^ Dom §immel l^eruntertnoltte» ^vt

Pannen {(Rüttelten ben ^opf unb fagteti suemanber: »SSer

!)ätte am 9}toöen gebad)!, bafe eö fo fommen iüürbe!«

(gö tropfte Don ben 53äumen anf bie ©tränd)er, bon ben

s ©tränc^ern auf baö garnfrant nnb lief in unsäf)üöen fleinen

33ä(^en gtoifdjen bem SO^oofe nnb ben steinen, 5Im ^^^^

mittag !)atte ber 9^egen angefangen, nnb nun tnurbe e^

f(^on bunfel, nnb ber ^aubfrofd), ber i)or bem ®d)Iafen*

gelten noc^ einmal nac^ bem ilBetter fa!), fagte ^u feinem

lo 5^ac^bar: ))53or morgen frü!) tüirb e^ nid^t auf!)ören.«

^erfelben Wnfid)t lüar eine 5Imeife, bie bei biefem iBetter

bnrc^ ben SSalb mnfete, «Sie tüar am 33ormittag mit

(Siern in 3:attnenberg auf bem 9}^ar!t getüefen unb trug jel^t

\:i^^ bafür gelöfte @elb in einem fleinen, blauen ^eint^anb-

15 beutet nac^ §aufe. ^ei jebem, ©c^ritt feuf^te unb jammerte

fie, ))^aö ^leib ift l^in,« fggte fie, »unb ber $ut auc^!

$ötf idö nur ,ben 9^egmptrm nid^t ftel^enlaffen, ober t)ätf

ic^ tüenigftenö bie Überf(^uf)e anfefogen! 5lber mit ^tm,""

f(^ut)en in foId)em ^egen ift gar fein SSeiterfommen!« (/

20 3Bä|)renb fie fo fprad^, faf) fte gerabe öor jid), in ber

©ämtnerung einen großen ^iü, greubiö ging fie barau?

gn,
.

))^ag pctS^ r« 4^f f^ß/ »^ö^ ift jo .ßitt ^etterbad},

tote man eö 'fi(^ nid)t beffer trünfd)en fann» §ter bleib'

ic^, big eö aufbort p regnen, ^ie eö fdj^mt, toof)nt f)ier

V'
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nietnanb — befto beffer! 3^^ \Qtx^t mid) foöletc^ pu^Itä)

einrichten,«

!l)aö tat fte benn anc^, ®ie tüar eben baran, baö Dxegen^^

iraffer auö ben ^(^ul)en sn ölefeen, al^ fte bemerfte, '^o.^

brausen eine fleine ©rille ftanb, bie anf bem ^^üdfen i!)r s

Sßiolindöen trng,
/^^y^>

))^ör^ Hmei^d^en,« l^nb bie ©rille an, »ift eö erlaubt,

]^ierjiuterä"ua\'tcn ?«

))5^ur immer hierein!« ertriberte bie Hmeife, »(So ift mir

lieb, ^i^^ i(^ ®efellf(^aft befomme,«
^

10

»^(^ f)abe !)eute((, fagte bie ©rille, »im §eibefnig l^xx

^irme^ anfgefpiett (So ift ein biM)^^ fpcit getnorben, nnb

nun freue \^ mic^, 'b(x'^ ic^ f)ier bie 5^a(^t bleiben fann, benn

baö StBetter ift ja fc^recflic^, unb ix»er iDeife, ob id) nod^ ein

^irtif)au6 offen finbe,« is

5llfo trat \i^^ ©rilld^en ein, l^ing fein 33ioIind)en auf unb

fe^te fic^ SU ber 5(meife,^ 92oc^ nld}t lange faf^en fie ba, fo

fallen fie in ber gerne 'ein ^ic^tdjen fdjimmern. SSie e^

nä!)er,fam, erfdnnten fie eö aB ein Satemd^en, ba6 ein

3of)anniön)ürm(^en in ber §anb trug, 20

»^(^ bitt^ eu(^,(( fagte \i^^ -3ol)anniötr)ürmcöen f)öflid^ /

grü|enb] »lafet mic^ bie 9la(^t f)ier bleiben!. 3(^ iüollte

eigentli*^ na(^ 9}?oo^'badö p meinem 53et"ter, ^)abe mic^

aber im 3I?aIbe berirrt imb tDeife tüeber au§ nod^ ein.«

»9lur immer p!« fagten bie beiben. »(5ö ift rec^t gut 25

für imö, baj3 toir 53eleuc^tung befommen.« ©em folgte"/^
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)o(s geboTirt f)at, bann f(^mec!t ba^

76 5lf)rcnlefe.

ba^ 3of)anniötrürnT(^en ber (ginlabung nnb ftellte fem

^aternc^en anf ben 3:if(^,

. 3)er ©d^etn beö Stc^tö fü!)rte tf)nen balb einen SSanberer

m, ber st'ethlid) nngefc^lcft über ^anb nnb iD^ooö l^erange^

s'ffoTpert ifam, (gö trar ein ^äfer t)on ber großen 5lrt. £)f)ne

))®nten Hbenb« jn fagen, trat er ein.

))H!)a!« rief er, »fo bin \^ boc^ X^i' gegangen, nnb

bie^ ift bie 3i^^^i^9^f^ttenf)erberge.(( W\i biefen ^Sorten

fefete er fid), l^olte feinen ©d^nappfad l^eröor nnb begann

10 fein Hbenbbrot ^n üergelfiren.

ben ganzen 3:ag über §i(s

©ffen!« 5IIö er fertig inar, ftopfte er fic^ feine pfeife, liefe

fi(^ t)om 3of)anniön)ürmc^en %tmx geben, günbete an nnb

fing an, ganj gemütlich jn randjen.

15 llnterbcffcn mar eö branden ganj bnnfel getüorben nnb

ha^ Söetter fdjlinimer alö borrieir, ba traf gnr allgemeinen

53ern)nnbernng nod) ein fpäter (^a\t ein. (Sd}on feit längerer

.

3eit if)örte man in ber gerne ein eigeÄtümlid^eö ©djnttnfeti;« l)

bieö fam langfam nöfjer nnb nä!)er, nnb enblid) erfd)ien nnter

20 bem ^ila eine (Sd)necfe, bie gan^ anfeer Altern tüar.

))^a6 nenne id) laufen!« rief fte. ))S5>ie bin id) gejagt!^

Orbentlic^ ba^ (Seitenftedien l^ab^ id^ befommen. S^ inill

nnr gleid^ bemerfen, ha[^ id) im näcfiften ^orfe eine iöeftelfnng

p machen l)abe, bie ßik f)at. 5lber niemanb fann über

25 feine J!'räfte, befonberö menn er fein $auö mitfd)leppen '

mufe. Sßenn bie ©efellfc^aft erlanbt, IDÜI id) l)ier ein

-vrv!.
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©tünbd^en rdften; bann fann tc^ nad)f)er tnieber galoppieren,

al^ gälte eö, ben ^^ampfmagen einsnliolen.«

9liemanb ^atte ettüa^ bagegen, ha^ ftc^ bie ®d)ne(!e ein

gemütli(^e^ ^läl^rf)en auöfn^te, ^a feilte fte [tc^ öor ii)xt

§anötür, iftolte t'^r (Stricfseug l^erüor nnb fing an p ftriden. 5

So tüarcn nnn bie fünfe ba berfammelt, alö bie unreife

ba^ ®ort na^^m nnb alfo fprac^: »SSamm fi^en toir l)ier

fo trübfclig beieinanber nnb langt^eilen nn^, ba mir nn6

bo(^ bie 3^tt anf angenel)me SSeife öerfürjen fönnten? 3d^

l^abe baran gebac^t, ha^ tdix nnö ®efd)id)ten erjäblen foll:= 10

ten, nnb gern tr»ürbe i0 felbft ben Einfang machen, J:üenn

id) mir eitie red^t f]&bfd}e ®efd)id)te h)ü6te. ^nn ift mir

aber eben ettoaö noc^ 53effereö eingefallen. 3d) fel^e, bafe

bie ©rille ibr 33iolind)en bei fic^ l)at. iJSenn fie nid^t gar

p müVe ift, möchte ic^ fie bitten, nnö ein lit^e^ ©tüdd^en 15

m fpielen, bamit toir einö tanken fönnen.« . a

tiefer 33orf$lag ber 5lmeife fanb allgemeinen SBeifaK»

®ie ©rille liefe ftd) anc^ nid)t lange nötigen,
. fotfb^em fteltte

fic^ fogleid) mit i^rem ^iolind^en in bie Wütt nnb fpielte

baö Inftigfte ä^ön^c^ien bemnter, tneldjeö fie anltuenbig' 20

tonl'te'^, tüäbrenb bie anberen nm fie b^ntmtanjten. 9^r

bie (Sc^nede tankte nid)t mit. »^c^ bin«, fjxgte fie, »tiid^t»

geiüö5Tfi''an ha^ fd)nelle §e%iTm5iri5el[n; mir Inirb p leidet
^

fdjtüinMtg. 5lber tanjt, foöiel ibr inolft! S^ febe mit

33ergnügen' ^n nnb mad^e meine 53cmcrfungen,(( ^ie 25

anberen liefeen fid) benn anc^ gar nid)t ftörcn, fonbern in-
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belten fo laut, ho!^ man eö auf brei (Schritt Entfernung

f)ören fonnte»
.

5lber i.^^'hvix6) >cod6) ein furdjtbareö, uttgeabnte^' (greig="
^^

niö tDurbe t!)r geft plö^Itc^ unterbrod)en!, ^er %^\[i, unter

5 tDelc^em bie luftige ®efeltf(^aft tankte, gel^örte lelber einer .;

alten Äöte. 5ln fdjönen klagen faß fie oben auf bem ®a^e,

iüie bie Kröten in tun pffegen;' trat aber fd^Ied^t SSetter

ein, fo !ro(^ fie unter ben ^il^, unb eö fonnte^'il^retn)egen

regnen öon ^fingften bi^ SSeif)riad)ten. !l)iefe ^röte nun

lo inar am 9^ad)mittag nac^ bem nädjften moox gu ibrer

SBafe, einer Unfe, gegangen, unb fie bitten ftd) hd Kaffee

unb 9^apffud)en fo tiiel ersäblt, baß e§ barübcr bunfel ge^

inorben iüar, 3efet am 5Ibenb fam bie ^röte gan^ leife*'

nad) §aufe gef(|ii(^en. Über bem ^rm bcitte fie ibren

IS 5lrbeitöbeutel bangen, unb in ber §anb ^rug fie einen roten r

9^egenfdOirm mit meffingener ^rüde. %U fie iien-^ubel
I

rT

in ibrem §aufe böi^te, tröt fie nocO leifer auf. ®o fam e^,

ha\^ bie ^eut(ben brinnen fie nic^t eber geiDabr n)urben, a(^

biö fie mitten unter ibnen ftanb.. ^ ,
•

2o 3)aö mar eine unertüdrtete ©törutig! ^er ^äfer fiel

öor @($red auf ben Druden, unb eö baüerte fünf 9}?inuten,

ebe er lieber auf bie SBeine fommen fonnte. ^aö 3oban^

ni^tüürmi^en ha&)it gu fpät baran, ho.'^ eö fein ?aternd}en

bätte au^Iöfdjen foKen, um in ^er T)unfelbeit gu entU)ifd§en/''^'7

25 ^ie @ril(e liefe ntttten im ^aft ibr S3iolin(ben fallen, hiz

^meife fan! auS einer Ol^^ma^t in bie anbere, unb felbft bie
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(gc^nede, bte fonft titelt. leicht auSL^hzT^^^w^juMn^tn

ift, befam '©et^üopfen: ©ie tüufete fic^' aber fd^tieE ju

l^elfen: fie frod^ in i!)r §äu^(^en, rlegelie bie 3:ür {)lnter fid^

ah xxnb fprad^ p ft(^: »SBaö ba tülll, fann fommen! 3^
5 bin für niemanb p fprec^en.«

9^un. Mttet t!)r aber f)i3ren follen, inie bte ^röte bie armen.

?eute ]^eruntciinad)te! »©ie!) einmal an,« rief fie gorntg^

nnb fc^tnang if)ren ^iegenfd)irm, »ba f)at fid^ ja ein fd}öne^

^Ümpengefinbel pfammengefnnben! 3ft baö I}ier eine

lo ^erßerge für ?arib(trfic^er nnb Tiorfmnfifanten? S^ fag'

eö ia, nic^t anö bem §an^ fann man ge!)en, gleich ift bpr

Unfng lo^l ^Ingenblidlic^ pacft il}r jei^t enre ©tebenfad^en.

ein, nnb bann fort mit end), ober id) tDiil tuä) fd)on ^eine

machen!/

15 SSa^ tnar jn tnn? ^!^ie armen ?ente tm^tn gar nic^t,

fic6 erft aufö ^Bitten p legen, fonbern na!)men ftilt if)re

(ga$en anf, riefen ber ©d^necfe bnrd)^ (Sc^lnffellod^ p,

bafe fie mitfommen folle, nnb alö anc^ biefe fi(^ fertig

gemacht f)atte, jo^en.fie. alle miteinanber bon bormem "i

20 !Da^ tnar ein llüglic^er Hiispö! , ißp.ran ba§ ^ol^anni^^

mürmc^en, nm anf bem SSege p lenc^ten, bann ber ^äfer,

bann bie ^meife, bann ha^ ®tilld)en nnb plefet bie ©c^necfe»

^er iläfer, ber eine gnte ^nnge l)atte, rief t)on 3cit in

3eit: »ajt l)ier fein SSirfö^anö?« 5lber alleö ^nfen Xoax

25 öergeblid),

?l(^ fie ein ©tüd gegangen iMren^ nrerften fie, ba^ bie
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(gd)necfe ni(^t mel^r bei tf)nen n)ar, (Bte riefen alle sufam=

tnen in ben iBalb siirüdf: »©djnecfe! ®d)necfe! iöeeile/

bid)!« — erl^ielten aber feine ^Intmort» ^ie (Sdjnede

mnfete rt)of)I fo tüeit gurücfgeblieben fein, ha\!, fie biefe ^nfe

nidjt md)x l^ören fonnte. . j 5

®ie anbern ^ogen betrübt inetter, nnb nad) langem llm= . ^i

krirren fanben fie unter einer ^anmtüursel ein leiblich

tro^neö ^Iä;fed)en, ^a brachten fie bie 9^ad^t gu unter

großer Unrul^e'ü^b o!)ne üiel p fd&Iafen, SSaren fie aud^

,

mit {)eiler §aut baöongetommen, fo blieb e^ bod^ immert)in lo

ein fdjiimmeö 5lbenteuer, unb bie mit babeigetnefen finb,

inerben baran benfen, folange fie leben.

3of)anneö ^^rojan.

SBie W SBoban^müfile entftanb*

9n ber ^ät)e meineö <§eimatborfeö, eine fleine f)albe

©tunbe bergaufmärtö, befanb fic^ eine fd)male SBalbblöße,

bur(^ hjelc^e ein ^a(^ baf)inrauf(^te. ^ort lagen Xrümmer 15

aller 5Irt umt)er, unb an ber einen @eite beö ^ad^e^ liefe

fi(f) fo ettoaö toie ein alter @raben erfennen, ber gen)öf)nlid^

troden mar unb nur nad^ f(^meren ©emittern ober tnäl^'

renb ber ©d^neefd^mel^e SSaffer führte. 9?iebrige, branbge=

fd6tt)ärjte 9}^auerrefte baneben s^tgten, bafe f)ier einmal ein 20

©ebäube geftanben l^atte, unb ein runber, l)a(bt)erfunfener

(^tein mit einem öieredigen ^od^ in ber Wxiit fd)ien anju^

www.libtool.com.cn



82 Sf)renlefe»

beuten, ha^ eö eine S)^nf)Ie getrefen fei» 5Iuc^ fliefe biefc

©tätte nod) in meinen ^inber}a!^ren bie SSobanömnf)Ie,

obtüol)! fogar bie älteften ?ente fic^ nid^t erinnerten, bafe eö

bort je eine 9}Jüf)(e ober einen Tlülkx gegeben f)ahe.

5 9hir einer ma(^te l^ierbon eine 5lu^na!)me, ba^ tüar mein

©rofeüater, ^er [taf öoE alter (^efd)id}ten nnb 3D^ären unb

tvax ein nac^benf(id)er ^ann; maö man i()n auc^ fragen

mochte, er mußte ^efd)eib, ^ann ersäl)lte er, mie adeö

gemefen, unb fannte unb nannte e^ bei Ort unb 9^amen

lo unb 3^^t, unb baö tat er immer in feiner eigenen, tnunber^

lid^en SSeife, bie einem jeben p fersen ging,

(Sinmal fragte ic^ if)n, inarum man benn ben Ort

))SSobanömüf)le(( f)ei6e, ba bod) nirgenb^ eine 9}^üf)Ie ju

fe^en fei,

15 »^inge unb Tlcn\ä)tn öergel^en,« fagte ber alte 'Mann,

»aber 9^amen bleiben, ^od) bu foKft toiffen, mie eö mit

ber Tluf)k tüar, benn eine 9[)^üf)(e b^t l)kx tioixtliä) einmal

geftanben, ^ie fäme fonft ber 90^üf)Iftein in ben SSalb?

9[)^üblfteine, bie rt)ilb tüad^fen, gibt eö nic^t, 5Ilfo !)öre p!

20 3n uralten 3<^iten h)ar brunten noc^ fein ^orf, (gin

jeber baute fein §auö für fid) mitten in ha^ gelb binein,

baö ibm geborte, bamit er alleö ^üh\d) naf)t unb beifammen

f)aht unb ni(j^t fo \3iele ©d^ritte gu tun braud^e, ©0 mobnten •

bie dauern einzeln unb öerftreut über baö gange ?anb bin,

25 gerabe ii^ie bie güd)fe unb ADad)fe in ibren ©ruben,

?(ber ein $auö gab eei, Wo jet^t unfer :Dorf ftebt, ba^ mx
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eine ©c^miebe. ®(^on bamalö freu^ten ficf) brunten itvti

grofee ^eerftra^en, tinb menn ^üge belx>affneter ^Mutier

ober retfenbe §änbler au^ fernen ^anben mit S^ioffen nnb

SSagen nnb Darren üorbeifamen, bann I)atte ber ©dOmieb,

ber and^ eine .^erberge Iftielt, alle §änbe üoll ^u tun. @ö 5

mar ein Ort, lüo man etiüaö fel)en unb l^ören unb lernen

fonnte, SO^enfc^en jebeö (Stammet unb jebeö «Staubet

trafen l)ier jufammen unb er^ä^lten fi(^, maö 9leueö unb

SSunberbare^ in ber SSelt paffiert mar. gal^i^enbe ©piel^

(eute, bie t)on einem gürftenl)of jum anbern sogen, fangen 10

l^ier oft il)re Sieber pm Sobe großer fönige unb gelben,

bereu friegörul^^ bamalö bie SSelt erfüllte.

5Iud) über mand)erlei neue unb gel^^ime .fünfte berichtete

man, bie {enfeitö beö Ü^^einftromö ober ber 5llpen t)on

fremben, bunfelftaarigen Golfern geübt iourben. (Seltfame 15

SBerf^euge, Sßaffen unb '^flünim maren ha ^n fe^en, treidle

man in Xau\ä) unb l^ampf mit ben gremben aU foftbare

(S(^ä^e ober ©ebenfgeidjen baöongetragen l)atte.

58ei all fold)en @elegenl)eiten l)orc^te ber ^c^mieb lool^l

auf, bemalim, toa^ gefagt, unb betrachtete, toa^ gezeigt 20

mürbe, offenen unb nac^benflic^en ©inne^, mie ein öer^

ftänbiger 'Mann e^ tut, unb machte \iä) über alk^ feine

eigenen ©ebanfen. @o mäl)rte ha^ Seben in Sßerfftatt unb

Verberge ben ganzen grül)ling unb Sommer l)inbur(^, bi^

untoegfameö Sßetter im ©pätl^erbft ben 33er!el)r l)emmte, 25

unb biö ber fc^meigfame ©c^nee bie meiten Sanbe in eine
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treibe (Sinöbe öertüanbelte unb ftöbernb getüaltige Sälle

auf ber SSetterfelte ber ©(^mlebe aufroarf, 5Dann marb

eö gar ftlll ha unten, unb baö ülappern unb li^Iingen ber

Jammerfdjläge er[tarb, tnie ber §ersf(f)Iag in eineö toten

s ^manneö ^ruft.

3n einer tüilben SD^ärpac^t nun, alö ber ©c^nee bereite

am (Sc^melsen iüar, lag einmal ber ®d)mieb auf feinem Sager

unb Iaufcf)te im (5inf(f)Iafen auf ha^ fd)urrenbe ©eräufd^

ber ©teinblötfe, bie ber überfd)äumenbe ^ac^ p Xal fc^ob»

lo ^a brang eö plö^li(^ an fein £)f)X tüie §eulen unb Traufen,

(grft unbeftimmt unb au^ iDeiter gerne, aber rafc^ fic^

näl^ernb, tüie auf gittidien beö ©türmet, fditüotl e^ an ^u

einem entfe^ic^en, f)o]^Ien unb tiefen @etöfe, untermifc^t

mit *iPfeifen, ®tö!)nen unb einzelnen njilben ©(freien.

15 5DastDifd)en erflang eö tüie baö langgezogene näc^t(id)e

^e!)eul t)on §unben unb lüie bumpfbrö^nenber ^uffc^Iag,

^er ®d)mieb tdav ftarr öor (Sntfe^en, (So tüar, al^ ob

ber Särm burd) alle Süden beö §aufeö l^ereinbränge unb an

allen 3lüren rüttelte, alö ob gräfelic^e stimmen burcO bie

20 @ffe t)erabriefen, T)a, mit einem ©c^Iage, fiörte alleö auf,

eö iüarb eine SSeile totenftilt, aber gleich barauf erfd)oII öom

§oftor f)er ein lautet, ungeftümeö ^ißodjen unb ber l^errifd^e

^uf: M ba! ^ad)' auf!'

©er ©c^mieb fprang bon feinem Sager, eilte anö Xov

25 unb f(^ob bie fditüeren Spiegel gurücf. ©a erblicfte er beim

ungetoiffen ^Siberfc^ein beö ©c^neeö eine ftolje, f)0(^ragenbe
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männliche ®efta(t in meitem, tücl^enbem Mantel unb hxtU

tem ®(^lappf)nt, unb neben ber ©eftalt einen riefigen

©d^immeL

,9}2ein ®au( l^at ein (gifen gebrochen beim fd^nellen D^itt/

rebete i^n ber nöc^tlic^e 9^eiter mit tiefbrö^nenber stimme 5

an, ,unb bu foII[t il^n mir frife^ befc^tagen, Hber fpnte bic^,

benn mein SSeg ift noc^ iüeit !' !I)amit nal^m er ben ©c^immel

beim ^opf unb fül^rte i()n in ben §of üor bie @(^miebe,

9^un begann ber 8c^mieb feinen 33orrat üon §ufeifen

öon ben *iPf(ö(fen f)erabsunef)men, aber alle erliefen fic^ aU 10

t)iel lu flein*

,9^imm bein SSerf^eug unb fc^miebe mir ein neueö!' rief

ber 9^eiter ungebulbig. ,SBie bu eö fdjmiebeft, mirb'ö red^t/

©(^tüeigenb macf)te fic^ ber ®(^mieb an bie 5Irbeit,

fd^ürte ha^ geuer, fachte eö mit bem großen ^laöbatg auö 15

ißocföf)aut an unb fcf)miebete brauf loö, ha\^ bie Sunfen treit

umf)erftoben: ha2> ,gufeifen paßte n)ie angegoffen»

,^u bift ein tüaderer 9D?eifter mit bem $ammer/ fagte

ber frembe D^eiter, al^ ber ©c^mieb ba^ (?ifen !)eiß aufgenagelt

f)atte, ,aber ein untneifer SD^ann. ^t^^alh fragft bu nic^t?' 20

,$err/ entgegnete ber ©c^mieb bemütig, ,meine ^äter

{)aben mic^ gelef)rt, baß e^ tneife fei, bei ber 5Irbeit p fc^tüeigen

unb üorlaute gragen lu meiben, benn biefeö fei bie 5(rt ber

SSeiber, ^a ^l^r mir aber eine grage freiftettt, fo fagt mir,

iDol^er S^v fommt p fo ungetüofinter (Stunbe, unb trol^in 25

(Sure gat)rt gel^t!'
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,3^ fomme f)eint öon ber S^icfen (Stranb

Unb faf)re ftracfö to ^ö^merlanb!'

erlDtberte ber D^eiter, ,^iö geftem bin i(^ auf (Sd^iffen ge^

tt)e[en; nun mufe ic^ mic^ tüteber an^ ^ofe öen)öf)nen/

5 ,^er feib 3f)r, $err?' trar beö (gc^mieb^ ^rtjette unb

erftaunte grage. ;^er fd)nel([te 9^enner iDürbe }a p btefem

D^itt mef)r al^ fieben 3lage braudf)en!'

^er 9^eiter lachte, ©r marf beut ®d)mieb baö alte, ger^

broc^ene §ufeifen ^in, fprang auf ben ^üden feinet ®(^im=

lo melö unb rief: ,^a !)aft bu beinen ?o!)n! Unb bamit bu

tüetfet, meffen Üio^ bu befc^Iagen: td) bin ber SSobe, ber

mächtige güf)rer be^ ®eifterf)eere^, unb braufe in ©turnt

unb Sßetter über ©ee unb ?anb, tt)o man ®d)Ia($ten fc^Iägt,

unb tt)o 9}?änner falten auf bröt)nenber 3SaIftatt!' ^ei bie*

15 fen ^Sorten laufte fein 9^0^, fprang über bie fieben @IIen

t)o]^e $ofmauer unb üerfd)rt)anb in ber bunften '^adjt

^ugleid) aber er^ob fid) üon neuem ha^ milbe, graufige

©etöfe. (Erbe unb ?uft, bi^ p ben tiefftrei(f)enben ilßolfen

f)inan, tüimmetten öon gefpenftifdien ©eftalten, bie in rafen=

2o bem ^Ritte üorüberfauften. 3Soran SSeiber p 9^0^ mit

tt)et)enben paaren, t)interf)er bleiche Krieger, bie au^ offenen

SSunben bluteten, ^eulenb fprangen $unbe ba^mifc^^en

mit funfeinben klugen imb led^jenben jungen, öon benen

feuriger ©eifer flof], imb barüber flatterten 9^aben mit

25 rau()em @e!rä(^Se, 3mmer neue, milbe ©eftalten tauchten

auf unb brängten unb fc^oben einanber in eiligem S^^^f
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unaufhörlich, enbloö! ©a fcf)Iugen plö^Ild^ freifc^enbe

(Stimmen auö bem Getümmel an fein Of)r: ,Sßeg frei!

^la^ ba, ober bu mufet mit!' Unb mie öon unftd)tbarer

@en)alt getrieben, trat ber (Sc^mieb öon bem offenen Xor

gurücf, iüarf beibe glügel p unb fc^ob bie D^iegel öor. 2)ann 5

brac^ er o!)ne ^efinnung ^ufammen.

5IIö er SU fi(^ !am, mar eö f)eller SD^orgen, unb ber näc^ttid^e

©puf erfcf)ien if)m mie ein ^Iraum, 2)a \af) er neben fic^

etinaö in ber <Sonne blinfen, ©^ mar baö gebrodjene ,g)uf'

eifen, baö i^m ber SSobe aU ?o!)n pgetüorfen l^atte, unb aU 10

er e^ auff)ob, fief)e! ha mar eö üon gebiegenem @oIbe. 92un

mußte er, baß er ben gemaltigen @ott ber ©c^Iac^ten unb

toten §eerfcf)aren, ben meifen 3öuberer imb SSanberer mit

feinem mütenben (befolge felbft gefe!)en f)atte, unb öerma^rte

fein golbeneö §ufeifen pm 5lnbenfen an ha^ näcfjtlic^e 15

5lbenteuer, ^alb barauf aber brang aud) bie ^unbe inö

?anb, ha\^ öier Xage nac^ jener 5^ac^t im i8öf)merlanbe eine

blutige (g(^(a(^t gefc^lagen morben fei,

511^ ber grü!)ling mieberfe^rte unb bie liebe ®onne bie

(Straften mieber getrodnet unb megfam gemacht f)atte, na!)m 20

eineö 5(benbö ein frember 3Qlann Verberge in ber ©c^miebe.

!Diefer füf)rte mandierlei bem ©c^mieb unbefannteö SSerf^

jeug mit fic^ unb fagte, er reife an ben §of eineö ^önigö, um

bort neue ^unft au^^uüben, ^a nun ber 6(^mieb 'ü)n fragte,

mo^u all ha^ feltfame ©erat nüfee fei, er^äfjlte if)m ber grembe 25

üon einer neuen 5lrt, Körner su maf)(en.
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,(gure Selber', fprad^ er, Jtnb übel haxan, benn fte f)aberi

biet 39^üf)e, }eben Xa^ genügenb (betreibe in ifiren $anb^

Tnü!)ten su jerquetfd^en, ^ei un6 p §aufe bagegen fc^ütten

bte ^eute ba^ ^orn einfach jiDtfdjen Sinei grofee, runbe (Steine,

5 bie fid^ fc^nell aiifeinanber breiten, nic^t t)on SD^enfc^enfraft

getrieben, fonbern öon ber ©emalt ber ©tnrgbädje nnb mit^

telö eineö SSafferrabö. Xa^ fi^)öfft anberö, fann ic^ (Ena)

fagen, (^in ^auer braucht nur einige 3:age, um für ba^

ganje 3a!)r feinen 53orrat üon feinftent SD^e!)! p mal)Ien»

lo SSeife äJJänner aber tniffen gn berichten, biefe neue ^unft

ftantnte öon beut mädjtigen ©otte SSoban, auä) SSobe ober

SSanberer ge!)eifeen, ber ein großer 3öuberer ift unb aller

^unft nnb SSeiöf)eit 9)2eifter/

©obalb ber ©c^mieb bieö bernabm, erjä!)(te er bem grem^^

15 ben, rt)ie er für^Iic^ ben ®ott leibhaftig gefeben unb feinen

(Schimmel befc^Iagen f)abe, unb geigte jum ^etneife ha^ gol*

bene ^ufeifen bor, ^a er nun aber auc^ ein fluger unb unter^^

ne!)menber SD^ann mar, ber gern au^ allem 9^euen, toenn

eö gut toar, 9^ufeen pg, fo toarb er mit bem gremben

20 l)anbel^einig, ha^ er ibm eine "Mü^k bauen folle, unb s^ar

gans mä) ber 5Irt, toie Sßoban eö bie Tlcn\ä)cn gelehrt

l^abe» S^^ ^öl)n bafür üerfprad) er il)m be^ @otteö

§ufeifen.

5lm anbem Xage sogen bie beiben ben ^ac^ entlang berg^^

25 auftoärtö, unb ber Srembe bielt bie ©teile, mo baö SSaffer

ein fo ftarfeö Gefälle l)at, für bie geeignetfte ju feinem Serf.
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!^te '$flü1:}k tüurbe alfobalb gebaut unb ju ^l^ren be6 ©otteö

bte SSobanömü!)le öenannt.

(Späterhin, aU frembe Sorben auö Often in btefe ©egenb

f)ereinbra(^en unb bte einjelgelegenen 53auern!)öfe plünberten

unb üertüüfteten, fanben bie Seute, ha\^ eö beffer fei, fi(^ s

jufammensufiebeln unb in Dörfern beieinanber ju n)o!)nen,

gu ©c^ufe unb 3:rut unb gegenfeitiöer §ilfe in ^riegö^ iüie

in griebenöseiten,

^a ift benn ein ©treit entftanben, ob fie fic^ um bie

©(^miebe ober um bie SD^ül^le anbauen follten. ©nblic^ ift 10

ein alter, erfahrener ¥lann aufgeftanben, ber tüav flüger

aU alle anberen miteinanber unb l)at gefagt: ,^ie Tlvif)k

brau($en tüir nur einmal im 3al)re, ^u ber geit, tt»o unfer

^orn reif ift; aber bie oc^miebe brauchen iüir alle Xage.

Safet un^ alfo ha^ JDorf um bie oc^miebe bauen!' 15

Unb fo ift eö benn auc^ gefc^e^en, unb bie ©c^miebe ftel)t

nod^ l)eute mitten im ^orfe, tüie eö rec^t unb billig ift,«

^ubolf 53ogeL

S)cr StnbenBautn.

53or längerer 3^^t l)ielt ic^ mic^ einige ^af)xe l^inburd^

in einer Keinen ©tabt auf unb mar bort an einen alten

§erm empfol^len, ber ein ©tubiengenbffe meinet 53aterö 20

getrefen tnar. 3n bem .^aufe biefeö 9}lanneö ging id) auö
t-.' - -

•

unb ein unb genofe bort üiel greunbli(^feit
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$err ^oftor ^^inbott) tvav ein ftattlicöer unb iobialer

©edjjiger unb ein groger -D^atur^ nnb ©artenfreunb, ber

l^errlic&e Blumen unb föftUdjeö Obft jog,, unb fein ©arten,

ber f{(^ in glü(flid)er [üblicher ^age in ^erraffen p einem

5 fleinen @ee l^inäfrnfte, mar im ©ommer unb §erbft ein

tüal^reö güIIf)orn föftlic^er ^inge,

5lm (Snbe beö ®artend befanb fid^ auf einer f(einen

@rf)ö]^ung eine mäd^tige ^inbenlaube, bie fid^ auf htn

ftillen, Don ®d)ilf unb SBeiben umhängten ®ee öffnete,

lo unb bort fa^ id^ eineö fd^önen 5Ibenb^ im 5luguft in l^eiterem' /

©efpräc^ mit bem alten §errn, ber an jenem 3lage be^

fonberö aufgeräumt iDar. 53or unö auf bem 2:ifd^e ftanb

eine mäd^tige @(|a(e mit föfttic^en 'ißfirftdOen, ^eine^

Glauben unb 5lpri!ofen, in ben ©läfern fcfjimmerte eine

15 t)orsügIidf)e ©orte öon ^^l^einmein, unb ringsum ertönte"^^^

in hen ftillen 5lbenb l^inein baö fröl^lidje ©etöfe fpielenber

^inber, ber @nfei unb (5nfelinnen meinet ©aftfreunbeö.

Unter biefen mar ein gmölfjäliriger 3unge,. ber fidf) burd^

grofee förperlidje ©emanbt^ieit auöjeirfinete. *!piöl^li(^ l)örten

20 mir beffen (Stimme auö bem SSipfel eineö ^aumeö, ber

feine 3^^i9^ magerec^t nad^ bem Ufer beö @.eeö l)inauö^

ftredfte, »©rofeüater!« rief ber ^tt^ö^/ »i^un paffe mal auf,

mie id^ e^ }e^t fd^on gut fann!«
.

^

^amit mar er auf einen ber magered^ten B^^tge l)inauö^

25 gerutfd^t unb l)ing plöl^lid^ an ben ^nien baran, mit bem

^opfe nad^ unten. 3^ meinem ©d^redf li^ er fid^ bann

www.libtool.com.cn



!Dcr Siitbcnbaum. 91

\o^, griff aber gefc^tdft in '^a^ Saub beö unteren S^^W^r
ha^ fein Körper im galten fid) tnenbete nnb ber ^opf

irieber nac^ oben !am, nnb fo öon 5l]t ^n 5Ift rntfcfienb nnb

ftür^enb gelangte er, inbem er rei^t^eitig feinen gall bnrd^

.

n)ieber!)oIteö (Eingreifen in bie 3^^^9^ milberte, glüdlic^' 5

unten an.

))®ut, mein @o^n,« rief §err Sinbotn, »fannft mal

l^erfommen!« 5^ac^bem er ben Knaben für feine Seiftung

reii^Iic^ mit Dbft belohnt !)atte, tnanbte er fid) p mir nnb

fagte: »(Sine alte gamilienfnnft, bie i(^ fc^on bon meinem 10

53ater gelernt l)abe, nnb bie l^od) in (Sbren gel)alten tüirb,

feitbem fie mir einmal einen fo großen 'i)ienft gefet^iet ^at«.

»^elc^er 5irt tnar biefer ^Tenft?« fragte ic^ tiXQa^ öer^

iDunbert,

!Der ^oftor lel)nte fid^ in feinen ©artenftu^l gnrücf unb 15

fal) finnenb t)or fic^ l)in tt)ie einer, ber fic^ eine ©efc^ic^te

im (Reifte prec^tlegt, nnb fagte bann: »Sie tniffen boc^, ,

hoL^ x6) al^ ©tubent ju jeliniäl^riger geftnngö^aft öenirteilt

lüorben bin?«

))^a, getüife!« antwortete ic^, ))T)amalö, alö anc^ gri^ 20

9^euter lu biefer ®träfe öerbammt Äurbe, unb au^ ben-

felben ©rünben.«

»©etüife,« ful)r ^inbotn fort, »allein ic^ ^atte eö in einer

§infid^t beffer al^ ^^euter, ba id) meine S^xi in ber ein^igen"^

Keinen geftnng meineß engeren ^^aterlanbe-S abfilmen bnffte, 25

tüo id) eö üerl)ältniömä6ig gut l)atte, ^iefe mar nun
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etgentü(^ Ö^^ ^^^^^ S^f^^^Ö mefir, benti bie ^lu^eniDerfe

liatte man längft gef(^Ielft, unb nur ein auf einem [teilen

gelfen gelegene^ ^aftell i:)ar übriggeblieben, melc^eö bann

unb iDann alö ©efängniö benu^t tüurbe, 3)ort l^atte iä)

5 ein gan^ tt)of)nlic^eö 3iiii^^^/ aKerbing^ mit fcfimerer,

eifenbef(^Iagener Xüv unb einem tief in bie bi(fe SO^auer

eingefc^nittenen, ftarf Vergitterten genfter*,^ . .

^&) ttjar ber einzige geftung^gefangene bort, benn melfir ,.

bergleid^en politifd^e 53erbre(^er f)atte ha^ fleine gürftentum ^

lo ni(^t l^eröorgebrac^t, unb man liefe veC]?Ct am J^age giemlic^

öiel grei^eit, boc^ iDurbe \6) na^ii forgtid^ eingef(^loffen,

SSie follte id^ au(^ entfommen? Jün brei (Seiten fiel ber

gelfen Jt)o!)t an bie f)unbert gufe [teil ab, unb an ber Vierten, ,

tüo fid) iXQdx ein ^eg inö 3;:al l^inabfc^längelte, mar mir

15 ber ^uögang burc^ ]^o!)e 50^auern unb mächtige 2^ore mit

®c^ilbti3ad)en bgüor genllgenb üerfperrt*

Über 9}?angel an 5(u^ft(^t fonnte 16) .mi(^ an biefem

Orte freilid; nid^t befla^en, benn ber ^^tlkii tvat ein le^ter

5Iu^täufer beö am ©ori^o'nte bammemben ©ebirge^ unb

20 lag atö einzige tnefentlic^e (Srl^ö^ung in einer frfnft gen:)ellten ,

'^

&tm. , ^ber nic^t^ ift röo!)t geeigneter, bie (S)^el)ufuct>t itdc^, ^

ber greif)eit su öerfc^ärfen, al0 SS)x fteter, ungel^inberter

5lnbli(f , Unb an fd)önen Sommerfonntagen iüurbe biefe

Sel^nfuc^t faft gum föfperlid^en ©^merj in mir, benn an

25 fold^en fratbetten' auf alten SSegen bie 9[)?enfc^en a^6 bem

(Stäbtc^en f)ert)or in bie freie 9^atur, ioie ^Imeifen auö
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ü^rem .Raufen, 5Iuf her Sanbftrafee rollten SSagen unb

f(^ntten Iei(^tfüfetge tauberer ben blauen ^ergen m.

3Son ben ®aftf)äufem öor bem Xoxt meßten gaf)nen>'

lüäl^renb an^ bem @rün b^ ganbjd^aft farbige SD^äbc^en^

fleiber nnb f)el(e ©trol^fiüte l^erüorfc^immerten unb halb 5

t)on l^ter, balb öpn,bort eine Xammuft! ober ha^ ^Rollen

t)on £egel!uge{nju mir f)crauffc6al[te. ^ann famen a,uÄ^
,

tüo^l letc^tgejiügeite (Sc^Tnetterün^e au^ ber 3:tefe empor*^/

geflatfert, glätte^^n if)re gfüget ein mentg auf bem burgT'"'^^

fonnten Jtafen be^ SSalleö unb taumelten bann forglo^ 10

tt)ettet:„tn bte
,
gretf)elt» ^ie ©(^ibalben, ,.^t^ic^ um ha^

gite ©emäuer beö ^aftell^ legten, f(^o[fen bic^t über mic^

f)tn unb riefen mie pm §of)m: ,Äomm mit, fomm mit!

51B nun bteö alle^ tüieber einmal an einem gemlffen

©ommerfonntag getc$a'5, ba glaubte iä)^^ nid^t mebr ex^'is

tragen in fönnen unb begab mlc^ auf ble entgegengefefete

©eite be^ S^^^K^^-v ^^0 mir ber 5InbIl(J ber ©tabt unb ha^

fröf)Il(^e ©etümmel um fle !)er gän^(l(^ em^ogen bar»

$ler ftrömte auö ber Gelten §elbefläc^e ein glufe blc^t an

ble eine SSanb beö gelfenö l)eran imb bllbete mit blefem 20

einen Sßmfel, In tpeltfent l(f) gerabe unter mir ben großen

©arten elne^ tpot)If)abenben gabrifartten jg6, unb ettraö

h)elte,r entfernt beffen Sanb!)auö» ^eütli^' lüie eine gut

gejeK^nete Sanbfarte lag ber ©arten mit feinen fauberen

(Stelg(en, 9^afenf(äc^en
^
unb ©ebüfc^ruppen unter mir, 25

aber auc^ ebenfo leblos iile eine ^anbfarte tt)ar er melft/ ?
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benn aiifeer einem alten (Gärtner, ber fid) bort p tun mad)te,

unb feiner ebenfo alten grau f)atte i(^ nod^ niemals einen

9[)?enfc^en barin gefef)en.

®o faß ic^ nun bort an Kuent ©onntagnac^mitta^, lief?

5 meine ^eine über, ben 9ianb be^, gelfen^ bautn^tn' unb

fc^aute abtüec^felnb in bie faubere grüne (Sinfamfeit in

meinen güßen unb bann über ben glufe l^inmeg auf bie

eintönige §eibe. ^a überfam mic^ mit einemmal ein

©ebanfe, ber mein ®eif)irn mit einem fold^en D^aufc^ er*

lo füllte, ha^ ic^ mid^ prü(flef)nte unb meine. $änbe in ba^

@raö Hämmerte auö gurifjt, t)on einem 3ci)U)inbel ergrif-

fen in toerben unb plö^ic^ f)iüabsuftüracn,

(gö ftanb nämlic^ in bem legten iföinfel beö ©artend

ein Ürafter Sinbenbaum, unb giüar fo nage an bem gelfen,

15 ha\^ feine 3ft>eige biefen faft berührten, ©eine ungeheure

grüne Kuppel iT30gte Qerabe unter mir, bie Entfernung

fonnte nic^t mef)r aU s^anjig gug Jbetragen» ©onberbär;

bai mir bieö bi^b^r nie fo aufgefallen trar tnie jefet! ilöenn

t(^ in ben iöaum bitxeinfprang, iüar ic^ }a fo gut tüie unten,

20 @f_jigtte au(^ gar feme^ .©efal^r, benn bie bic^tbelautten,

;

« elaftif($en ^^^^9^ in^ürben mic6 fanft aufnebmen unb ben

®turs milbern, unb bann: mie oft-l)(itte idfi mid) nicBt

al^ ^nabe fo üon 3^^i9 W cS^^tg abfic^tlic^ auö Säumen

fallen laffen! ©a^ \oax eine ^unft, bie gefäbrlidjcr auöfab,

25 alö fie mar,^ unb mir fd)on oftmals ben iöeifall crftauuter

3nf^auer eingebracht l)atte, iS^enn x6) baö biet: auöfül)rte,
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fonnte \ä) [a in ein paar ©efunbeit unten fein» Unb bann

Hber irte lange? 3(5 ipar o!)ne ä)2tttel, benn genügenbe6

©elb befam x6) alö ©efctfig'enerricitürlid) nlc^t in ble^ §änbe,

unb obtno!)! ble ^anbeögren^e ntcf)t allsutnelt entfernt rtiar, 5

fo märe mir bie gluckt bocf) tno^t nur in einem bereit^

ftebenben 'SS^agen mit fc^nelle;! ^ferben gelungen. 5lu(5
, ^

fel^lten mir ^egitintation^papiere, unb biefe paren böc^ft/

nötig, lim mic^ an ber ©renje auös^tneifen. SSol^er bie^ •

alle^ nel)men? 10

5Docf) biefe ©ebanfen famen mir alle erft fpäter bei ml)i'
^^

ger Überlegung f'sunäd)tf beraufcf)te mid) ber ©ebanfe, tnie

leicht ic^ entfommen fonnte, inenn id) inollte, fo fel)r, "^^^

t(5 förmlich in ibm fdötnelgte. gallo ic^ bort l)inabfprang

xinb mic^ t»on ^\^t\<^, in ^\Qt% ftürjen liefe,^ mar ®efal)r /s

nur bann öo'rl^anben, menn \\^ ju grofee bilden ä^ifc^en ben

äffen fanben, ober ix»enn biefe in bebeutenber $öl)e öom

Söoben aufborten, 3c^ fuc^te mir einen anberen Ort auf. /

bem gelfen, legte mic^ bort, auf ben ^duc^ unb betrad^tete

bie Sinbe auö^ größere;: (Entfernung üon ber (Seite,
^
^ie mar 20

fo normal geiüdi^fen^ mie bieö für einen iObtfterbaum i^rer , ' ^

5lrt nur möglich ift, bie grüne Kuppel jeigfe feineriei «

Unterbte(^ng, unb bie unterften B^^iö^ l)ingen bi^ auf ben

^oben l)inab.

^lö^id) ertönten ftramme, taftmctfeige %x\iit unb riefen 25

mic^ auö meinen ©ebanfen jüriitf/ ^er Soften, ber in
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p/ii-Ld^ivjU

btefer ©egenb ftanb, iDarb abgelöft, unb e6 fehlen mir ftug,

mlrf) gu seigen, bei man fonft ibol^l nac^ mir geforfd^t f)ätte»

3(^ ging beöl^alb f(^nel( fiinter ben kälten !)emm unb

fam, fd)anbar gelangtDeilt, an einer anberen ©teile tnieber

5 stitn 53orfd)ein, fe^te mid) anf eine alte i^anone nnb fc^ante

trieber anf ble @tabt nnb ba^ fröf)llc^e treiben ber ^anb-

[trafen f)ln.

3m ©elfte aber irar Ic^ bei meinem alten ^Inbenbanm,

^6) ftanb am 9^anbe be^ gelfeng nnb fnc^te mit bem gnße

lo nac^ einem fieberen 5lbfprnng. 9^nn mar e^ fo tnelt, Soö!

Wi6) {d)anberte ^tüar ein inenlg, aber eö mnfete fein, ^le

mir ho^^ grüne Sanbiner! nm bl.e D|ren fanfte! 3c^ tüar

gerabe rl(^tlg gefprnngen, ber 5lft -gab mächtig nad^, aber

er brad) nld)t. . 3A Hefe Ibn nld^t lo^, bl6 er flc^ tief anf

15 ben nä(^ften gebengt ^atte, nnb bann ranfc^te nnb mtf(f)te

ic^ bnrc^ ble fnlcfenben ffeineren 3^^^9^ tiefer nnb tiefer

t)on einem 5lfte snm anberen nnb fd)nel( mar \6) nnten,

3e^t f)lnab an ben ginfe nnb bnrd) ble felditen «Sommer^

getüäffer an ba^ anbere Ufer! ,
©ler ha^ flelne ^iefernge-

2o ptj tierßarg mlcf) elnftmelten, '5Iber x6) mnfete Leiter, —
tnelter über freie 9^änme, mo l(^ feminin fldjtbar tüar, 9[h:r

Immer üortüärtö ber ©ren^e p! 33lel(el(^t bemerfte mld^

boc^ nlemanb* (Sin glü(^tllng mnß ©lud I)aben. ^a:

,^nm!' iföa^ tüa; ba^? (gm ^larmfdjnfe tjon ber geftnng!

25 ^nn ging ble .^efeiagb an,
^ ^^ ^ , ^„^./^

;

(^0 fel()r f)atte Ic^ mld) In blefe (^ebanfen üertleft, bafe eö

/-t^O
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mid) tüte eine drietdjterung überfam, aU td) mir ptöfeüc^

flarma^te, bafe tc^ ja tioc^ fem geiie^teö SSilb mar, fonbern

gans gemäc^üc^ am ©onntagnat^mtttag auf einer alten

Kanone fa| unbblol fP^^^Uterte,^^^^^^^.^^^^^

iSon nujxjib liefe mid) ber gliic^tgeöanfe aßer nic^t mel^r s

loö, unb fooft' icO eö nur o5ne_lluf[eJen ^u tun tiermoc^te,

ftubierte 16) meinen alten ^inbenbaum, bi^ id) if)n Riefet faft

au^Jüenbiß. tonnte, ^en t)er!)ängni§öoIten ©prung f)abe id)

im ©eifte fo oft gemacht, ba fe, e^ nid)t ,^u ^ä^Ien ift, ^abei

zermarterte iä) mi(^ mit Grübeleien, tDie ic^ mir ®elb unb 10

alleö fönft pr glud^t Nötige t)_et{dögffen möchte, bermarf

einen ^lan nad) bem anberen unb !am ju feinem ©übe

bamit, 3)enn alleö l)ing baöon ah, bafe ic^ ^Briefe fieser

auö ber geftung befövberte, unb i^ fanb niemanb, bem i(j^

midö l^ätte anvertrauen mögen. p^* ^^

^nbeö trar bie 3^it ^^^ ©ontmerfenen^ bie (Sd^ul^

finber gefommen, unb alö ic^ eineö 3:age^ lieber in ben
,

fonft fo üerlaffenen ©arten be^ ^anbl^aufeö l^inabfc^aute,

bemerfte iä) bort .eine inunberöolle 53eränberung. ^aö

mir an treiblid^en ^efen auf ber geftung p ©efid^t 20

fam, lüar nic^t( baju'^-^angetan/' mic^ p ioern)ö!)nen, benn

e^ gel)örte p ber
,
Gattung ber 9^egiment6m^gären unb

©d^euerbrad^en; beöl)alb erf(^ien mir iDo^l ba^ junge, ettoa

fiebje]^niäl)rige 9}^äbc^en bort unten tüie ein SSunber üon

©(^önßeit -unb lieblicher .^ilbung, unb^, e^ , erfüllte mi(5 25

ettna^ mie X)anfbarfeit gegen; ben (Schöpfer, ber fold^e
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iüol&igerunbete 5Inmut mit leichter äy?etfter!)anb in bie

iKelt geffeKt !)atte.
^

SSä!)renb ba^ junge SO^äbd^en, langfgm alteö b<*tracfttenb,

mürbe fie öon^ einem ungetäf)r^biet=

5 sel^njä^irigen Knaben nmfcf)ft)ärmt, ' ber mit einem 53ogen'
'

üon (Sfd)enf)ol3 leichte ^ol^rpfeile in bie Suft fctlpfe i^nb fid)

an if)rem f)ol^en ginge öetgnügte. !l)nrc^ einen ^ufall ftieg"

einer biefer 'iPfeile biö ^n mir empor nnb jM neben mir

nieber» !I)abnrc6 inurbe ber ^nabe meiner getnanr nnb

lo mad)te feine (Sd)n)efter an| mi^c^ anfmerffam» ßd^ nal)m

meinen §nt ab nnb tnarf, inb''em \^ grüßte/ ben "iPfeil

iDieber I)innnter. SO^ein ©d^idfal nnb meine 2lnn)efenf)eit
"'^

anf ber geftnng traren in ber ganzen ®tabt befannt, nnb

fo mochten biefe jungen ?eute and) n)o!)I gleid) tniffen, tnen

1-5 fie t)or fic^ f)atten, 3)enn fie fpradjen . miteinanber nnb

fa^en ^u mir empor, ber J?)nabe unüerl^ollto unb Doli

^'^eugier, baö 9D^äbd)en f(ü($tiger, aber, inie eö mir fc^ien,

mit einem 5lu^brucf öon Mtleib in-ben fc^önen ^ügem^^
^

•

/

®a ic^ nun forttnäI)renb mit i^Iud)tgebanfen befdjäftf'gt

2o tnar unb alleö, ina^ mir paffierte/mjt biefen. in ^^farfiffi^A^'"^

f)ang brachte, fo fiel mir auc^ }e^t fogleic^ ein, ho!^ \\^ l^ier

eine ©elegenbeit biefel inieber mit ber ^lußemnelt in 33er'

binbung in treten. SBenn ha^ fd^öne SQMbd^en mir üielleidjt

'

aud^ ni(5t f)elfen fonnte, fo toürbe fie bod) geini| nid)t einen

25 armen ©efangenen üerraten, ber .fid) DertrauenööoK in il)re

§anb gab. ^ber ein B^^^f^^ fii^Ö fofort an mid) p plagen,

Vt-Vl^-tA^
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nämltd), ob t(^ ha^ Tlähd^tn iüieberfe^en tüürbe» Sßielleic^t

lüar fie nur lu einem furzen ^efud) in biefem Sanb^aufe

unb tarn nie inieber. 5lber bennoc^ arbeitete icf) im ©eifte

fd^on an einem auöfül^rlid)en iörief, in meld^em ic^ meine

!?age unb alleö, ma« p meiner ^Befreiung nötig lüar, grünb= s

lic^ anöeinanberfe^te,

5Ilö i(^ gegen Hbenb lieber in meine S^^^ eingefd^Ioffen

Jt)urbe, fc^rieb id) al(e^ forgfältig-ttuf unb fe^te bie SD^ittagö-

ftunbe t)on ^i^ölf biö ein Uf)v ju einer ^Intmort öon i!)rer

^eite f?[t. Um biefe ^^it befanben fic5^ auf ber geftung alle 10

beim @ffen, unb jc^ tnurbe folglich am tüentgften beobachtet»

5lu(^ pflegte fid^ bann bie ©(^ilbtpad^e in meiner 9^äf)e eintr

ftillen, innerüQjen ^efc^aultc^feit f)inpgeben, 3f)re 5lnt=

töort follte ba^ SO^öbd)en auf ein 3ßtteld)en fd^reiben,

biefeö mit ein toenig ^aM ober "Cecft an einen 9^of)rpfeiI 15

fleben unb burc^ U)ren 53ruber p mir f)inauff(^ie6en laffen.

9}Jit fieberl^after ©pdrtnung tüartete i(^ am anberen

3:age bgrauf, hc6^ bie ©d^öne tüieber im ©arten erfc^iene,
, (

bo(^ öergebenö: alle^ blieb leer». 9^ur ber £nabe tollte

eine SSeite bort f)erum.unb ühit \\<^ mit langen, fd)(anfen 20

Herten, bie er alö ilöurffpie^e benu^te» (5nbli(^, am 9^ad^*

mittag, falf) id^ baö f)elle £teib au^ bem ®rün !)eröor^

leud^ten» !Da^ SRäbc^en ging langfam burcf) ben ©arten

unb t)erf(|tüarib unter bem alten ^inbenbaum* & bauerte

'

eine (gtoigfeit, biö fie tüieber pm 33orfdOein fam, nun aber 25

tnanbelte fie auf bem (Steige unter mir ^in. 3efet galt e^»
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3(^ räufperte tnid^, fo taut id) fonnte, unb fobatb fie auf*^

bltdte, seigte tcf) meinen mit einem (Steine befd)tr)erten ^

Sörief, 5llö fie öerbnnbert nnb etma^ öermirrt tneöfal^/
^"^

Jüarf i(| tl^n ]()inab. @r fiel il^r gerabe bor bie güße, nnb

5 ic^ bemerfte, toie fie erfd^ra! nnb im erften 5tngenbIi(J

tüeiterging, o^ne il^n anfsnne!)men» ^ann befann fie fi(^,

fef)rte nm, f)ob ba^ Rapier anf nnb ging bamit nnter htn

^inbenbanm prüdf, 9^ac^ einer SSeile fam fie inieber

l^eröor nnb fc^ritt, mir '^tn '^Mtn trenbenb, langfam anf

lo ha^ §anö sn» SSie im Krämpfe, jog fic^ mein $erj jn^

fammen, aB fie fo, ol&ne ein ^^f^'^i^ l^ geben, baöonging»

£)oc^ ba! 'plö^Iic^ ' blieb fie fte!)en nnb liefe flüchtig ben

iölicf p mir !)eranfgleiteh\ ^ann n)enbete fie fid^ lieber,

ab, nidte breimal eihbringlid) mit bem J^^opf nnb lief eilig'''*^

IS bem öanfe ^n. , , , ,

iöeinäl)e ^ätte id^ lant anföejani^St, al^ ic^ bie,^ bemerfte,

nnb ben ganzen ^benb ^atte id^ bie größte 9Zot, hit anfeer*

brbentlid^e ^^eiterfeit jn nntefbrüäen) bie mid^ erfüllte»

Hm anberen 3:age ging alleö gnt, ^er .^nabe fam nnb

20 fc^ofe mit feinen ^of)rpfeilen mie jnr Ubnng an bem gelfen
Ott ;m.<.4

in bie §öl)e. 3)ann nal)m er einen anberen *J^feil, hielte

forgfältig imb fd^ofe il)n jn mir empor, @^ tnar sn fnr^:

x^ fal) ben leid)ten ^oten 'biö bic^t an meine $anb fteigen

nnb bann tüieber ^nrücffinfen. ^a^ S^eite M([l aber

25 gelang eö; i(^ löfte fdjnell ben fleinen, fd^malen ^did ah

nnb toarf ben "»Pfeil lieber l)innnter»
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©te fc^rteb: ,3d) rt)ill alleö tun, iraö tc^ !ann» SD^ein

Onfel iDill mir babet !)elfen. ®te bürfen if)m öertrauen,

tüie aud) meinem trüber ^aul, ber alteö tüeife unb ftolj

auf bieö @e^eimnig i[t, §aben «Sie guten 9[)2ut! .3n

öierjel^n ^agen fann alle^ bereit 'fein/ 5

liefen fleinen 3ßttel brücfte ic^ an meine kippen, laö

t!)n tüo!)l f)unbertma( unb betna^rte il^n alö meinen gröfe^

ten ©d^ct^/''"'

Über bie näd^ften t)ierse!)n 3:age lt)il( ic^ furj l^intreg^

gelten. @enug, bie ©tunbe tüar pa, tüo alle^ bereit bar, lo

unb slüar follte bie g^ud^t am f)ellen SD^ittage ftattfinben,

T)a^ (^IM begüttftigte mid^ in jeber $infid^t, ^m 53or^

mittage ftieg ein ©emitter auf; über ber §eibe ftanb eine

blaufc^töarje SSolfenmanb, in ber hk 33Iil^e ^ucften, unb

ber Bonner ertönte lauter unb lauter» 15

(Einige 9}^inuten nac^ gn)ölf ftanb id^ an bem Staube beö

gelfenö unb kartete auf ben näc^ften Bonner, ber baö

©eräufdf) meinet ^turjeö übertäuben foIIte. ^a ^udfte

ein greller ^lii^ auf* ,<Sinö,, ^mei, brei, öier, fünf, fed^ö,

fieben, ad^t , , jaulte ic^ untüidfürlic^, unb bann tmb 20

terte unb rollte eö mäd^tig in ben ilöolfen. ,3n ®otte6

5^amen!' jagte ic^ innerlich unb fprang ju,

SBie id^ !)inuntergefommen bin, iDeife , id^ nod^ l^eute

nid^t. (S^ bonnerte, raufd^te unb faufte%ir um bie Of)ren,

3meige fc^Iugen mir inö ©efid^t, unb mit einem SQIale 25

6atte id^ iöoben unter ben güfeen, ^d^ eilte f(^nel( burc^
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l^aubengänge, bie mtd) ben bilden verbargen, bem 5Iu^^

gange ^u. ^te oft ^atte ic^ biefen SSeg fc^on irrt ©elfte

gemacht! ^a, in ber 9^äf)e. be^ geöffneten , ©artentoreö

ftanb, tion ^nfc^merf gebedt, eine klle ®eftall ©ie mar

5 eö, 3n überfdömetlenber ^anfbarfeit ftredte id^ , tbr beibe

§änbe entgegen, nnb ha ilöorte unfere ^mpfinbnngen nid^t

auSbtüden fonnten, fo fügten mir nn^, alö fönne eö gar

nidjt anberö fein, 5lber fie brängte mirf) ba(b öon ftc^:

,@(^nell, fdjnell/ rief fie, ,nnb reifen (Sie glüdlid)!' O
lo SSonne nnb.Ouat, in ber 9^u6fd)ale eine^ fnrjen 5Iugen^

blid^ bereinigt!,. .

!3)ocö \6) mnfete meiter, 5lnf ber ©trage fab x^ ben

Knaben 'ißanl, bem id^ injiniger (Entfernung folgeit follte,

@r filierte ntic& S^ einem fleinen ©ef)i)Is in ber 9^äbe, mo

IS eine ^ntfd^e mit ^mei f(^önen 'ißferben f)ie(t, (?in ältlicher

9}?ann, ber babeiftanb, fd^ob mic^ toein nnb rief mir m:

,3m SSagenfaften ift ein neuer 5lripg unb maö ©ie fonft

nod^ brand^en, in ber ©eitentafc^e ®elb nnb Rapiere,

Reifen <3ie mit ®ott! ^6) moKte ibm banfen, allein bie

2o 'ißferbe sogen an, nnb fort ging^ö in ©tnrm imb Ü^egen

unb rollenbem !l)onner, maö hk (Söule laufen fonnten.

9^un, id^ fam nac^ allerlei fleinen 5lbenteuern über bie

©rense unb meiter unb mar frei, grei unb bod^ mieber

gefangen, benn ben ^ug am ©artentor bergag id) mein

25 lebelang nid)t.«

93^it biefen ^Sorten fd^ien §err ^inbom feine (^r^äblurig
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beenben in töoKett» ©a aber trat grau ?mbom p unö

]f)eran, bie fdjon eine SSeile bei einigen ©emüfebeeten in

unferer 9^äbe befijaftigt geinefen rt)ar. »^lun,« fragte fie,

»maö ergäblft bu benn ^^o^ lieber für eine lanjge ©efi^ic^te?«

»Ob^« antwortete er ibr in fc^einbaf gleicf)gultigem s

"

%m.t, »eö ift bie ©efc^icbte öon bem berübmten ^ufe am

©artentor!«

))5I(f) bu!« fagte grau Sinbort). »Sa, baö fommt baöon,

tüenn man ficb mit 3Serbrec^em einlaBt»«/ ^ .

-^

W\x ging plö^li(^ ein ?i§t auf, entsünbet an bem f(bim= 10

trfenben "©larT^e ber fingen, mit bem bie beiben alten Seute

einanber anfaben,

))^tte,(( rief ber !^o!tor, »benfft bu baran, ^^^^ eö Je^t

gerabe öierjig 3abre finb . feit, jenem öerbängniööollen
'

"

^ufe? £omm, lafe unö anfto^ett^uf ein glücflic^eö Filter!« 15

^ir erboben unl, unb bie ©läfer flangen aneinanber.
\i Li .

-

•

^ann fügten bie beiben 'Otiten ficb, imb ein ^Ibglan^ rtiie

üon eb'iger 3ugenb öerflärte if)re glüdlicben ®efid)ter,

^einrieb ©eibeL
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Übungen,

These exercises can be used for either oral or written drill,

It is taken for granted that the Student already knows the com-

mon pronouns, the inflection of fiakn, [ein, and lüerben and of

the weak verb, and has become familiär with the words fomid

early in every grammar, such as aber, gro^, gut, immer, fo, strei,

brei, lüeil, and so on.

It is furthermore assumed that these exercises will be taken

up in the order in which they appear here, the questions in each

instance being answered before the translation into German is

begun. This is mentioned because in some cases the English

exercise that is set for translation contains words which do not

occur in the text on which the exercise is based but which are

found in the questions.

Parentheses, in addition to their ordinary use, enclose hints

on translation, the vocabulary form of words to be used in properly

inflected form, or words to be inserted in the German that are

not required in English.

Square brackets enclose words that are to be omitted in German.

Words connected by a tie or ties are to be rendered by a single

word.

The same abbreviations are used in these exercises as in the

vocabulary.

^te SUcge, bic in bte ®cf|ule ging.

A. 1. SBie tarn bie gliege in bie ®($ul[tube? 2. SSarum tnar

ha^ genfter offen? 3. SBa§ lernte bie gliege in ber ®d)ule?

4. 3öem gab bie gliege bie erfte ©efangftunbe? 5. SBie tarn

eö, bafe fie fic^ in ber erften ©efangftunbe beinahe ben ^aU
brac^? 6. SBeI(^eö Sieb Ief)rte fie i{)ren gnjeiten ©c^üIer?

7, ®ab bie Stiege if)re britte ©efangftnnbe einem ©c^üler ober
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einer ©(^ülerin? ßcf) [teile biefe grage, meil man anf beutfc^

faßt: b e r ßfel, b c r gi[(f), aber b i e (2nte.) 8. können

(Sie mir mm aucf) fagen, ob unfere gliege ein @efang(ef)rer tDar

ober eine Ocfangletirerin? 9. ©(auben (Sic, bafe bie (Snte

tüirflid) taub mar? 10. 3Barum !ann bie gliege jel^t feine

©efangftunben mebr geben? 11. 55on n)ie t)ieten Xieren b^n=

bett bie[e ©efd)icf)te? 12. ^enn (Sie in ben Stammformen

ft i e g e n
, fl o g , i ft g e f( o g e n ftatt beö g ein f) fe^en,

tDaö bebeuten bie gormen bann auf engtifd)?

B. I. It was a hot summer day. 2. The window of the

schoolroom was open. 3. The children in the school were

singing a song. 4. The fly was very (fef)r) curious and flew

through the window into the schoolroom.

5. She soon {position!) learned the song which the chil-

dren were singing. 6. Then (bann) she went into the wide

World and gave the other (anber) animals singing lessons.

7. On the meadow she saw (fe()en) an old donkey grazing

(infinitive), and she taught him her song. 8. But the old

donkey was a very ungrateful fellow, for he almost broke

her neck (to her the neck).

9. Thereupon (barauf) the fly caught sight of a fish in

the brook and wanted to (tüoKen) give him a singing lesson.

10. He was also ungrateful and splashed water on her.

II. The fly flew onward, but only with great difficulty.

12. At last (jule^t) she met the duck, who was waddling

along (walked quite, ganj, crooked). 13. And the duck was

the most ungrateful of (üon) all (uninfl.) the animals: she

swallowed the poor (arm) singing teacher.

^cr 5u(^^ unb ber ^re6§.

A. 1. 53on tr>el(f)en gmet 3:ieren f)anbelt biefe ®ef(f)id^te?

2. Sßelc^e^ oon biefen beiben ^Tieren ift baö größere? 3. ^ie
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friedet her ^rebö? Unb mie läuft ber gurf)v3? 4. Um mieöiel

3}?ar! tüctteten Ärebö unb guc^ö miteinanber? 5. Söieöiel

ift eine SO^arf ungefäf)r in amerifanifc^cm ©etbe? (cent, (Eent)

6. Siegen 6pamburg unb Bremen weiter nad) 9lorben aU Berlin

unb Seip^ig, ober liegen Seipgig unb Berlin meiter nac^ ©üben

aU 53remen unb Hamburg? 7. 3Se(c^e öon biefen üier ©tobten

ift bie größte? 2BeIc()e ift bie ^meitgröfete? 8. ^elc^er öon

ben beiben SBettläufern gab bem anberen einen 53orfprung?

9. SBelcf)eö n^ar ha^ fd)Iauere öon ben beiben 3^ieren? 10. 2öo=

mit t)idt fi($ ber ^rebö an bem ©c^tüans beö gu(^fe^ feft?

IL Sßie fam eö, ha\^ ber ^reb^ ple^t bem S'^dc näber njar aU

ber gud)ö? 12. SBie öerfpottete ber gud)ö ben ilrebö mieber,

afe fie anö 3i<^t famen? ('Inttüort: @r nannte ben ^rebö

uftü.) 13. SBer mufete bie Söette gablen? 14. ^a^ tat ber

guc^ö, alö er befc^ämt baöonging? 15. 9^ennen «Sie mir ein

anberen 3^ier, njelc^eö ba§ auc^ tut, n)enn e^ fic^ fc^ämt!

B. I. One day a crab (,^reb§) was crawling through the

green grass of a little meadow, quite slowly and always

backward. 2. A fox who saw the crab wanted to (n)o((en)

tease him a little (ein tüenig), so (alfo) he asked: ''Crab,

why do you run so fast?" 3. This mocking question (grage)

did not please the crab. 4. "Fox," he said, "I see you

don't know me. I can (fann) run faster than you. Will

(millft) you bet with me?" 5. "Certainly!" answered the

fox. "Hotv much? One mark?" 6. ''Oh no!" said the

crab. "I never (nie; Position!) bet less (rtieniger) than ten

marks. But I will give you a good long start." 7. "A
Start you say!" cried the fox mockingly. "How big shall

the Start be?" 8. "From your head to your tail. Does

that suit you?" 9. "Yes indeed (iatnobO," said the sly

fox, but he did not know (niiffen) that the crab was much
(Diel) sHer than he. 10. "All right then i&nt alfo)," said the

www.libtool.com.cn



io8 äf)renlefe.

crab. "If you now step right (gerabe) in front of me, your

tail touches my head, doesn't it (nt(f)t tx)a()r)? And that is

exactly the length of your body. ii. I will then count

(gäf)len): One, two, three! and the race can begin."

12. Now when (When now) the crab stood dose behind

the fox, he laid hold of the fox's tail with his claws. 13. This

(bieö) the fox did not notice at all because his tail was so

big and bushy. 14. Thereupon the crab cried as (fo) loud

[as] he could (formen): "One, two, three!"

15. "Go it!" answered the fox, and the race began.

16. Never in all his life had the fox run so fast. 17. Finally,

as he almost (already) touched the goal, he turned (himself)

around quickly. 18. No (fein) crab was to be seen (to see).

19. "Are you not a stupid fellow (.^erl), Crab?" he shouted.

"But where are you then (benn)?"

20. "Here I am," answered the crab, "at (an) the goal!

Don't you see (ftel^ft) me?" 21. And sure enough (rld^tlg),

there sat (fi^en) Mr. Crab, quietly waiting (and waited

quietly) for the slow fox. 22. "How is this (comes that)?"

Said the frightened fox. "The cuckoo must have helped

you!"

23. I do not know (toeife) whether (ob) the cuckoo ac-

tually (rt)trflt(f)) helped the crab, but this (that) I know

[for] certain: the fox was obliged to pay the bet, and I also

saw that one (einer) of (üon) the two tucked a long (lang),

bushy tail between his legs and went away ashamed.

(SJcöattcr Xoh.

A. 1. (Sagen ©ie mir bo(^, tüarum ^lauö ni(f)t einen feiner

35errt)anbten ober grcunbe bat, *ißate p feinem breiset)nten

^inbe SU merben! 2. SBer mar ber erfte grembe, an ben ftc§

^lauö manbte? 3. 2Bof)er mufete ber liebe ®ott, tüaö ber
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kirnte tüoKte, ef)e biefer e^ i()m fagte? 4. ©eben ®ie bie ®tamm=

formen üon betete, bat unb bot! 5. 2Sie fa()cn bie

beiben anberen gremben auö, benen I'kuö auf ber Sanbftrafee

begeöuete? 6. SSeIcf)en t)on ben beiben m^m er pm ^aten

für fein ^inb? ^arum? 7. 3Sann mar bie ^inbtaufe?

8. 3öie alt, glauben @ic, tioax ber 3unge ungefähr, aU ber

^ob if)n in ben finfteren SBalb füf)rte? 9. SBaö öerfte^en

«Sie unter einem ^eilfraut? 10. SBiffen ®ie auc^, maö (5auer=

fraut ift? 11. SBo^er mufete ber iunge 5Ir^t immer, ob feine

Traufen fterben ober njieber gefunb Serben mürben? 12. ^a^

ift ein ^ofargt? 13. 3Siffen ®ie aud), maö ein Xierar^t ift?

14. ^Durrf) meldte Sift betrog ber SSunberboftor ben 2:ob?

(5Intn)ort: !Sabur($, bafe er ufm.) 15. SSann mürbe ber junge

^Ir^t 3um ^eitenmal an beö ,fönigö .&of gerufen? 16. SBaö

follte er jum ?o{)n befommen, menn er bie ^ringeffin mieber

gefunb machte? 17. (grflären ®ie, marum ber ^ob nun ben

5(rst SU l)affen begann! 18. Sßo{)er miffen «Sie, bafe eö ni(^t

bunfel in ber unterirbif(^en $öbte mar? 19. 3öie lang mar

baö Sebenölic^t beö jungen ^Irgteö? 20. SSa^ gefc^ai), alö ber

2ob bae Sebenöli(^t feineö ^T3aten umftiefe?

B. I. One day (the) poor Klaus was looking for a god-

father for his thirteenth child, when (ha, with inversion) he

met the (dear) Lord, before whom every tree, every flower,

[and] even (ja) every blade of grass bowed low. 2. When,

however, Klaus said to God: "Why have the rieh always

enough to eat, and why must the poor always go hungry?"

(ba) the Lord disappeared (t»erfd)minben), so that Klaus saw

him no more.

3. Then Klaus met the Devil, who promised him to make

his Uttle son rieh if he took (pres. subj.) him for a (gum)

godfather; but Klaus told him he should (foden; pres. subj.)

go home to his grandmother.
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4. Finally (enblic^) he met a thin, scrawny man who also

offered himself, and him (ber) he begged to come to (gu) the

christening of the child, which was to be on Sunday.

5. Now when (When now) the boy was fourteen (t»icr3cf)n)

years cid, the thin, scrawny fellow (^erl), who was none

other than (the) Death, gave the youngster a heaUngherb,

which grew (tüac^fen) only in a certain (geiDife) dark forest.

6. '' You shall become the most famous physician on earth,"

he said. 7. "Use this herb whenever you see me standing

(infinitive) at the head of your patient, and he will get well

again. 8. But whenever I stand at his feet, he must die

anyway (bocf)); and if you then (bann) use the herb, you

will fare ill."

9. Now once (Once now) the king was so sick that his

court physician had given him up. 10. Then (ha) the

king's daughter sent for the famous physician and asked

him whether (ob) he could (formen; pres. subj.) save her

beloved father. 11. He saw (the) Death standing at the

king's feet, "but with [the] assistance (^ilfe) of the servants

he quickly turned the bed around, gave the king three drops

of (öon) the healing herb, and behold! (ftef)e bal) the king

was saved.

12. A year afterward the beautiful princess herseif feil

sick, and that (^lüar) so seriously that the king said: "Who-
ever restores my dear daughter to health shall have her

to (the) wife and be (become) king after me."

13. Once more the marvelous doctor cheated (the) Death

out of (um) a patient, but this time (bleömal) (the) Death

led him away into the cave where all [the] life-lights of (the)

men burn. 14. When the youth asked (the) Death where his

light was (pres. subj.), (the) Death pointed to a httle candle

which (just, eben) was about to (tüo(Ien) go out. 15. ''Dear

Godfather," begged the doctor, "will you not at once set
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the little stump on a new, long candle? i6. I should so

much like to (niöd)te fo c3eru) marry the young princess!"

17. (The) Death took the doctor's candle in (the; acc.)

one hand and one of the longest in the other, but then (bann)

he purposely let the little [one] fall (fallen), and it went out»

18. Hardly (famn) had it gone out when ([0, with Inversion)

the doctor too feil down and died.

^er Sdjmieb öon Jüterbog.

A. 1. 2ßie f)ie6 ber@cf)nüeb Don Jüterbog? 2. ^ol)er n3iffen

®ie, bafe ber ocf)niteb fein ^anbinerf gut öerftanb? (3(ntn)ort:

@ö tüirb unö eqä^It, 'iia)^ uftn.) 3. SSaö mirb üon ber @albe

gefagt, bie ^$eter befafe? 4. (^ibt eö njirfItcO eine fo((f)e (Salbe?

5. 3n ifeffen §cere ^aiit ber ®c^mieb gebient? 6. Unb in

meieren Sänbern n)ar er mit bem J!aifer gemefen? 7. SBie alt

tüurbe ber ©c^mieb öon Jüterbog? 8. SSarum mirb ha^ graue

93MnnIein ber ®cf}u^geift beö @(f)mieb§ genannt? 9. SBaö

befant ber ®cf)mieb jum ^obn bafür, bafe er be^ grauen 9D^änn=

leinö (Sfel befcf)lug? 10. ®agen ®ie mir auf beutfc^, tüag ein

3jieb ift! IL 3n n)aö üermanbelte ^eterö @cf)u^geift bie

Sifenftangen? 12. 2öag tüar ha^ für ein 3:ran!, ber in ^dtx^

glafc^e n)ar? 13. ©lauben ®ie, bafe e§ einen folc^en 3:ran!

gibt? 14. ®eien ®ie fo gut, unb fagen @ie mir, toarum ber

@(^mieb nic^t felbft auf ben Birnbaum l)inaufftieg ! 15. SBie

ift eg gefommen, bafe ber Xob ein fo bürreö ©erippe getnorben

ift? 16. 3öa^ mufete ber Xob bem ©c^mieb öerfprec^en, t^t

biefer if)n laufen liefe? 17. SSer l)alf bem 3:ob, aU biefer fic^

an bem ®d)mieb rächen n)ollte? 18. SSarum mufete ber

3:eufel burcf)^ (gcl)lüffello(^, tüenn er in beö ©c^mieb^ (Stube

tüollte? Unb fam er mirflicf) gan^ l)inein? 19. SSäre eö nic^t

beffer getüefen, n^crm ber Scf)mieb unb feine ©efellen ben ^Teufel

gleid) gans totgefc^lagen l)ätten? 20. S[öarum taten fie baö

www.libtool.com.cn



112 Sf)renlefe.

nic^t? 21. SBarum iDurbe eö bem ©(^mleb fo einfani auf

(grben, bafe er ftrf) auf ben Sßeg na(^ bem ^tmmel machte?

22. 2ßeöf)alb tollte t!)n betrug nt(f)t in ben §tmmel f)inein*

laffen? 23. SBo ging ©c^mieb "ißeter bann f)in? Unb ging eg

t()m bort beffer? 24. SBo fanb er jule^t ^ufluc^t? 25. SBo^

na(^ fragte if)n fein alter §err, ber ^aifer 9?otbart, fogleid^?

26. SBarum {)eij3t taifer griebrid) ber (grfte ber 9^otbart?

27. mc nannten i^n bie Italiener? 28. SSo ift ber Ät)ff:=

f)äufer? 29. Sßa^ für 5lrbeit befam ©(ftmieb ^eter im ^t)ff^

{)äufer? 30. SSie lange mufe ber £aifer noc^ mit feinem

befolge bort bleiben?

B. I. Peter was an uncommonly able and clever black-

smith. 2. One day he had shod the gray little donkey of

Saint Peter, his patron saint, and had demanded no pay

for it (bafür). 3. Then (ba) the saint (()eitig, used as a suhst.)

Said: "I will grant you three wishes, Peter, but you must

(muffen) not forget the best."

4. Thereupon (barauf) the blacksmith said: "This is my
first wish: If I see a thief in my pear tree, (fo) he shall not

be able to come down again against my will. 5. Secondly:

Nobody shall be able to enter my room without my con-

sent, except through the keyhole. 6. And thirdly: There

(eö) shall always be a good dram in my bottle."

7. Now Peter lived on and on, until (biö) he was more

than [a] hundred years old, for what he drank (trinfen)

every day {acc.) out of his bottle was an elixir of life, but

that he did not know. 8. When (the) Death finally knocked

at his door, the smith said: "Won't you first (erft) climb up

into my pear tree and fetch me a*couple of pears?" 9. (The)

Death climbed up, and Peter shouted: "Stay where you

are!" and (the) Death had to stay up there until he had

promised to let Peter alone.
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10. Soon afterward the Devil, (the) Death's best friend,

came (in order, um) to fetch the blacksmith. 11. Peter

quickly locked his door, held a leather sack in front of

the keyhole, and caught (fangen) the Devil in it (barin).

12. Then he and all his workmen hammered away at the

Devil and made (laffen) him promise never to come back.

13. Now neither (tüeber) (the) Death nor (noc^) the Devil

could fetch (the) old Peter, but he became tired of this

earthly life, so (alfo) he knocked at the gate of heaven

(heaven's gate). 14. Saint Peter looked out and said:

"Whoever (tner) forgets to wish the best, namely (the)

eternal bliss, to him (ber) the gate of heaven remains

closed."

15. Thereupon Peter tried his luck in (the) hell, but (hoä))

even (fogar) the Devil slammed the gate in his face.

16. Finally the tired old blacksmith found refuge with

(bei) Emperor Frederick, the Redbeard, in the Kyff-

häuser Mountain, and not only refuge, but also work (5lr=

beit), for the emperor, his princesses, and their retinue have

many, many horses, and Peter has to shoe them all.

A. 1. Söann n)ar ber @iebeniäf)rige ^rieg? 2. ^aö für

eine §ütte ift eine ?e()mf)ütte? 3. 3ft ein Tlann immer ein

9)^enfc^? unb ein Wflen\ä) immer ein Biaxin? 4. SSarum ging

biefer arme dJlann auf bie ^rücfe öor bem (Embener 9^atf)auö?

5. SSarum f)abe t(^ eben nic^t gefagt: ». . . auf bie ^rüde

t)or b aö ßmbener 9iat^au§?« ^d) frage {)ter bei bem B^^tmort

»ging« boc^: ))3Bof)in ging ber ^D^ann?«! ^li(i)t )x>a\)v? ßr=

flären ®ie mir ha^, bitte! 6. 2öem erjä^Ite ber arme Tlann

feinen 3:raum? 7. (Se^en ©ie bie birefte Siebe be^ '^at^fjtvvn

öon ))X)u mufet über bie (Emö ge{)en« bi^ »begraben« in bie in=
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birefte 9?ebe um, unb ^iüar fo, bafe biefe bon »S^m träumte«

ab{)än9t! 8. SBarum eilte ber arme dJlam uuu fo fd^ued m^
§aufe? 9. SBaö f)atte feiue grau für if)u gefoc^t? 10. Söa^

be[a{)I er i()r, uub mobei mufete fte i^m l)elfeu? IL (grsä()Ieu

@ie bie ©ef(f}lcf}te nuu felbft eiu tDenig meiter, uub gmar bt^

ba()iu, tüo ber bo(läubifd)e ^13farrer bem 9D?auu uub'feiuer grau

bie (Bcf)rift an bem erfteu Xop^ öorlieft! 12. (8o, uuu U)ill ic^

eiue öou htn ®d)üteriuueu biefer Jllaffe hittcn, eiuer aubereu

©rf)üleriu eiuige grageu über ha^ (Sube biefer ©efc^icfite p
ftelleu: gräuteiu @., frageu ©ie 3f)re S^ac^bariu 3ur Siufeu

ober 3ur D^ec^teu!

B. I. After the Seven Years' War we were all in great

distress. 2. My wife and I were living at that time in a

small hut not far from the town [of] Emden. 3. Though
(obgleii^) we were both very economical, (fo) we neverthe-

less (bod)) remained poor.

4. Now I had had a stränge dream one winter morning.

5. I had been dreaming what follows (fo(gcubeö): I was

Walking up and down on the bridge in front of the town hall

of Emden. 6. The sun was already about to set, and it

was growing colder and colder (always colder). 7. Nobody
had bothered himself about me or spoken with me. 8. But

just as (gerabe tüie) I was thinking (benfm) to (bei) myself:

I had better (toitl lieber) go home, an old woman (3Beib)

who was quite lame (Ia]()m) stepped up to me and said:

"Young man, if you go across the Ems and turn first

to the right and then to the left, (fo) you will get to a cross-

roads. 9. At the crossroads you will see a hut and behind

(t)iuter) the hut a tall (f)od)) pear tree. 10. Under this

paar tree a Frenchman (has) buried (Oergrabeu) a treasure

during (U)äl)reub) the war. 11. The Frenchman is dead,

eind I myself cannot ..."
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12. Here I woke up (aufiüac^en) and saw my wife sitting

(infinüive) at the hearth (and) cooking potatoes. 13. Quite

out of breath I rushed up to her (auf fie p) and told her

my dream, for all that (maö) the lame old woman had said

pointed to (paffen auf; acc.) our house. 14. "Dreams are

bubbles," said my wife; "sit down and wait tili (biö) the

potatoes are done (gar)!" 15. When, however, I actually

(tüirfltc^) fetched a spade and began to dig, she thought I

was crazy.

16. Well (nun), what was I to (fol(en) find? An earthen

pot! 17. And if you (if)r) ask me: "Was [there] anything

in it (barin)?" (fo) I say: ''It was not empty (leer)," for soon

afterward we built (us) a new house.

18. But (boc^; withoid Inversion) my story is not yet at

(ju) [an] end. 19. Outside (aufeen) on the pot [there] was

some writing which neither my wife nor I could read, but

we didn't bother ourselves much about it (barum). 20. One
day, however, a Dutch parson who was taking a short rest

at our house saw the old pot up on the cupboard and read

the writing. 21. "What does this mean?" he asked. "I
read here that a still larger pot Stands under this [one], but

I don't see it." 22. "That we don't know, (Mr.) Parson,"

answered my wife quickly.

23. Before evening, however, we not only knew what it

meant, but we also had dug out (ausgraben) the larger pot,

and there (e^) was more money in it than in the smaller

[one]. 24. Now, wasn't that an odd dream?

^er 3^^1*0 wnb btc ÖJcrftcnäftrc.

A. 1. SBaren bie ©arben fc^on ade in ber @(f)eune? 2. 3Sie

t)iele 9??arf machen einen 3:aler? 3. 3Saö moltte ber ^auer

mit bem ©tod tun? 4. 'üthdt ha^ 3}lännlein ben ^auer
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mit b u an ober mit © i e ober mit 3 !) r ? 5. Unb tüeldje^

gürmort brau(f)te ber ißauer, menti er baö 9D?ännIein anrebete?

6, Um tüa^ hat ber kleine ben ^auer? 7. (Bai^cn ®ie noc^

einmal bie ©tammfonnen Oon bat, bot unb betete f)er;

fie finb gar ^u tüid^tig! 8. SSaö lag bem 3rt>ei^9 itn Söege,

bafe er mit ber ©erftenäf)re nic^t tnieber in feine §ö^le prü(f=

fonnte? 9. Sr3ä()Ien ®ie unö nun fur^, tüie ba^ 5Sief) beö

^auer^ gebief)! 10. 3Barum ging ber iöauer an bem einen

3rage ni(f}t in bie (Benenne? IL «Sagen ®ie unö, n3aö S^v
SiebUngögerid)t ift! 12. Sar eö im 3)orfe befannt, mem ber

^auer unb bie iöäuerin i()ren @egen öerbanften? 13. ^aö
für ein ^lcn\d) tioax ber ^nec^t beö iBauerö? Unb mie be^anbelte

er ben 3^ßi^9? 14. konjugieren @ie: 3)arüber njollte ic§

mid^ totIa(f)en! 15. @o, nun ftellen @ie felbft ein paar gragen

über bie ^üf)t, ^ferbe, (Sc^tneine unb §ü^ner beö ^auerö,

bamit mir ^u f)ören befommen, mie nun ato anberö mürbe,

nac^bem ba§ SJJännlein ni(^t mef)r erfd)ien! §err !l)., fragen

©ie perft einmal gräulein 9^., mie eö mit ber 9}?ild) unb ber

Butter ftanb, ob bie SOHId) nod) fo meife mar mie \vvä)tx, ufm.!

B. I. There (e§) are two farmers in our little village whose

name is (f)eifeen) Meyer. 2. Peter Meyer has but a small

farm with an old barn and a house in which [there] are

only two rooms and a kitchen (,füd)e), but he and his wife

are always happy (glüd(ic^) and contented, even (auc^)

when the harvest has not been good. 3. As (ba) they have

neither (meber) hired man nor (nod)) maidservant (9}2agb),

(fo) they are obUged to do all [the] work themselves, even

(fogar) the threshing in winter. 4. But when farmer Peter

seUs his heavy sacks [of] grain in (the) town, the milier

says: ''Such grain I don't find far or (and) near" and pays

(gaf)Ien) him the very highest price for them. 5. Peter

Meyer s horse— he has only one— is sleek and strong and
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draws the wagon or the plow better than many (mand);

with or without infl.) [an]other horse in the village. 6. To

look at their pigs is a positive delight, for they (ber) are

so fat that they can hardly drag themselves to the feed-

ingtrough. 7. And then (bann) you (if)r) should just (ein=

mal) see the milk from their two cows and the butter which

the farmer's wife makes of it (barau^). 8. And their hens,

— well (nun), they (ber) seem (fc^einen) to lay all the

year round. 9. [In] short, on Peter's farm everything

prospers.

10. But with (bei) Hans Meyer everything is going back-

ward. II. Five years ago (before five years) he was a very

rieh man; but although (obgleich) he still has four horses,

a dozen (^u^enb) cows, and I know (n)ei6) not how many

pigs and hens, yet he is growing (fo tDirb er boc^) poorer

from day to day. 12. In the village people teU each other

Strange things about a httle wight that had made the

farmer rieh, but never appeared again after one of Hans

Meyer's farm hands had tickled him under the nose with

a barley ear (with a barley ear under the nose). 13. Whether

that is true or not, I cannot say.

^ic teuren ßtcr.

A. 1. ^er Kaufmann tüar bocf) retc^, nt($t mal^r? 2. SSarum

bejape er benn bie ©er nic^t? 3. SBte öiele Satire öergingen,

biö ber Kaufmann tüieberfam? 4. SBarum begablte er au(^

bann bie (Ster ni($t fogleic^? 5. ^xyX^iitn @ie, tüie ber Söirt

bem .Kaufmann ben ungcbeuren *$rei§ ber ßier Vorrechnete!

6. SBtffen ®te bie rid)tige 5Intn)ort auf bie alte grage: »^Saö

lüar erft, bag (gl ober bie ^enne?« 7. Söo foKte ber «Streit

gtoiWen bem SSirt unb bem Kaufmann entferleben toerben?

Unb lüie mürbe er entfc^ieben? 8. Sßer öerfprac^ bem £au^

www.libtool.com.cn



ii8 äf)rcnlcfe.

mann, if)m ju §ilfe p fommen? 9. 2Ba^ iüar tüof)t ber ©runb,

marum ha^ ^lännkin, ber O^ec^t^aniüalt beö ^aufmannö, fo

fpät aufö ©eri(^t fam? 3Saö meinen ®ie? 10. 2ßag fan=

ben bie 9iid)ter ?äd)erlid)eg an ber 5lnttt)ort beö 9[yMnnleing?

11. 2Barum lachten bte $Kid)ter nid^t mef)r, nai^bem baö 9}Jänn:=

lein if)nen feine 5Infi(^t gefagt ()atte? 12. kennen @ie baö

©pric^mort bon bem, ber am beften Ia(^t?

B. I. After we had been {use fein) riding an hour (®tunbe),

we turned in at an inn and asked the host whether he had

[any] fresh (frifc^) eggs. 2. He said the hens (.^nl^n) were

not laying very well just then (gerabe), but his wife could

(pres. subj.) perhaps spare (ab(affen) us a dozen. 3. ''That's

much more than we can eat," said I. '' Bring {use ®ie through-

out) me three, please, boiled, and soft (töeid))." 4. "And
me also three," said my friend, "but hard (f)art)." 5. After

a while (3Seile) the eggs were brought in (()erein) by (üon)

a maid (9}?agb), and the (Mr.) host, who was sitting not far

from our table, told us that he had brought an action against

a certain (gemife) rieh merchant in our town whom we both

knew well. 6. "Why have you done that?" asked my
friend. 7. "Because he ordered a dozen boiled eggs here

and went away without paying for them," was the answer.

8. "When was that?" my friend asked again. 9. "Just

five years ago." 10. "Why (et)," cried my friend, "then

you can sue him for (auf; acc.) a tremendous sum, for don't

you see, twelve chickens would have come out of the twelve

eggs, and the chickens would have laid eggs in their turn,

and so on, five long years! 11. If you take (annehmen)

me for (al§) your attorney and give me (the) half (§älfte)

of the money, (fo) I'll reckon it up for you. What do you

say tojhat (thereto)?" 12. "That's (a) good advice 0^at),"

said the old [man], "but let me first ask my wife. 13. All
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[the] money that we take in (einnehmen) for eggs belongs

(gef)ören) to her."

14. The hostess (Söirtm) came in (herein), and my friend

repeated (mieber{)oIen) his advice. 15. After listening (she

had Hstened, guf)ören) attentively (aufmcrffam) she laughed

and Said: ''Do you know, (my) gentlemen, what the judge

would (tDürbe) say to that?" 16. "Well (nun)?" asked

my friend curiously. 17. "I (have) once (einmal) heard

of a blockhead (^ummfopf) who planted boiled peas, and

he is still waiting for (auf; acc.) the crop. 18. But if you can

show me a single (einzig) chicken that (has) crept (friec^en)

out of a boiled egg, ([0) the merchant shall pay. 19. Other-

wise (fonft) he owes you only a small sum with interest for

twelve boiled eggs."

^cr ftarfc ^refdftcr.

A. L SSie bef)anbe(te biefer ^auer feine fneckte? 2. 9^übe=

gaf)I mirb f)ter »ber 53erggeift(( genannt. SSiffcn Sie nocfi, Xoxt

bcr beilige ^^etruö in ber ©cfcf)icf)te öon bem @cf)Tnieb öon

Jüterbog genannt mirb? 3. SBarum naf)m ber reiche iöauer

ben 5}ref(f)er nicf)t fofort in feinen T)ienft? 4. SSaö für 5lrbeit

gab ber 53auer bem neuen Jlnec^t? 5. ^omit brefcf)en bie

dauern if)r fom auö? 6. 3So n)ä($ft ha?> .fom? Unb njo

tüirb e^ au2igebrofcf)en? 7. SSoran erfannte ber ^auer, ha);i>

ber ^refc^er ^lübcsa^I getüefen njar? (Hntmort: 3)aran, ha^

ufU).) 8. 3So^er miffen «Sie, bafe ber ^öauer fic^ nac^ ber

3ü(^tigung befferte?

B. Practice in the Uses of the Subjunctive

I. He asked me where Silesia was. 2. If the old peasant

were not so hard-hearted and avaricious, he would give his
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farm hands more pay. 3. People said that Rübezahl was

known in all the region around. 4. He said he would as-

sume the shape of a big, strong thresher. 5. Then I asked

the farmer whether his men had aheady had something to

eat. 6. If my time had not been up, I should have filled

the sack befofe (ef)e) I went away. 7. The farmer would

not have been cheated by (üon) Rübezahl if he had not himself

tried (üerfuc^en) to cheat his hired men.

^tc öefrettcn 8ccten.

A. 1. (Srjäl^ten 'Bit un^, h)le eö tarn, ha^ her junge BtahU

f)err m(f}t einen gifc^ in bem Oberfee ftnö! 2. SSoju lub i^n

her Tlvilkx ein? 3. SBaö ift eine (gnfelin? 4. (Schreiben <Bk

ben @aij: »^u SO^ittag foll (Sud) . , , ju fiaben« in eine

inbirefte 5Iu^fage um, unb gtt>ar fo: !Der SDtoKer fagte, gu

TOttag ufiT).! 5. 2:un ©ie ba§ ebenfalls mit bem «Sa^e: »Sßie

fommt^^ benn . , . gibt?« ®er grembe fragte, mie , .)\

6, SBie befc^reibt ber Wilkv feinen ^^ugbruber? 7, 2öaö ift

ber Unterfc^ieb si^ifd^en einem Ölfläf(^d)en unb einem gläfc^c^en

Öl? 8. 3Sarum ging ber SBaffermann fo gern pm ^ird^-

tag in ©eeborf? 9. SBof)er miffen @ie, ha^ bie 9D^enfd)en=

feelen in* ben 3^öpfen nic^t tot tüaxm? 10. Tltvfcn Bk genau

auf htn (Sal^, ben ic^ }ei^t bilben merbe: »^n biefer ©efc^id^te

tüirb ber SSaffermann öon bem TOlIler um bie 9D^cnfc^enfeeIen

betrogen«! Bk öerfte^en ben @a^, nid)t n)af)r? 5^un, bann

bilben @ie felbft brei fold^e @ä^e, }e einen au^ ben folgenben

®ef(^id)ten: ))!Der gud)ö unb ber ^rebg«, »©eöatter Xob«,

))^er ftarfe 3)refd)er«! 5lIfo: »Qu ber erften ©efc^ic^te h)irb

ber ufU).«, 11. Sßarum f)atte ber SO^IIer bie (Seele feiner

©(^n^iegermutter nic^t befreit? 12. SSa§ gefd^al^, alö er eö

fpäter t)erfud)te? Unb mann gefd)a() ba^?
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B. I. Toward noon the young city gentleman returned

from the Upper Lake, not having (and had not) caught a

Single (einzig) trout. 2. But after he [had] fished all the

(the whole) afternoon (^lac^mittag) in the Lower Lake, he

had enough for {]u) a meal, and the granddaughter of the

old milier was to prepare the fish for him.

3. \Vhile (lT)äf)renb) she was doing that, the old [man]

told him a long story about the water sprite who dwelt

{pres. subj.) in the Upper Lake and once had been (per/,

suhj.) his very best friend. 4. "And how did you (if)r)

become (perf.) friends?" asked the young man. 5. "I had

caught him in my net," said the milier, ''but I released

him from the meshes, and then he invited me to dinner."

6. "What? And you did not drown (perf.)?'' 7. "Oh no,

because I anointed myseK with the oil which he gave me
before (el)e) we went down into the water." 8. "But why
are you friends no longer (now no friends more)? " 9. "Well,

after dinner (^ifcf)) the sprite showed me in his magnificent

(präd)tig) hall more than [a] hundred earthen jars, which

were all ticking (tiefen) audibly. 10. This ticking, he said,

came from the souls of the people that had drowned in

the lake. 11. On one of (oon) the jars [there] was written

the name of my mother-in-law, who had been dead ten

years (was already ten years dead). 12. She had been a

most cantankerous woman and had made my life a hell,

but because I thought (meinen) she had now been struggling

long enough, I wanted to set her soul free. 13. So (alfo) I

quickly lifted the cover, and like an air bubble her poor soul

went up. 14. God be merciful to her! 15. As soon as (fo*

balb) the water sprite saw what I had done, he took a wil-

low Switch and whipped away (toöpeitfc^en) at (auf) me,

but I succeeded (gelingen; impers.) in reaching (coming to

the) dry land."
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i6. Here the miller's granddaughter, a pretty lass with

blond braids, announced that the trout were done to a turn,

and the hungry fisherman went into the house with her.

17. There she told him, tapping (as, inbem, she tapped)

her forehead with her finger, that something was not quite

right with her dear old grandfather, but that he (that he,

however,) harmed nobody.

^cr arme SJlufifant unb fein College»

A. 1. (Sagen @ie unö, tüaö «Sie unter bem »'ißrater« üerftef)en,

unter einer »^aiferftabt«, unter einem »^^olf^feft«! 2. SBoran

fonnte man ben armen feiger aU atten Solbaten eVfennen?

3. 2Ber töurbe in ber Sd)Iad)t bei 5lfpern gefcfttagen, unb t>on

h)em? 4. 3Baö bebeutet ba^ 3Sort »^Jenfion«, tnie e^ ]()ier in

biefem ^efeftüd gebraud)t toirb? Unb fennen Sie noc^ eine

anbere ^ebeutung be^ 2öorte§? 5. SBar ber alte SD^ufifant

ganj allein, ober l^atte er nod) einen greunb bei fid)? 6. ^Bieöiel

®elb {)atte ber ^ubet fc^on eingenommen, aU ber frembe §err

für ben eilten gu fpielen begann? 7. ^a§ n)ürben Sie fagen,

tnenn id) behauptete, ha^ ber arme SO^ufüant nur eine [ef)r

fc^Ied)te ©eige gcf)abt babc? 8. (5rsäf)Ien Sie, n)ag gefc^af),

nacftbem ber fein gefleibete .^err anfing p fpielen! 9. SSarum

fnurrte ber ^^ubel? 10. 3Ba§ für ein Stücf fpiette ber grembe

gule^t, unb mag taten bie ?eute bann? 11. 3Sie !am e§, ha\^ ber

arme 9D^ufifant feinem gütigen .fj'ollegen nid)t einmal banfen

fonnte? 12. 3Bie befam baö 33olf gu nnffen, mer ber grembe

tDar? 13. SBie mürben Sie auf beutfd) fagen: "Long hve the

good old musician!"?

B. I. This Story treats of (f)anbeln Don) a poor musician

who had been [a] soldier and had lost (öerlieren) his left

(linf) leg and two fingers of the right hand in the battle of

Aspern.
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2. Although he enjoyed a small pension, ([0) he had never-

theless (bocf)) been obHged to take to the vioHn in order

(um) to earn (öerbienen) his daily bread; but that he could

[do] the more easily (um [0 leicf)ter) because he was a Bo-

hemian and had inherited (the) music, so to speak, from his

father. 3. Whenever he played, his poodle— the only

(eiugig) friend (that) he had— was accustomed (pf(egeu)

to sit upright before him, with the old [man's] hat in his

(in the) mouth.

4. Once (eiumat) the poor musician had been playing all

day in a big public park where a populär festival was being

celebrated, yet (bocf)) when evening came (it became even-

ing) the hat was (always) still empty. 5. Then (ba) a

gentleman stepped up to (()erantreten ^u or an) the fiddler

and said: "If you are willing to lend me your vioHn, (fo) I

shall be glad to {use a construction with geru) play for you

for an hour or so."

6. That the old [man] did only too gladly. 7. And how
the gentleman played! 8. And how the coins now flew

into the poor old hat — copper, silver, and gold! 9. Even

(fogar) the most aristocratic people had (laffen) their car-

riages stop, and the poodle growled because he could not

hold the hea\y hat any longer. 10. Finally the good col-

league played "God save Francis, the Emperor!" and

everybody joined in the song, for that is the Austrian

national hymn. 11. But when the disabled soldier wanted

to thank the stränge gentleman, he (biefer) had (already)

vanished.

^a^ (^egengefrfient

A. 1. konjugieren Sie: »^(^ f)atte mtc^ öerirrt«! 2, SBenn

Sie bie ®e[(^i($te mit ber ÜberWrift »(Sin STraum« in bicfem

53u(f)e gelefen f)a6en, fo fagen @ie mir, tüie bort bie (grbäpfel
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öenannt n)urben! 3, 3Bte fief)t ein ©ibotter auö? 4» 3Sie

erflüren (Sie ben ^onjunftiö »[oKe« in bem Üielatiöfa^ »tüelc^eö

fie sum 5lnbenfen bef)alten folle«? 5. 3te()en ®ie bie brei

Söörter »gürft be^ Sanbeö« in einö jufammen! 6. 3ßaö für

iöoben tüürben ®ie lriä()Ien, rt)enn @ie gute (Srbäpfel pflanzen unb

ernten njollten? 7, Sßarum moKten bie (Scf)itbn)acf)en unb Sa=

faien ben iöauer mit feinem ^orbe nidjt burcf)Iaffen? 8. SBo^u

lub ber ^auer ben gürften ein, alö er i()m bie J!artoffeIn

brad)te? 9. iföarum I)atte ber gürft bem trüber beö Äö^Ierö

ha^ ^ferb nicftt fcf)on lange abgefauft? 10. ©ing ber iöruber

beö ^öf)terö allein mit feinem $ferbe nac^ bem (Sdjtofe beö

gürften? IL Sßorauf I)atte beö £öf)Ierö ißruber gerechnet?

(^InttDort: (Sr f)atte barauf gererf)net, bafe ufm.) 12. §atte er

ftd^ babei Derrec^net ober nic^t? 13. SBo blieb baö ^ferb?

B. I. Good morning, Mr. Collier. 2. Good morning, Mrs.

Fisher. How do you do (goes it [to] you), if I may (bürfen)

ask? 3. [I] thank [you], very well. I see you [have]

come with two big baskets to-day. What are you bringing

US? 4. New potatoes in (the) one and eggs in the other.

5. I am very glad of it (that rejoices, freuen, me very), for

I know that your eggs are always fresh and good, and my
husband (man), who cares still more for (nocf) lieber effen)

potatoes than I, always says, nowhere in the world [do]

they grow better than in your sandy forest soil. 6. In that

he is (has) right, (gracious) Madam (grau). Has he also

told you when he (has) tasted our potatoes for (gu) the first

time C^flal)? 7. No. When was that? 8. About (ungefäbr)

eight weeks ago (before about eight weeks), shortly before

your wedding (^oc^^eit). He had lost his way in the forest

and was obliged to stay over night (I)erbergen) with us. My
wife served him [some] of our very best potatoes, and as {ba)

we had only one large bed in the house, he had to sleep in
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the hayloft. \Vhen he started off again the next morning,

he told US that the potatoes had tasted to him even (no(§)

better than our fresh eggs, and that he had slept on the

fragrant hay as on the softest down. 9. I hope (f)offen),

Mr. CoUier, that he paid you well for the dish [oQ potatoes

and his night's lodging. lo. Only too well, Madam. Before

he went away, he gave our little daughter a goldpiece, and

it wasn't a week before (fo) he sent (fcf)i(fen) his hired

man with a second return present. 11. I really (boc^)

should like to (mögen) know what kind of present that was.

12. This horse here, a magnificent creature! I should be will-

ing to bet that our gracious sovereign himself has no better

[one] in his stables. And now be so good, Mrs. Fisher, and

accept these eggs and potatoes as [a] wedding present

($ocf)5eit^gef(f)enf) from us. If they agree with you, [therej

are (still) more at your service. 13. I accept them with all

my heart (^erjlicf) gern), and as soon as w^e can, my husband

and I will come out (f)tnauöfommen) to your house (to you)

in Order (um) to thank your wife herseK and (to) see your

little daughter.

SStc bcr alte ^erme^bauer gcftorBcn ift.

A. 1. 2öaö tat her alte ^ermeöbauer, aU er felbft ni(^t me^r

gur ^irc^e gel)en fonnte? 2. SSie fagen @ie auf beutfcf): "He
did that to please his friend"? 3. SSer ift ber 8enfenmann?

llnb tdavum mirb er fo genannt? 4. SSomit maren bie £nec^te

unb 3)?ägbe befc^äftigt? 5. SBe{cf)er 3)ic^ter l^irb \)kx gittert?

6. SSorin unterfcf}eiben ftcf) bie (Stammformen ber fc^mac^en

^eltfDörter auf »-ieren« t)on benen ber meiften anberen fc^n)ad)en

3eitn)örter? 7. SSop mar ber 53rummler frül)er oft gebraucht

n^orben? 8. SBaö foKten bie .^inber tun, fobatb fte ben 33rumm*

ler ()örten? 9» SSarum fürcf)teten bie ^inber, bafe fie hcn
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53rummler überf)ören fönnten? 10. SBie lauten bie (Stamm^

formen üon bem 3^^ttt)ort »überhören«? 11. 3ft e^ trennbar

ober untrennbar, unb ti3eld)cr Xeil beö 3eitn)ortg trägt ben

2;on? 12. 3SeIc^e ^mi öerfcf)iebenen 53ebeutungen bat ha^ Sßort

»babeint« in bem legten (Sa^e biefer ©efcbid^te?

B. I. After we had read the story of (the) Farmer Hermes,

our teacher (Sebrer or Sebrerin) asked ([teilen or tun) the

foUowing (folgenb) questions: First (erftenö), where the

Hermes Farm was situated (subj.), and who had brought

(subj.) (the) Farmer Hermes the holy communion when he

(biefer) became (ind.) so ill that he could (ind.) no longer

(more) go to the httle chapel. 2. Secondly, whether the

farmer's wife had died (subj.) before him or after him. 3.

Thirdly, how many of us knew (subj.) in (unter) whose reign

(Regierung) Shakespeare had written (subj.) his first plays

(©(fiaufpiel). 4. Fourthly, why the farmer's children had

{subj.) looked up from time to time to the Hermes Farm
when they were (ind.) below in the valley. 5. Fifthly,

whether the children had succeeded {subj.; gelingen;

impers.) in bringing their sheaves up the hill (in)to thepr]

father's house.

S5rubcr ^lau^ unb bic treuen ^iere.

A. 1. Unter tt»a§ für iöäumen ftanb bie 3elle beg (Sinfiebelö?

2. SBie öiele J?ameraben b^^tte 53ruber ^laug, unb mie üiele

§änbe unb güje bitten alle ^etnobner ber ^t\k sufammen?

3. ^ober !am e^, ha^ bie @aben ber ^anbleute nicbt mebr fo

reicblid) floffen n)ie öonnalö? 4. SBa^ ift ber Unterfcbieb

gn)ifd)en »Sanblcute« unb »Sanböleute« ? 5. SBie fc^mecfen bie

@d)leben, füfe ober fauer? 6. SBoöon emäbrte fidf) ber §afe?

7, SBamm nannten gucbö unb Jlater ben §afen ben »^ang^
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öeöf)rten((? 8, kennen ®ie noc^ ein anbereö ölerbeinlgeö Xkv,

n)eld)e§ ebenfalls megett feiner langen O^ren üerfpottet tnirb?

9. Sßel(f)en böfen 9iat gaben gnd)^ unb tater bem (Sinfiebel,

unb tdavnm mollte biefer ibren 9^at nicbt annebmen? 10. Sßie

erging eö bent ^afen fcbliefelid)?

B. Practice on Passive Constructions

I. @r bcttte bie brei Xiere aufgewogen: The three animals

had been brought up by (öon) him. 2. Tie umtnobnen^

ben 53auern Derforgten trüber f (au§ reicbücf) mit Speife unb

2^ran!: Brother Klaus was richly provided with food and

drink by the neighboring peasants. 3. (5ö märe beffer, tnenn

mir ben ?anggeöbrten fd)lad)teten unb brieten: It would have

been better if the long-eared fellow had been killed and

roasted. 4. Mit biefen ^BorterTentlieS ber ©infiebel bie 3:iere:

With these words the beasts were dismissed by the hermit.

5. !4)aö ©lödlein läutet ieben 9}2orgen: The bell is rung every

morning. 6. ^er (ginfiebel mirb bein Opfer nic^t annebmen:

Your sacrifice will not be accepted by the hermit. 7. 2)u

follft ben ^afenbalg auf ben ^cimxpfabl aufbängen: The hare-

skin is to be hung up on the fence post. 8. 3Benn genug gu

effen bo'märe, fo mürbe er bie tnocben ben treuen 3:ieren gu^

merfen: If there were enough to eat, the bones would be

thrown to the faithful beasts.

^er befcbrtc <S tiefelfncrf|t.

5luö biefem 'Bind öon bem befebrten ©tiefelfnecbt mollen

mir unö bie fotgenben 9?ebenöarten merfen unb einüben:

L (Seite 49: ». . . auf b i e Ferren (Stiefel märten«: a. I

shall wait for him. b. He always waited for me. c. If you

bad waited for her, you would have come too late.
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2. (Seite 49: ». . , bte Stiefel {)aben'ö gut«, an^ Seite 54:

». . . fein Wm\d) l)aV^ fo fauer tüie ein DJHnifter«: a. Fred

had an easy time of it as long as (folange) he was with his

uncle (Onfel). b. You will have a hard time of it there.

c. If I had a hard time of it here, I should not stay.

3. Seite 50: », , . gef)en fie im Sonncnfd)ein [parieren«:

a. We had been taking a stroll in the forest, b. Will you go

for a walk with me this afternoon?

4. Seite 50: ». » * fie aber mad)en ftc^^ö bequem«: a. Come
in (()erein) and make yourseh comfortable. b. After I had

made myself comfortable, I began to read.

5» Seite 50: »» trug er lieber« unb Seite 53: ))5(m

liebften {)ätte ic^ , . a, 9)2er!en Sie fid): »^d) lefe gern« I

like to read ober I am fond of reading. »SIber id) finge (nod))

lieber« But I prefer to sing ober I like singing still better.

(»Hber id) finge lieber, aU bag iä) lefe« But I had rather sing

than read.) ))5Im liebften jebod) fpiele i(5 bie glöte« Best of all,

however, I like playing the flute ober What I prefer above

all, however, is playing the flute. — ^un fagen Sie auf

beutfd): a. Are you fond of dancing (tanken)? Yes, I am
very fond of dancing. b. If you had rather go on foot (^u

gufe), why don't you say so (it)? c. She prefers Walking

to driving (goes rather on foot than that she drives, fahren).

d. What I prefer above all, however, is riding on horseback

(reiten), e. I should have liked best to stay at home to-day.

/. I think he will prefer to read this book rather than the

other.

6» Seite 51: », , , n>enn er Suft \)aU unb »^d^ f)abe bie

^ladcrei fatt«. mtvkn Sie fid): »^d) l)aht Snft (feine ?uft) eö

3U tun« I feel (don't feel) hke doing it. »^c^ f)abe feine Suft

bap« I don't feel like it. »^d) ^aht eö (bie Sad)e, baö

Singen, 3;:ansen uftn,) fatt« I am tired of it (of the thing, of

singing, of dancing, etc.). Sagen Sie alfo auf beutfd): a. Dp
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you feel like taking a stroll with me? ö. If you feel like

taking a walk, why don't you do it? c. If I had feit like

it, I should have done it. d. I don't feel at all (gar)

like speaking with him. I am heartily (f)erjlid)r tired of

him. e. If I were not so tired of riding (Ü^eiten), I should

buy me a horse again.

7. (Seite 52: »34 befinbe micf) gar nic^t too^I«. 9}^erfen

®ie \\^: ))3d) befinbe mid) (fc()r) fc^Iedjt« I feel (very) ill

(sick) ! Sagen Sie auf beutfc^: a. How do you feel now, Mr.

CoUier? [I] thank [you], Mrs. Fisher, I feel (already) much

better than an hour ago. h. I always feel (am) best when

it is warm and dry (trocfen). c. If he had feit ill when we

were there, he would have told us (it).

^ic SSunberlampc.

1. On one of those long winter evenings shortly before

Christmas (3Beif)na(^ten) (the) Father returned from Graz,

shook the snow from his shoes, called us all together (5ufam=

menrufen), and said: "Now you shall just see what kind

of Christmas present (SSeif)nac^t§gefc^enf) I have brought

you!"
^

2. While (n)äf)renb) he unpacked his wares, (the) Mother

said: ''I hope it is a new American (amerifanifc^) kero-

sene lamp, for I am heartily tired of the dim candlelight."

3. "You have guessed (erraten) it, Mother," he laughed,

"and now I'U show you what a wonderfuUy fine light it

gives. 4. First (erft) you fill the lamp with kerosene from

this keg here. 5. Then you take the burner (,^apfel) with

the wick in it and screw (fc^rauben) it on (barauf), this

way (fo). 6. Then you light the wick and quickly put this

glass tube over it: there now (fo)!"
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7. "But it smokes," I cried; "the glass tube is getting

all (gans) black, and I don't see the light at all!" 8. "Be

still, Peter," said (the) Father, "or I'll . . ." 9. Then he

turned the wick up a little higher, and as (ha) it then smoked

still more, he turned it down again, but there (eö) came no

bright light yet.

10. At (in) that (biefer) moment (2lugenbli(f) my older

brother Fred said: ''Perhaps the wonderful lamp will burn

(pres.) brighter if we remove the glass tube altogether,"

and with that he tried to take it (biefer) off (ab5une()men),

but it was so hot that he screamed aloud (laut auffc^reien)

as soon as his fingers touched (berü()ren) it. 11. The rest

of US children (We other, weak infl., children) laughed at

(über, acc.) him.

12. ''Well," said our mother finally, ''I should not wonder

(it would, follen, not surprise, iDunbem, me), Father, if the

wick were still Standing too high. 13. Turn it down lower,

please, tili it goes clear back into the shell."

14. Hardly (faum) had (the) Father done that when (fo)

the flame blazed forth out of the sht, so bright that we were

almost (beina()e) frightened. 15. "Mother," cried he, "you

have done it! The lamp belongs (gel^ören) to you! 16. But

I was (already) beginning to think (beHeve) that the mer-

chant had taken me in. 17. Now we'U blow out all [the]

candles!" — and so (baö) we did.

^ur^c 9f?ctfc nad) 5tmcrifa.

A. 1. SSarum fantt man bon ^eutfd)Ianb auö nic^t gan^ ^u

gug nac^ (Snglanb ge^en? 2. 3Ber l)atU bte neuen Stiefel

beftellt, an benen ^nbreaö arbeitete? 3. 3Sa^ bebeutet eö,

n)enn bie DJ^utter fagt, ber [eligc 53ater ^aht gtoangig .Knieriemen

an ftc^ unb an bem juncjen ^nbrea^ a^i^^^ff^i^? S^arum fagt
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fie, auc^ an 5lnbreag? 4. 3Saö ift ein §off(f)u^ma(^ermeifter?

5. SSof)er tüiffen (Sie, ha\^ bic 3Bttme ^^almberger gerabe nicf)t

arm mar? 6. Söarum foUte 5lnbreaö am erfteu XaQt nur biö

SDlerfenborf gef)en? 7. §atte bie iOMter mo^l noc^ einen an=

beren @runb, if)m ba§ 3U raten? 8. SBo befam 5Inbreaö ha^

^eimtnef)? 9. 3Bag für eine Sampe brannte in ber Verberge?

10. SBa^ für ein :Ding ift ein @d)effel? Unb tda^ tat 5lnbreaö

mit bem ©c^effel? 11. (Ersäf)(en ®ie bie @efcf)ic^te felbft meiter

biö ba^in, tno 5Inbreaö lieber ()eimfommt pr 9D^utter! 12. ^aö
tüar bie erfte Slrbeit, bie Hnbreaö nad^ feiner D^üdfel^r t)omaf)m?

13. SSie lange blieb 5lnbreaö noc^ unöerf)eiratet? 14. 2Bo^

burd^ marf)te er ben (Schaben, ben er bem 9}^erfenborfer 3Sirt

angefügt f)atte, lieber gut?

B. I. I will teil you briefly why Andreas was dissatisfied,

why he wanted [to go] to England or America, what he

went through (erleben) on the journey, and why he so soon

returned to his mother. 2. He believed that there (eö) was

no money in (nothing with) the shoemaker's business at

(in) his home (§eimat). 3. "If I stay here," he said to his

mother, '^I must remain all my life what I am now, but in

England I may (fönnen) perhaps become His Majesty's

Court (Master) Shoemaker." 4. So (alfo) he strapped up

his knapsack, took leave (5Ibfc^ieb) of his mother, and went

off. 5. In the inn at (p) Merkendorf, where he spent (öer^

bringen) the first night, he had to sleep beside (neben)

a Würzburger teamster (gut)rmann) who seemed to be

dreaming about a fight and Struck Andreas in(to) the

back of the neck. 6. The poor shoemaker jumped up

frightened and looked about for another place to sleep,

which he also soon found. 7. But as it was very dark in

the room, he did not see that he had lain (laid himseK)

[down] on a long kneading trough instead of (anftatt) on a
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bench. 8. Soon he too began to dream and turned (himself)

on his side, the trough cover gave way and tipped over,

and Andreas slipped down into the warm, white dough,

at which (tDorllber) he woke up. 9. With one big jump

he was out of it, shook himself, and was about to (rt)ol(en)

raise [a] racket. 10. But how angry (prnig) the innkeeper

would have been (become), and how the teamsters, the

servants, and the children would have jeered at (tierfpotten)

him! II. Therefore he took [his] hat, cane, and knapsack,

climbed ([telgen) out of the window (pm . . . l^inauö),

and ran back (tüicbcr) home, where he arrived (anlariöen)

just before daybreak, and without (of)ne) having (to have)

been seen by anyone (irgcnb jerttanb) except (au^er) his

mother. 12. After this short journey to America he no

longer desired to go abroad, but picked out a wife (for him-

seK) and had a grand wedding.

SSic man ^kht fängt

A. 1. ^abcn ©ie md)t fc^on einmal in biefem ^ud)c bon ^le*

ben gelefen? 3Biffcn @ie nod), tdo ha^ tüar? 2» Sßo tarn ber

Kaffee f)er, ben ber Kapitän tranf? Unb tüo üeöt ber Ort?

3. SBoüor fürd)tete fid) ber Kapitän, aU bie 9kbcl f)erauf=

ftiegen? 4. SBaö ober lt>er tiiedte it)n auö bem erften §alb=

fd)Iummer? 5. ^ie !atn e^, bafe ber 5nte fid) anfangt inefirloö

glaubte gegen hm 3^ieb? 6, SSomit mijxte er fic^ bennod)

gule^t? 7. 2B03U fd)üttelte er bie glafd)e noc^, d)c er an bem

J^or! brüdte? 8. (Ergäljten @ie, maö tneiter paffierte, unb

. Dergeffen (Sie ja nl(^t, unö gu \^Q^^, ^^^ ^^e Tloxal öon ber

®efd)id)te tft!

B. I. Half an hour (@tunbe) after we had left (öerlaffen)

the city of Haarlem we came to (an) a large country house

with a beautiful veranda, and sure enough (richtig),, there
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sat the old sea captain. 2. As soon as he saw (erblicfen)

US, he invited (einlaben) us to drink a cup [of] Mochajoffee

with him, which (nme) we did only too gladly, for he ahvays

drinks (of) the best and dearest.

3. "(Mr.) Captain," said my friend after a while (Söeile),

"is it true that you had {perf.) [an] unannounced visitor

(^efnd)) last (yesterday) night (nacf)t)?" 4- ''That is

true," he answered smihng (läcf)e(n), "but where did you

hear {perf.) of it?" 5. "At (auf) the Haarlem PoUce Sta-

tion," I said, "only we cannot beheve that you defended

{perf.) yourself with a bottle [of] Seltzer water when {ha)

you have so many Turkish sabers and other weapons (2Sa|[e)

in your house." 6. " Unfortunately (leiber)," said the

captain, "my coUection of arms is (ftcft befinben) not in

the same end of the house in which I sleep; but, as (tüie)

yoVwill now beheve, (the) Seltzer water, thoroughly shaken,

is just as (ebenfo) good (in order) to catch burglars with (it)

as (in^rder) to quench (Iöf($en, the) thirst. 7. You ought

to have (follen; past perf. suhj.) heard how it popped, just

like (gerabe iüie) a pistol." 8. "And didn't your servant,

the old sailor, help ({)elfen; perf.) you [to] catch the thief

and hand [him] over to the^uthorities? " we asked again.

9. "No,"^as the answer. "I had sent him to (in) the city

and he had not yet returned when I went to bed; so (atfo)

I had to do it all (ganj) alone and with my own hands.

10. But the burglar was so stunned from (öon) his fall (gall)

that I did not find it very difficult ([(f)n)er) to tie his throat

with a long Chinese silk (feiben) handkerchief which I

always take to bed with [me]." 11. "Do you think, (Mr.)

Captain," I asked, "that the Chinese make these silk hand-

kerchiefs so long and strong for that very purpose (gerabe

SU beut 3merf)?" 12. "Hardly (fc^tDerü($)," he laughed,

"but I.do not believe either (also not) that our burglar had
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brought along a rope in order that (bamit) I might tie {past

suhj.) his hands on Ms back, and yet (bo(^) both things

(beibeö) have happened (gef(f)ef)en) here. 13. The only

(elngig; neut.) [thing] that (maö) I regret (bebauern) is that

I caught {perj.) a terrible (fürd)tertirf)) cold in the head

while (Jt)äf)renb) I was taking (bringen) the malefactor to

the Haarlem PoHce Station, for you know that we sailors

(Seeleute) cannot bear (ertragen) the fog as well as you land-

lubbers (^anbratte)."

^tc (SJrcn^fi^tc»

A. 1. Um tüaS f)anbclte eö fic^ in bem ©treit jlDifc^en ben bet=

ben 33auern? 2. SSie unb iDann entftanb bcr ©treit? 3. 3ßarunt

na()m nid)t jeber iöauer einen ^Iböofaten an? 4. SBer naf)m

fonft nod) teil an bem ©treit? 5. Söarum mirb bie gierte

ein »iöretterbaum« genannt? 6. 3Ba^ ift ein griebenftifter?

Unb tüie mürben (Sie einen SD^enfc^en nennen, ber ben grieben

ftört? 7, 3u tüelc^em 3a()r^nnbert gef)ört bag 3a^r 1845?

Unb tüie nennt man 'ba^ öor^erge^enbe 3af)rf)unbert nnb ha^

folgenbe? 5Iber p tüelcfjem 3ö^^f)imbert gef)ört ha^ 3a^r

1900? 8. 5ln meiere anbere ©ef(i)i(^te in biefem ^urf) erinnert

®ie hci^ ^inben ber ßmtegarben? 9. SSie ging ber SBun[c^ beö

3)orffc^miebö in (SrfüKung, unb tner teilte enblid^ bie ®rensfic§te?

B. I. The Teacher: Mr. R. will begin to teil us the story

of (t)on) the boundary spruce. If he makes mistakes (5ef)ler),

correct (foiTigieren) him, please. 2. Mr. R. begins: About

the middle of the eighteenth Century ... 3. Miss W.:

Wrong (galfd)) ! Of the nineteenth Century! 4. Mr. R.:But

we are told (it is told to us) that the lightning (53li^) Struck

(into) the giant spruce in the year 1845. 5. The Teacher:

Quite right (rec^t), but that was in the nineteenth Century,

was it not? 6. a. Mr. R. : Well, I'U begin over again (mieber
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bon üom). h. About the middle of the nineteenth Century

two big farmers had a long, long quarrel over (um) a mag-

nificent spruce tree which stood on the boundary of their

lands, c. Each said that it belonged to him alone, and each

had already paid his lawyer as (so) much as the entire tree

was worth ... 7. a. Mr. B.: Wrong! For that (ba^u)

they were too sensible. 6. But the two farmers, their wives,

their children, their hired men, and their maidservants

finally lived in deadly enmity with one another, and even

their dogs growled at each other. 8. The Teacher: Mr. B.,

you may go on (fortfat)ren). 9. a. Mr. B.: Several (mehrere)

good men had tried to make ([tiften) peace between the two

farmers, but these were too obstinate, and the village black-

smith had said one day he wished (n)ün[c^en) that (the)

lightning would strike (into) the spruce, and that 's just what

happened (and just that happened) in the summer [of]

1845. ^- Both farmers with their help were in the adjoin-

ing fields. c. Both were casting longing looks up to the

spruce, (the) one from the right, the other from the left.

IG. The Teacher: Miss W., you may teil what happened

then. II. Miss W.: Then black thunderclouds came on

over the mountains, from the southwest (©übtoeft) . . .

12. Mr. R.: Wrong! From the northwest, it says (fjeifeen)

in the story. 13. The Teacher: You are (have) right, Mr. R.

Go on. 14. a. Mr. R.: And as the people were about to

(n)o((en) leave the fields and go home, there came from (aug)

a cloud that was as yellow as sulphur (@c^rt)efel) a sudden

flash of hghtning and spUt the giant tree from the top (6iö)

to the root in two (entgrt>ei), so that (the) one half feil upon

the field of (the) one farmer and the other upon that of the

other. h. Then the two quarrelers took each other by (bei)

the hand and said: "That was God's finger, Now each of

US has what belongs to him. We'll be friendsl"
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^a§ 5(6entcuer im SSalbc.

A. 1, SSaö für (gier f)atte bic ^Imeife auf bem 9D^arft berfauft?

2. SBie !am eö, bafe fte feineu 9iegcufc^irm bei fic^ f)atte? 3. 2ßie

neuut mau eiueu @d)inu, beu mau gegeu bie (Souue gebraucht?

4. 3ßo U)ar bie ©rille gemefeu? Hub maö ^atte fie bort getau?

5. 3So tüollte ba^ 3ol)auuiöU3ürmc^eu l)iu? 6. SSer U)ar ber

öierte ®aft? 7. Sßiffeu ®ie uocf), U)o @ie ba^ Sßort »Verberge«

ober »lierbergeu« fcbon frül)cr gefel)eu babcu? 8. SBoöou l)atte

bie ®cf)uede baö leiten ftecl)eu befommeu? 9. 3Somit be=

fd)äftiöte ]id) bie ®d}uecfe, uad)bem fie fic^ ihv ^lä^d)eu auöge=

fud)tl)atte? 10. 3Sarum taufte bie ©diuedeuic^t mit? IL 33ou

U)em iüurbe ber Xauj uutcrbrod)cu? 12. @ageu ®ie bie ©tamm-
formeu Oou »uuterbrodjeu« auf! 13. 2öeu l)atte bie ,^röte

befuc^t? Uub U)aruui fam fie fo fpät l)eim? 14. Grgä^leu

@ie uu§, U)ie bie Äröte l)ier befd)riebeu tüirb! 15. SBaö ge^

fd^al) uuu, alö bie alte ^röte nac^ $aufe fam? 18. 3u tüelc^er

9ieil)eufolge gogeu bie ©äfte öou bauucu? 17. SSo brad^teu fie

bie 9kd)t äu?

B. I. What (toeld)) an adventure! Rain, rain, rain!

Trees, shmbs, ferns, .^ moss, and stones, — everything is

dripping, and the tree toad, who ought to know (it) best,

says that it won't stop before to-morrow. 2. Five little

creatures (@efd)öpf) in the twilight under a big toadstool!

3. An ant who has just sold her eggs at the market and is

now carrying home the money in a blue canvas bag, — an

ant in cloth shoes, but without overshoes and umbrella! 4. A
cricket who has been making music at a (.^ur) country fair

and is now looking for an inn, with her vioHn on her back!

5. Then [there] comes a glowworm with his lantern, which

he places on the table and which soon brings them the

fourth wayfarer, a big bug who is [a] journeyman carpenter
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and takes (f)a(ten) the toadstool for a carpenters' inn. He
has his supper with (bei) him(self), and after eating (he has

eaten) it up, he sits down and enjoys a smoke. 6. The last

arrival (5InfÖTnmUng) is a snail, all out of breath. Poor

creature, she has to carry her own house with [herseif],

from which (lüoüon) she has gotten a (the) stitch in her side!

No wonder (SBunber) that she is the last! 7. Then the ant

proposes (öorfc^ lagen) a dance (2:ans), the cricket begins

to play, and the others dance merrily, except the snail

(excepted, aufgenommen), who is not used to whirHng around

rapidly and easily gets dizzy. 8. But alas! In the middle

of the (mitten im) first dance they are interrupted by Mrs.

Toad, to whom the toadstool properly (eigentlich) belongs.

9. She is Coming home late from a visit (^efuc^) at (bei) her

cousin's, where they have drunk so much coffee and eaten

so much cake that it has grown dark meanwhile (thereover).

10. And how she berates the innocent (un[cf}ulbig) dancers

(^änjer) 1

'

' Ragamufhns ! Vagabonds ! Village musicians I

'

'

she cries angrily and Swings at the same time (babei) her

red umbrella with [its] brass handle. 11. What eise can

they do but (anberg tun aU) packjjp their duds and goj)ut

(l)inau§ge^en) again into the rain? 12. And in (bei) this

pitiful exodus the snail remains so far behind that she can

no longer hear the cries of the other four, who after wan-

dering about for a long time find a fairly dry place where

they pass the rest of the (übrig) night. 13. All, however,

will think of this adventure as long as they live.

2ötc bie 2öüban§müf)(c cntftanb.

A. Wtxkn ®ie fid) in biefer ©efcf)ic^te folgenbe ^onftruf=

tionen unb Beübungen unb überfe^en «Sie bann sur Übung

bie englifc^en ®ä^e tn§ ^eutfc^e!
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1. «Seite 81, 3^^^^ 16- » * ^^ ^^^ ^^^^^ ®^^te be^ 53a(f)ed

Hefe ftd) fo ettüa^ lüie ein alter (graben erfennen«» Sftnlic^:

»©0 ettüaö läfet fid) nic^t befc^reiben« Such a thing cannot

be described, is beyond description, is indescribable.^ ^ie

fagen @te alfo auf beutfc^: a. The water is not fit to drink

(lets [one] not drink itself). b. The bread is not fit to eat.

c. This pen (Jeher) is no longer fit to write with (with this

pen lets it itself no more write). d. His handwriting (§anb=

fcftrift) is no longer legible (lets [one] itself no more read).

e. When I saw how he Struck my friend, I was no longer to

be held back (let I me not more hold back, ^urüdf) alten).

/. Why don't you let yourself be advised (why lettest thou

thyseK, dat., not advise, raten)? g. I didn't need to be told

twice (I let to me that not twice, sineimal, say).

2. (Seite 82^ Belle 3: ». . ., ha\^ e§ bort je eine 9JHif)le

ober einen Wuikx gegeben ^abe«. Sagen Sie alfo auf beutfc^:

a. There are no such birds. b. Animals that can speak

have never existed since the days (time) of the hermit

Klaus, c. Has there ever (je) been a wiser man than Solo-

mon (Salomo)? d. If there has ever been a wiser man than

Solomon, teil me who it was. e. Had there ever been such

beings (SSefen) on this Island Onfet), half (f)alb; uninfl.)

beast, half man, we should have seen them, too. /. There

is but one God, and there will never be more than this one.

3. Seite 82, 3etle 5: »^^ur einer machte f)iert)on eine

Hu^na^me, ha^ tioav mein ©rofeüater«. Unb Seite 85,

3ette 23: ». . ., benn biefeö fei bie S[rt ber SBeiber.«

TltxUn Sie ftc^ ebenfalls, bafe man auf beutfc^ fagt: »!I) a ö

1 The difficulty involved in this construction disappears imme-

diately if one inserts in thought— as does the German— the word
* anyone,' which is at one and the same time the object of loffen

and the subject of the dependent active infinitive: Such a thing

doesn't let anyone describe it, i.e., cannot be described, etc.

www.libtool.com.cn



Übungen. 139

ober hic^ f i n b meine 53rüber, meine (S(^rt)eftem, meine

^inber«! W.\o: a. If these are your books, take them.

b. Whose mill is that? c. Those are millstones. d. If

those were my horses, I should have (laffen) them shod

better. e. Can you teil me whose pens those are? Those

must be Charles's pens. /. How could those (ber) be his

sisters? He has no sisters.

4» (Seite 85, ^eite 14: ». . . ber Sc^mieb . , . fc^miebete

brauf loö«. 5if)nlic^: »©ie klugen brauf lo^« They beat,

whacked, pounded away at it. »«Sie frf)lugen auf ben armen

^er( lo^« They pounded, beat away at the poor fellow.

))(5r rebet immer brauf loö« He always talks at random.

2Bie mürben @ie alfo auf beutfc^ fagen: a. I saw how he

whipped away (lo^peitfc^en) at the poor boy. b. He com-

manded (befef)(en) them to go straight (gerabe) up (Ioögef)en)

to the house. c. Here is your pen. Now write away (at

it)! d. If you had not written away (at it) so carelessly

(na(f)Iäffig), you would have made fewer mistakes (gef)Ier).

B. Übertragen ©ie folgenbcö in^ ^eutfc^e:

I. After the stranger had told the blacksmith what new
art he intended to (n)ol(en) practice at the king's court, the

latter (biefer) showed him a big, golden horseshoe as (the)

proof that he had seen Wodan in very person and had shod

his white horse. 2. Then he continued: "If you (3()r)

are wilhng to build me a mill, quite after the fashion which

Wodan has taught the dark-haired peoples beyond the Rhine

and the Alps, I promise you this horseshoe for a reward."

And it was (bauem) not long before they agreed upon the

bargain. 3. The most suitable spot, however, for such a

mill was this [one] here where we are sitting now, and here

the mill was built forthwith, and in honor of the great and

wise god people called it the Wodan's Mill.
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^cr SmbcttBaum»

A. 1. 5Iuf meiere SSeife \mv her (5rgäf)Ier mit §erm ^oftor

!2tnbott) bcfannt gemorben? 2, SBcr ift eigentlich ber (Srsäf)Ier

biefer ©efcfiic^te, ^einric^ ©eibel ober 3)oftor Sinbom? 3. 5lu^

iüclrfjen ©rünben, meinen ®ie, iüaren Sinbotü unb D^enter gu

geftung^^aft Verurteilt inorben? 4. i8e[cf)reiben ©ie bie ^luö^

fid)t, bie ^inbotx) t)on ber geftung auö genofe! 5. (grflären ®ie,

lüarum it)n ber ©enufe biefer 5Iuöfi(f)t nid)t gufriebener machte!

6» 2öa^ brad)te if)n fcf)Iie6lid} auf ben ©ebanfen, gu entf(ief)en?

7. S^ennen @ie bie ^inberniffe, bie ber 5Iu§füf)rung be^ glu(^t=

gebanfenö im SSege ftanben! 8. (äx^ä^kn @ie, tüie bie ©ommer*

ferien ber ©c^ulfinber if)n ber 5luöfüf)rung feineö glud)tplanö

näf)er brachten! 9» 3ßa§ tat ber ©efangene an bem 5lbenb

beö 3:ageg, an meldjem er ha^ junge 9[y?äbcöen gum erftenmal

in bem ©arten gefef)en ^atte? 10. 3BeId)e Xageögeit fe^te er

in bem 33riefe gu einer ^Intlnort öon i^rer Seite feft? Unb

tüarum U3äf)Ite er gerabe biefe «Stunbe? IL SSaö für eine

5lntJTJort befam er? Unb lüie lange foKte er noc^ tparten?

12. SBoburc^ tüurbe feine glud)t begünftigt? 13. ^ag gefc^af),

aU fid) bie beiben jungen ?eute am ©artentor trafen? 14. @a^
Sinboro baö junge gräulein je lieber, nac^bem er 2lbfd)ieb öon

i^r nabm?

B. I. First (guerft) the teacher asked one of the boys why
Doctor Lindow had been sentenced to ten years' imprison-

ment in a fortress, and the boy— I think it was John

Miller— answered that Lindow as [a] Student had com-

rnitted (beget)en) a pohtical crime (33erbred)en). 2. The
second question was, what had made the prisoner so sad

(traurig) on Sundays, and Mary (WHavk) Black said, just

on such days he had seen so many happy and free people

on the highways, and that had intensified his own (eigen)
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longing for freedom. 3. Then I was asked whether I re-

membered (ficf) erinnern; ivliy past suhj., and not pres. siihj.?)

the distance between the top (Öipfel) of the lindenjree and

the prisoner, and I said: " About forty feet"; but that was

wrong, for it says (f)ei6en) in the book, "not more than

twenty." 4. The teacher's next question was, what the word
" Segitimationöpapiere " meant (bebeuten), and none of the

boys and only one of the girls in the class (.klaffe) knew

(it) exactly (genau). 5. Another question which {gen.) I

remember and which nobody could answer (beantworten)

correctly (ricf)tig) in German was, what " ^Regimentömegären

"

were, and some of us thought (meinen) the teacher ought to

have asked us something eise (anbere^). 6. Well, and so on.

One hard (fdjlner) question after another (the other); for

example (junx 53eifpiel): How many times (nDieöielmat) did

the sweet ([üfe) seventeen year old nod (with) her head

before she ran toward her uncle's house? What was her

brother's name (Reißen)? How do you say in German:

"I wdll pass over the next fortnight"? And how: ''I shall

pass over the next fortnight"? Why does the story-teller

make (Ia[fcn) Lindow count only up to (bi^S) eight before he

Jumps off (abfpringen),— why not up to nine? And then, of

course^(natürIi(f)) : That fateful kiss at the garden gate and

behind the shrubbery! Why fateful? It was the first,

wasn't it? Also the last? Oh (0) no! The young people

met each other (fic^) again, many, many times (9J^aI), and

she became his wife; and so (atfo): AlFs well that ends

well (@nbe gut, alles gut), as the proverb (opric^mort) has

it (it says in the proverb).
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SßörterBuc^.

EXPLANATION OF THE AbBREVIATIONS AND THE ARRANGEMENT

OF THE VOCABULARY.

The vocabulary contains all words found in the text and exercises of this

Reader, except such regularly inflected forms as even the beginner should

recognize at sight.

Signs. In indicating the inflection of novms a dash (-) is used to represent

the title-word; a dash with the umlaut-sign over it (-) represents the title-

word with modification of the root vowel.

Nouns, as a rule, are given in the nominative singular and the nominative

plural, but the latter is omitted when it is identical with the former or is not

in common use. The genitive singular is inserted between the two if it cannot

be readily inferred from the nominative plural; thus: baö 2Iugc, -Ö, -Tl.

Adjectives used substantively are given thus: bcr 2tlte; (fein) Slltcr; Ipl.'^

Sllte; bie (feine) eilten; see also iBefonbere^ and ha§ 9hue. Irregularity in

the formation of the comparative and Superlative is shown thus: alt, älter,

ber ültefte; naf), näf^er, ber niid^fte.

Adverbs. Since most adverbs are identical, in the positive and compara-

tive, with the iminflected adjective, the English equivalents of German adverbs

are omitted when they can be derived by adding -ly to tke EngUsh adjective.

Verbs. The principal parts of regulär weak verbs are not hsted. Of aU

strong or irregulär verbs, however, and of all weak verbs compounded with

another than one of the inseparable prefixes, be=, tTtlp-, ent=, er=, ge=, öer-, ^CV-,

the principal parts are given in füll. Further peculiar or irregulär forms are

indicated after the foUowing model: [terben (Infinitive), ftirbt (3rd pers. sg.,

pres. ind.), [tarb (jrd pers. sg., past ind.), ftürbc (ard pers. sg., past subj.),

i[t geftorben (past participle, with i[t to indicate the inflection of the perfect

tenses with [ein instead of böben).

Idioms are hsted under the appropriate title-word.

Parentheses, in addition to their ordinary use, enclose material that may be
included in, or omitted from, the translation, or indicate an alternative form or

rendering.

Square brackets, in addition to their use in place of parentheses within paren-

theses, enclose explanatory material, grammatical notes, and directions as to

pronunciation.

Italic type is used to call attention to explanatory material and grammatical

notes.

Bold-faced type is used within a paragraph to emphasize the contrast be-

tween the English construction and the German.
Smell capitals warn against mistakes commonly made by students whose

mother tongue is Enghsh.

, . . indicate an incomplete Quotation.
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Figures refer to page and line of this Reader.

Pronunciation. It is assumed that the reader knows the rules for quantity

as indicated by the orthography. Whenever a word deviates from these rules

or is for any reason likely to be mispronounced, its pronunciation is indicated

by the customary signs of length of vowel and of accent or, when necessary,

by respeUing, the letters in this case having the value usual in German (or

English, as may be indicated by the type,) unless a different quality is specifically

mentioned. In most instances the quantity of a vowel is marked only in the

first form but is to be understood as holding good for all inflected forms unless

something to the contrary is indicated. In an unaccented syllable the sign of

length of vowel indicates quality rather than time, save for the vowel a. A
vowel before rf) is to be pronounced as short unless it is marked long.

Accent. Words with the prefix t)e=, cmp^, tnU, CV', ge=, Oer=, or jer= are

accented on the second syllable. AU others— with the exceptions that are

noted — are accented on the first syllable. If a word has two syllables stressed

equally, or nearly so, this is indicated as foUows: aCIerbltigö', ftcin'rcic^'. In

the rare cases where it is necessary to indicate secondary stress this is done by
an accent lighter than that used to mark the syllable bearing the chief stress.

Punctuation. Besides setting off an illustrative example and its transla-

tion, the semicolon is used to separate distinct meanings of a German word,

the various renderings of one general meaning being separated by commas.

Abbreviations are used as foUows: — acc, accusative; adj., adjective, ad-

jectival; adv., adverb, adverbial; art., article; aux., auxiUary; cf., compare,

see; colloqu., colloquial, colloquially; comp., comparative; conj., conjunction;

dat., dative; def., definite; demonstr., demonstrative; dep., dependent; e.g.,

for example; Encycl. Brit., Encyclopsdia Britannica, iith edition; /., and

foUowing page; fem., feminine; fut., future; gen., genitive; ix^^ that |s ;

imper., imperative; impers., impersonal; ind., indicative; indef., indefinite;

infin., Infinitive; infl., inflected, inflection; interj., interjection; interrog., in-

terrogative; intr., intransitive; masc, masculine; mod., modal; n.b., note wejl
;

neut., neuter; noni., nominative; p., page; part., participle; ^er/.',"" perfect;

pers., person, personal; pL, plural; pos., positive; poss., possessive; pp., pages;

pred., predicate; prej., prefix; prep., preposition, prepositional; pres., present;

pron., pronoun; refl., reflexive; relat., relative; sep., separable; sg., singular;

sub., subordinate; subj., subjunctive; subst., Substantive; superl., Superlative;

tr., transitive; uninfl., unüiflected.
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ber 9lal, -c eel

ab [ap] adv. down; auf unb

ab up and down, to and

fro; öon nun ab from this

(that) day on (forward)

ab sep. pref. [expressing i.

removal or Separation, 2. di-

rection downward, 3. deteri-

oration, 4. completion] off,

away, down
ber ^bcnb, -e evening [cf. J^ag];

guten SIbenb good evening

[acc, ohject of ic^ tüünfc^e

(bir, etc.), which is Icft unex-

pressed, as in English']

äbenb (in the) evening \jised

in adv. phrases after gefteni,

l^eute, TTtorgeu, or the name

of a day~\

"i^a^ 5tbenbbröt, beö -(e)ö [==ent=]

evening meal, supper

ha^ 5lbcnbttd)t, -er [^eut=] even-

ing candle

ha^ 5lbcnteuer adventure

aber [unthout efect on the order

of words2 but; yet; [within

its clause'] however \jbut not

sei of hy commas], but, now
abfaöen, föHt ah\ fiel ah', ift

abgefallen drop sheer

abgefragt see abfrai^en

abgeliefert see abliefern

ttbgetöft see ablöfen

abgenommen see abnehmen

öbgeftorbcn see abfterben

abgetragen worn, thread-

bare, shabby

abgcmofd^cn see ablüafc^en

abgc5cbrt wasted (away),

emaciated

ber ^bglang, beö -eg (reflected)

liglit (splendor), reflection

abt)angen, bangt ob', bing ah',

abgebangen hang down; de-

pend (upon öon); alleä

bangt baöon ob, bo^ icb . . .

everything depends (upon

this, namely, that I . . .,

i.e.,) upon my . , . [doing

the thing expressed hy the

verh in the ha^-clause~\

abböngt see obbongen

abbotcn, bolte ob', obgebolt

fetch (call) away, call for

(and carry off)

abfaufcn, foufte ob', obgefouft

buy (something, acc.) from

someone {dat.)

abfratjcn, fronte ob', obge=

fra^t Scratch (scrape) off

ablaffcn, lafet ob', liefe ob',

abgelaffen seil, let one {dat.)

have, spare

abliefern, lieferte ob', ah^

geliefert deliver (up), hand
over (to the authorities)

ablöfen, löfte ob', obgetöft take

off, detach; replace, re-

lieve, change \jentry']

abmagern, magerte ob', ift

abgemagert grow lean

(emaciated), fall (waste)

away
fibnebmcn, nimmt ob', nabm
ob', obgenommen remove,

take off

www.libtool.com.cn



146 See pp. 143-4 for Abbreviations

abriegeln, ricgette ab', abgeric*

gelt (fasten with a) bolt

abfc^cu'Iirfl horrid, dreadful

ber 5(bfrf)icb, -e departure, leave

(-taking), parting; bon einem

5lb[c^ieb nef)mcn take leave

of a person; gum 2lbf(^ieb in

(as a) farewell

bog tb'fd)tcb^gcfürf|', -e [=tsO

resignation

ber ^b'fdjicb^grü^', ^grü^e [4^=3

farewell (greeting), adieu

abfic^tüc^ [7/ emphatic, ab'

[ic^flid^] intentional; \iadv.,

also'] deliberately

abfi^en, fäfe ab', abgefeffen

"sit out," serve [time in

prisoff\

abf^jringcn, [prang aW, ift ah'

gefprungen leap (jump) off

(down)

ber ^bfprung, ^Pi^ünge (place

for) leaping off; place to

leap from

abfterbcn, ftirbt aV, ftarb

(ftürbe) ah', ift abgeftorben

die (off); wither

abtragen, tragt ah', trüg ah',

abgetragen wear threadbare

abnjartcn, rcartete ah', abge=

njartet wait for [the accom-

plishment of a thing], wait

(to see what will happen)

abrtjafdjcn, tttüfd^t ah', lüöfc^

ab', abgcrt3Ö[c^en wash off

abluec^fclnb [c^f= W} alter-

nately, by turns

abhjenben, n^anbte or irenbete

{past suhj. lüenbete) ah'^ ah'

gelnanbt or abgetocnbct turn

away
abäer)ren, yt^xit ah', ift ah'

gegebrt waste away, become
emaciated

ber ^bäüg, =süge deduction, re-

duction

abju^oten see abfioten

abjunc^men see abnehmen

arf) ah, oh; alas; 2lc^ bu!

Oh hush!

a<i)i eight; acfjt Xao^t a week

[C/. Freuch huit jours.]

ad)tiäl)rtg of eight years,

eight year(s) old

ber Stder {invariable after a

numeraV] acre [Cf. 'Bad,]

baS 9Werranb, beö -(e)ö tillable

land

Stdcrmann Rudolf Acker-

mann (i 764-1834), a native

of Schneeberg in Saxony,

learned the saddler's trade,

at which he worked in

various cities in Germany
and later in Paris and

London, acquiring a repu-

tation as a designer of

elegant modeis for coach

builders. Ackermann was

an enterprising inventor

and pubHsher (cf. Encycl.

Brit. I. 148). After the

battle of Leipzig he col-

lected over a million dollars

for the German sufferers.

ber 5Jböent', -e [-tv- or -dv-] ad-

vent; Advent; im Slböent

in Advent
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ber 5Ibööfät', -en [-tv- or -dv-]=
9ted)tganh3alt lawyer; einen

5lböofaten annehmen hire a

lawyer, engage counsel

tgt)pten(Ianb) [agip'ten] (the

land of) Egypt

äW aha

ä()nü(f| similar

bie 5ii)re, -n ear [0/ grain']

bie 9n)rcnlefe, -n gleaning(s)

ber 9(Iarm'frf|Uß, 4<^ü[fe alarm

shot

Sllcgan'bcr Alexander

aü \_infl. like btefer, hence a

following adj. has the weak

ending. all is iisually uninfl.

before the def. art., and fre-

qtiently so before a demonstr.

or a poss. pron.'} all; alteö

everything, all; \jisnally

before a pl., but occasionally

before a sg.~\ every; alle

2!age= ieben Sag every day

\_After aß, ber is used only

when it specifies definite in-

dividuals, iisually identified

in addition by a relat. clause.

Note also that German does

not say all of the pears,

but alle 53irnen.3

aßcin' alone, (all) by one's seif

aücin' conj. \jwithout eßect on

the Order of wordsJi but

\iLess common, and there-

fore more forcible, than aber

in making a contrasting

statement~\

artcmäl' = alle 9Jlate each

time, always, invariably

aCIcnt^aröcn everywhere, on

all sides

aricrbing^' [_corroboratory or

concessive'] to be sure; it

must be admitted

at'tcrgnä'btgft most gracious

at'Ier^anb' [jnvar table'] =
allerlei all kinds (sorts) of,

various

al'ler^od^'ftc, ber, bie, baö

[c^ as in icfij very highest

(of all)

aVittltV [invariable] adj., of

all kinds, all sorts of;

subst., all sorts of things

aße^ everything, all [Ä fol-

lowing substantivized adj.

has the weak ending]; eö

l^ilft atleä nic^tö it's all (of

no use) in vain; bü^ alle^

all (of) that, the whole

Story (thing) ; atteö, Jnaö . . .

all (everything) that . . .

aVU^ciV always, at all

times

allgemein' general, of all

aIImä()'Ucf) gradual; [_adv.,

also] by degrees, little by

Httle

aß'ju too, too . . . by far,

much too; utterly; nid^t

alläu . . . not too . . ., not

so very . . .

aö'äulan'gc far (altogether)

too long (a time)

alt'äumär all together, one

and all

aü'äUöieC (altogether) too

much
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att'äUhJcit' (altogether, quite)

too far

bie Snpen lpir\ the Alps

di^ [time; always followed

by IransPosition^ when, as;

[comparison; see fo] than,

as; [identity, usually with-

oui ein before the noim un-

less this is modified by an

adj. or a relat. clause^ as,

by way of, for; [_after a

negative^ but; alö ob, al3

tüenn, or olS followed by

Inversion as if, as though

(+ subj.) [In temporal

clauses alö refers to a

definite occasion or period

in the past, never to the

present or the fiiture.~\

at^bann' then, after that

alfö [-zo] thus, in this way
(manner); \_conjr\ therefore,

then, consequently, " (and)

so," accordingly, for this

(that) reason

al'fobalb' [4t] forthwith

a\i, älter, her öltefte old

ber 5(Ite; (fein) 2(Iter; Ipl.'] 5llte; bie

(feine) 5IIten old man; \_pl.'}

(the) old (folks), grown-ups

bie 5(Ite, [gen. and dat. sg.~\ -n

old woman (lady); \jn ad-

dress^ Dear, Mother

'üa^ Sntcr (old) age

älter comp, of alt

ältcftc, ber, bie, "i^a^ see alt

öltlicf) elderly

bic 2tItmül)I the Altmühl, a trib-

utary of the Danube

ber 9lttf(f|uf|mad)cr chief master

bootmaker (shoemaker)

am= an bem

ber 5(m60f?, 5tmbo[[e anvil

"tOi^ 5lmci^t^en Httle ant, [but in

address"} my good (dear)

_ant [C/. ^rebSlein.]

bie ^meife, -n ant

9lme'rffä [neut.'] America

ämertfä'nifc^ American

ber Stmtmann, =niänner magis-

trate

bie 5(mt^ftu6c, -n ofhce, bureau

an Prep. [_dat.2 on, in

[a day, morning, afternoon,

evening']; [location'] on, at,

by, in, against, along, in

the act of, on the point

of; [relation'} in the case

of, on, upon, in the way
or line of; [acc.; direction,

motion, efort, thought, atten-

tion'] to, on, of, at, against;

glauben an + acc. beheve

in; [approximation, with

mimerals] about, nearly

[an implies close proximity

to, or immediate contact

with, a side or edge; auf

usually implies contact with

a horizontal surface.~\

an adv. on; üon ... an from

. . . on, ever since . . .

an sep. pref. [expressing

1. incipient action or State,

2. direction toward the ob-

ject, 5. approach, 4. contact,

5. growth~\ to, at, on, in,

against, begin to, up
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fid^ önöaucn, baute an\ angebaut

settle (down)

onbictcn, bot an', angeböten

ofifer

ber ^nblirf, -e sight; ibr ^n=

hlid the sight of her (it,

them)

anblinscln, blinjette an', ange=

blinjelt look -«dth twinkhng

eyes at

ha^ 5(nbcnfen souvenir, me-

mento (of an + acc.)

anber [^tiever occurrijig in

uninfl. form~\ other; differ-

ent; unter anberm among
other things; am anbem

2!age on the next (foUow-

ing) day [_The e is often

elided hefore the ending ^e;

hut the e of the ending is

often dropped in inflections

ending in a consotiant.^

anberm= anberem

anbem= anberen

anbcr^ C-ers, not -erz] other-

wise, differently; eise; an=

berö iöerben change; lüaä

anberm al^ . . . what eise

but . . .

anbcuten, beutete on', ange=

beutet indicate; hint, give

to understand

SJnbre'o^ Andrew
Sln'brc^ \_colloqu. form of

SInbreaö] Andy
änctnan'bcr to one another,

together

aneinan'berbrängen, bröngte

aneinan'ber, anetnan'berges

brängt crowd (close) to-

gether

ancinan'bcrgcbrängt see anem=

anberbrängen

ancinan'berflingcn, ftang an*

etnan'ber, aneinan'bergeflun*

gen ring, touch

anfachen, fachte an', angefacht

fan (in)to a blaze

ber 9(nfang, =fänge beginning; ben

Slnfang moc^en begin, start,

take the lead

anfangen, fängt an', fing an',

angefangen begin, com-
mence, start; [begin to2

do; h)aö (fofi ic^, etc.) nun

anfangen? what am I, etc.,

todonow? [Theinfin.de-

pendent upon anfangen, fort=

fal^ren, or aufboren requires

gu and is regularly placed

in a clause by itsclf.2

anfangt in the beginning, at

first

anfing see anfangen

anfüllen, füHte an', angefütlt

fill up; mit etn)aö angefüllt

füll of a thing

angefangen see anfangen

angefüllt see anfüllen

angeg offen see angießen

angelien, ging an', ift ange=

gangen begin

angel)ört see anbörcn

angelangcn, gelangte an', ift

angelangt arrive (at an, auf,

etc. + DAT.)

bie Angelegenheit, -en affair.

matter, business
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angctn [ng as in singer]

catch \ifish^

bic Stngelrutc, -n [ng as in

singer] fishing rod

angenehm acceptable; agree-

able, pleasant

angerichtet see anrichten

angcfcfimtert see anfdjtnteren

angcfet)cn highly respected,

distinguished

Sngcftcdt see anftecfen

angetan adapted, calculated;

baju angetan, ju + infin. apt

(likely) to + infin.

angertJtefen see ankeifen

angezogen see anjie^en

angeäünbct see an^ünben

angießen, göfe an', angegoffen

join by casting; lüie ange=

goffcn paffen fit perfectly

ber 9tnglcr [ng as in singer]

angler

angft uneasy, nervous, anx-

ious, frightened, alarmed;

mir ift angft I feel anxious;

mir Jüurbe angft I began to

feel uneasy or alarmed

(about him um i^n) [_Cer-

tain impers. verbs express-

ing a mental or physical

State, also verbs used im-

personally in the passive,

omit eö in the inverted or

the Iransposed order.~\

ängfttid) frightened; uneasy

önt)atten, pit an', ^iclt an',

angef)alten [intr.~\ (come to

a) stop; pull up

antjeben, t)5b or l^üb an',

anget)ö6en begin [to spcak;

used instead of anfangen in

elevated dictio7i~\

bie Snt)öt)e, -n rising ground,

hin

anpren, prte an', angel)ört

listen attentively to \_acc.~\;

aHeö mit ant)ören hear it

all just like the others,

overhear everything

anfäm see anfommen

onftopfen, flopfte an', ange=

flopft knock (at the door),

stop and knock, call

anfommen, föm an', ift ange=

fommen arrive (at, etc. in,

etc. + DAT.)

ber 5(nfömmting, -e newcomer,

arrival

anlächeln, lächelte an', ange=

lächelt smile at

anlangen, langte an', ift ange=

langt arrive (at an, auf, öor,

etc. + DAT.)

bie ^nmüt grace(fuhiess) ; charm,

loveliness

annahm see annef)men

annehmen, nimmt an', naf)m

an', angenommen accept,

take; receive, take in;

assume, take on

anreben, rebete an', angerebet

speak to, address

anrid^ten, richtete an', angeri(^=

tet prepare, serve [a meal~\

an^ = an baö

anfägcn, fagte on', angefagt

bring word (give notice)

of, announce
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onfat) See anfc^en

önfdiaucn, fdjaute an', ange=

fc^aut = an[ef)cn look at,

eye, view

fic^ anfd)idcn, [c^icfte an', angefd^icft

prepare, get read}^ Qu]
anfdjmicrcn, fc^mierte an', on=

gefc^miert (be)smear; cheat,

" take in"

anfc^ttJctten, fc^irillt an',

fd^lüoll an', ift angefc^iüoKen

swell (up), rise

anfe()cn, [ie^t on', faf) an',

ange[e!)en = anfc^auen look

at; [ie^ einmal an! just see

(look at this)

!

bie ^nfidjt, -en opinion, view

anfpred)cn, [priest an', fpröc^

an', angefproc^en = anreben

speak to, address

anftatt instead of \_followed

by the gen., p + infin.,

ha^ V ö^ another prep.

+ its objecQ; anftatt ju gef)en

instead of going; anftatt

ha^ er gel^t instead of (his)

going

gnftetfen, ftedtc an', angeftedt

light, set fire to

anfto^en, fto^t an', ftte^ an',

angeftoßen strike (knock)

against, nudge; (mit ben

©löfern) anftofeen touch

glasses, drink (to auf + acc.

[_one's health, etc.'}

)

anfto^enb adjacent, adjoining

bie 5{ntJt)ort, -en answer, reply

(to auf + acc.)

ant'hjorten, ant'tüortete, ge=

ant'lrortet answer [dat. of

pers. to whom answer is

given, ACC. of answer, auf

+ acc. of question answered;

auf meine grage (meinen

53rief) antirortcte er mir

fein SBort]

änöcrtroucn, bertraute on',

anöertraut entrust; fic^ an=

bertrauen trust one's seif to;

unbosom one's seif to, con-

fide in

ber ^nttjatt, 'VoäXit or ^malte coun-

sel, attorney

anlüctfen, h)ie6 on', ongc*

liefen refer one to; throw

one (back) upon, reduce

one to [^certain resources}

bie 5(nn)cfcnl)cit presence

ansetgen, jcigte on', angezeigt

indicate, be a sign of [^rain,

misfortune, etc.}

an5tef)en, jög on', onge^ögen

put on, draw on \^garments

that are drawn on or over

any pari of the Body}; be-

gin to draw, give a pull,

Start (up, off)

anäubcutcn see onbeuten

ber 5(näüg, =süge (suit of) clothes

anäugüc^ (offensively) per-

sonal, pointed, offensive

anjünben, günbete on', onge=

günbet light, set fire to,

"light up " [a pipe, etc.}

anjufdiauen see anfc^ouen

anjufefien see unfeinen

ber 9tpfe(, ^ apple

ber 5(ppetit', -e [-teet] appetite
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bie ^prtfö'fc, -n apricot

^rä'bicn [wew/.] Arabia

bie Slrbcit, -en work, kind of

work; piece of work, task;

\iä) an bie Slrbeit machen set

(go) to work

ar'öcitcn, ar'beitete, gear'beitet

work (on or at an + daL)

ber Ströcit^beutcl workbag, reti-

cule

arg, ärger, ber ärgfte bad, evil

bu 9(rgcr; ber 5irge; (fein) 2(rger;

Ipl.'] Slrge; bie (!eine) 5tr=

gen wicked fellow, rascal,

scoundrel

ber ^rgcr, beö -ö annoyance,

vexation; anger

ärgfte, ber, bie, ba^^ sce org

ber 9(rm, -c arm
arm, ärmer, ber ärmfte poor

\^financial or other circum-

stances2

ber 9lrmc; (fein) SIrmer; [/>/.]

5(rme; bie (feine) Firmen

poor man; [/>/.] poor (folk,

people)

ber Sirmcl sleeve

armfcitg miserable, wretched;

pitiable, sorry; beggarly

bie 9trmüt poverty, want, desti-

tution

bie ^rt, -en sort, kind, species,

description; way, manner;

nac^ ber 2Irt, irie . . . in

the way that . . .

ber 9lr5t, ^e physician, doctor

Stfpcrn a village on a branch

of the Danube, a little to

the east of Vienna

äÜ See effen

ber 5(ft, ^e bough

ber Sltem, beö -g breath

ätcmlö^ (all) out of breath

au(^ also, too, likewise; fur-

thermore, moreover, then

too; even; naturally, as

is (was) to be expected,

really, sure enough, as a

matter of fact, anyway;

benn aud^ really, indeed,

too, accordingly; fo . . .

auc^ accordingly; lüenn

. . auc^ (or Inversion +
aud^) even if (though) . . .;

auc^ nic^t not (nor), +
either at the end of the sen-

tence; auci^ fein no(ne, not

any), . . , either; \_with gen-

eralizlng Jorcc'] ever; 'voai

. . . aud) whatever . . .

ber 9(ubtcnä'fttal, --[äk [2tubi

rhymes with rowdy] audi-

ence (presence) Chamber

"tai 9(ubicnä'äimmer= ^lubiensfaal

auf prep. [_dat.'] on (top of),

upon, at, in; \_acc.; direction

(niotion, cffort, attention)^

on, upon, up on, to, to-

ward, for, at, against, of;

auf einen sufommen come
to(ward, approach) a per-

son; [^sequence^ upon, after;

aufö neue again, anew,

once more; [^manner^ in,

at; auf biefe SSeife in this

way (manner); auf ein'=

Utot all at once, all of a

sudden [C/. last note on an. ]
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auf adv. up \_Cf. thc adv. oA.~\

auf sep. prcf. \_expressing

I. the act of opening, 2.

consumption or completion,

j. upivard direction or mo-

tion, 4. display, 5. hiirsting

(out) into action~\ open; up;

burst into, begin to

aufblicfen, blidte auf, auf=

Qeblidft raise one's eyes,

look (glance) up

aufeinan'bcr at one another

(eachother); one upon the

other (another)

auffallen, fäl(t auf, fiel auf,

i[t aufgefallen fall (strike)

upon; eö fiel mir auf it

Struck me (my attention),

surprised me
aufflammen, flammte ouf, ift

aufgeflammt blaze up, burst

into flame(s); 42, 19 cf.

Julius Cäsar //. 2. 31

auffreffen, frißt auf, fröfe auf,

aufgefreffeu [_used of ani-

mals^ eat up, devour

aufgeben, gibt auf, gab auf,

aufgegeben give up, aban-

don, lose \^hope2

aufgefoflcn scc auffallen

aufgefreffeu see auffreffen

aufgegeben see aufgeben

aufgeljen, ging auf, ift auf=

gegangen open, burst open;

rise [^used of the sun, mooti,

or Stars"], dawn (burst) upon

aufgehoben see aufgeben

oufgejaucl^St see aufiaucf)sen

aufgenagelt see aufnageln

aufgeräumt in good (high)

spirits, in good humor
aufgeridjtet see aufricfiten

aufgefpiclt see auffpielen

aufgeftonben see aufftef)en

aufgeftöpett see aufftapeln

aufgewogen see auf^iefien

aufging see aufgeben

auftiatten, f)ält auf, f)ielt auf,

aufgef)a[ten check, delay,

stop; fic^ aufl^alten stay,

live; delay, dwell (on a

topic bei)

auft)ängen, f)ängte (or t)ing'>

auf, aufgef)ängt hang up

(on ouf + acc.)

auft)eben, ^öb auf, aufgr,

t)öben pick up; put away
[/or safe keeping~\; gut auf=>

gef)oben in good hands, in

safe keeping; bei it)m bin

ic^ gut oufgeboben I am weli

looked after at his house,

he takes good care of me
auf()öb see auff)eben

auff)ordjen, ^ori^te auf, auf=

geborest hsten attentively;

l^oc^ auff)or(f)en listen very

attentively, prick up one's

ears

aufhören, t)örte auf, aufgef)ört

stop (short), cease, (come

to an) end \_Cf. anfangen.]

aufiaud)5en, iaurfjjte auf, auf=

geiauc^St utter (burst into)

a shout of joy; beina{)e l^ätre

\6) aufgejauc^jt I almo^t

shouted for joy

aufmact)en, machte auf, auf.
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öemac^t open; unlock; \iä)

aufmachen set out, start

(for nad) or ^u)

aufmerffäm attentive (to

auf + acc); er ntac^ie [te auf

mid^ aufmerffam he called

her attention to me
bie 9(ufmcrffämfcit, -en atten-

tion

aufnageln, nagelte auf, auf=

genagelt nail on (down)

aufncljmen, nimmt auf, naf)m

auf, aufgenommen take

(pick) up, catch, receive

aufpaffen, pafete auf, aufge*

pä^t pay attention, watch

(and see)

aufräumen, räumte auf, auf*

geräumt clear up, set things

in Order; cf. aufgeräumt.

aufrerfjt upright, erect

aufrid)ten, richtete auf, auf=

gerichtet set up(right)

auf^ = auf ba^

auffögen, fagte auf, aufge*

fagt = ^erfagen say, repeat,

recite

ber 5(uffd)rei, -e shriek, scream

auffd)rei6en, fc^rieb auf, auf=

gefc^rieben write down
auffrfireicn, fc^rie auf, auf=

gefc^rie(e)n cry out; scream

ha^ 9(uffe^en, beö -ö Sensation;

of)ne 2luffcl)en without at-

tracting attention (arous-

ing suspicion)

auffeufäen, feufjte auf, auf=

gefeufjt heave a sigh

auffpielen, fpielte auf, auf=

gefpielt play, furnish music,

strike up (a tune); einö

auffpielen give the crowd a

tune

auffprang sec auffpringen

auffpringen, fprang auf, ift

aufgefprungen spring up,

Start (leap) to one's feet

aufftäpctn, ftapelte auf, auf=

geftapelt stack up, störe up

aufftcden, ftecfte ouf, auf*

geftecft stick up (on dat.)

auffielen, ftanb (pasi subj.

often ftünbe) auf, ift auf=

geftanben rise, get up \_out

of hed or on one's feeQ

auffteigen, ftieg auf, ift auf*

geftiegen mount, rise; arise,-

spring up, brew, come up

auffteöcn, fteltte auf, auf*

geftellt arrange; draw up
(in Hne), line up

auftaudien, tauchte auf, ift auf*

getaucht rise, emerge (from

the water); appear, come,

in sight

auftragen, tragt auf, trüg

auf, aufgetragen serve (up),

put on the table

auftreten, tritt auf, trat auf,

ift aufgetreten step along

auftün, tut auf, tat auf,

aufgetän open

aufrtJad)en, njad^te auf, ift

aufgelüac^t wake (up) [/w/r.]

aufrt)arf sce aufmerfen

aufhjcrfen, mirft auf, lüarf

(ipürfc) auf, aufgetDorfen

throw (heap, pile) up
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aufäic^cn, m auf, aufgesogen

bring (train) up, raise

aufäurfcn, sucfte auf, auf*

gejucft flash (shoot) up

aufjunc^mcn see aufnehmen

aufzuräumen see aufräumen

aufjutün see auftun

ba^ 5luge, -S, -n eye; einem in

bie Slugen fallen strike one's

eye, catch one's eye

ber Slugcnölirf, -e moment, in-

stant

au'gcnfiürf'üd^ instantaneous,

immediate; [_adv., also^ in-

stantly, this very minute

baö SCugenblinseln, beö -ö wink-

ing (twinkling) of the eyes

ber 5(uguft', -e (month of)

August [n.b. The names

of the months are preceded

hy the def. art. except when

used as pred. nom. or as

the object of a verb in sen-

tences that teil the month,

e.g.: 3el?t fd^reiben lüir 2lu=

Quft, eg ift \t%i 2Iugu[t.]

au^ prep. \_dat.'] out of,

from; \jnaterial~\ of; öon

. . . auö (starting) from . . .

au^ adv. out [_Cf. the adv. ein.]

au^ sep. pref. [_expressing

1. completion or conclusion,

2. exhihition or exposure,

j. selection, 4. direction

oiitward~\ out

ttu^bittcn, bat auö', auögcbeten

ask for, request

au^bläfen, blaft auö', btieö

auä', auögebtäfen blow out

au^öleiben, blieb au8', ift

auögebticben stay away, fall

to come; cease, fail; lange

ausbleiben not come until

late

au^brec^en, bricht aus', brä($

auö', auögebrod^en burst out

(into in + acc.)

aufbrennen, brannte {past

suhj. brennte) auö', \_intr.,

ift] aufgebrannt burn out

au^brefdjen, bri|d)t auö', brafc^

or brofcb {past suhj. bröfc^c)

auö', auögebrofc^en thresh

(thrash) out

ber 5(u^brutf, =brü(fe expression

au^brütfcn, brücfte au6', auö*

gebrüdt express, convey

auwcinan'bcrfc^cn, fe^te aug=

einan'ber, auöeinan'bergefe^t

analyze; set forth, explain

, au^füt)ren, füf)rte auö', auö*

geführt perform, do

au^füfjr'Iid) detailed, going

into details; lengthy, füll

W 9(u!^füf)rung execution, car-

rying out

ber 9(u^gang, =gänge way out, exit

au^gcbücbcn see ausbleiben

au^gebrofc^cn see auöbrefc^en

au^gef)cn, ging auS', ift ai;S=

gegangen go out; fail, van-

ish, go out \ifire, light^

aufgenommen [_with a preced-

ing accusative'] except, with

the exception of [^Really

past part. of auSnet)men]

aui^ge^jarft see auöpacfen

au^gcrcbet see auöreben
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ausgesogen see auösiel^cn

ausging see auögefien

auSgräöen, grabt a\x^', grub

auö', ausgegraben dig out

(up), unearth

auSftopfen, flopfte auö', auS=

geflopft knock out; bie "ißfeife

oMftopfen knock the ashes

out of one's pipe

\ia^ 9(uSIanb, beö -(e)ö foreign

land (country, parts)

ber 5(u!^(äufcr spur, offshoot

auSIöfrf)cn, löfc^te ouS', auö=

gelöfc^t extinguish, put out

auiSmadjcn, mad)te auö', auö=

gemad^t settle, arrange,

agree; amount to

bie 9(uSna^me, -n exception (to

üon); . . . mac!^te I)ierbon

eine 2tuöna^me . . . formed

an exception to this

auSnefjmcn, nimmt auö', nal^m

ouö', aufgenommen take out;

except

auS^acfcn, pacfte auS', auöge=

pacft unpack

auiSrebcn, rcbete auä', auöge=

rebet finish talking (one's

speech or sentence)

aufrufen, rief auS', aufgerufen

exclaim, cry (call) out

auSruf(en, ruf)te auö', auö*

geruf)t rest; fid^ auörutien

take a rest

bie 5(uSfäge, -n statement

auSfaf) scc auöfc{)en

auSfd^Iägen, fc^Iagt auö', fd^tüg

auö', auögefc^lögen refuse,

decline
'

ausfeilen, fielet auö', fa^ au8',

auSgefef)en appear, look

au^en (on the) outside

bie Slu^enrtJett outer world

baö Slu^cnnjerf, -e outwork

au^er [_dat.'] outside, out of;

save, except

au'^erbcm' besides; more-

over

au^eror'bentlirfi unusual, ex-

traordinary; extreme

bie 5tuSfi(^t, -en view, outlook

ouSföfjnen, föf;nte au«', au8=

gefö^nt reconcile

auSfprtljen, fpri^te auö', auS=

gefpri^t squirt out; bie

(Jinte auö ber) ^eber auS=

fpri^en shake (the ink)

out (of) one's pen

ouSftrcrfcn, ftrecfte auö', au«=

geftrecft stretch out

auSfüdjcn, fud^te au§', aug=

gefuc^t choose, pick out

ausüben, ühtt auö', ausgeübt

practice

fid^ auShjetfen, njieö auö', aug-

gen)iefen estabhsh (prove)

one's identity

auSttJcnbtg by heart ; auön)en'

big fönnen (iriffen) know by

heart, have at one's fingers'

ends

au^äctcfincn, seid^nete auö', auS=

geseic^net distinguish

auSätct)cn, sog auö', \_intr., i[t]

ausgesogen pull (take) off

\_some article of clothing~\,

undress; \_intr.~\ set out,

leave
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ber 5iu^5üg, =äügc exodus, de-

parture; procession (as it

Starts)

au^äugc^cn see auöge^en

au^sufötjnen see auö[öf)nen

au!^5uüben see ausüben

au^SUttJcifen see auölüeifen

bie %%i, ^e ax

ber SBarf), -^e brook, stream

tiarfcn, bäcft, W., gebaden

bake

ber 5ßädergefeß(e), ^gcfcllen jour-

neyman baker

ber Jöacföfcn, =öfen oven

ber JBacftrög, =trÖQe kneading

trough

"iiO.^ !!Öabcn, beS -g bathing

bie Jöabcrtjanne, -n bathtub

h^Xis [-It] soon; presently;

balb . . ., balb . . . now . . .,

now . . .; first (now) . . .,

then . . .

batbig early, speedy, quick

banb se^ binben

bie SBonf, -^e bench

83arbärof'fä Barbarossa; see

9fotbart

bie 95armf)cr'5igfcit charity, com-

passion

bie 93äfc, -n kinswoman; aunt,

\_jemale~\ cousin

ber Sä^, ^ä[le bass (voice)

öät see bitten

ber ©auc^, iöäuc^e belly, stom-

ach; [ic^ öor Sachen ben

33auc^ f)alten hold one's

sides for laughter

baudjig bulging

bauen buiid

ber löaucr, -ö or -n, -n peasant,

countryman; farmer

bie 33äuertn, -nen peasant wo-

man; farmer's wife

ber Söaucrnl)öf, 4ö[e farm

ber Jöaum, Säume tree

Saumbarf) Rudolf Baum-
bach (i 840-1905), poet,

and author of numerous
tales in which sly humor
blends with pathos

baumeln dangle

ber Söaumftamm, =[tömme trunk

(of a tree)

bie 58aummur5c(, -n root of a tree

bcantltjortcn answer, reply to

beaufficl)tigcn \_jive syllables^

oversee, keep an eye on

Jöcc^ftein Ludwig Bechstein

(1801-1860), best known
as the compüer of legends

and fairy tales

bcbauern regret, deplore

bebenflirf) critical, serious,

dangerous, distressing

bcbcutcn signify, mean
bebeutenb significant, consid-

erable

bie 58ebcutung, -en meaning,

sense [_of a word~\

bcbicnen [_acc.'^ serve, pro-

vide (furnish) with

fic^ beeilen make haste, hasten

(to p + infin.), hurry (up)

becnbcn \_three syllaUes']

finish, (bring to an) end,

conclude
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Befahl see 6efcf>Ien

öefanb see befinben

öcfc()Icn, befiet)It, befoi^I, be=

fof)Ien command, order, teil,

bid (a person [dat.'^ to ju);

er l^at gut befef)Ien it's all

very well (easy enough) for

him to issue orders

Befinben, befanb, befunben

find, judge; [ic^ {acc.) be-

finben be (found) \jn a

place, condition, or Situa-

tion']', ic^ befinbe mid) (ni(^t)

Öons Voo^X I am (not) quite

well; am beften nod^ befanb

fi(^ ber ^afe the hare was

indeed (in comparison with

the other two) in best con-

dition

6efo()Icn see befef)Ien

öcförbcrn forward, convey

befreien (set) free, liberate,

release, deliver

feie S5cfrei'ung, -en deliverance,

liberation; rescue; escape

bic J8efrcrung^f(f)Iad)t,-enbattle

of [i.e., leading to] deliv-

erance (liberation)

befü()kn finger, feel

öefürcl)tcn fear, be afraid

(that)

Begab see begeben

begonn see beginnen

fic^ begeben, begibt, begab, begeben

betake one's seif, repair, go

begegnen [ift begegnet] meet

Idat.]

begeben, beging, l^at begangen

commit \_crime]

bcgefiren desire, long for;

ask, request; fort in bie

i^rembe begefirte er nic^t

mef)r he no longer desired

to get away from home
bege^rlirfi covetous, (of ea-

ger) longing

begibt see begeben

beginnen, begann (begönne),

begonnen begin

begraben, begrabt, begrub, be=

graben bury

begünfttgen favor

bef)ägen \idat.] suit (one's

taste)

bel^äglirfi at one's ease, com-

fortable

behalten, be!)ält, bel^ielt, be=

fjalten keep, retain

befianbetn treat, deal with

be()aupten maintain; assert,

contend; [teif unb feft be=

l^aupten declare positively,

insist stubbornly

bef)erbergcn lodge, accom-

modate

\iti)üi^ = behüte

be()üten guard, keep, watch

over

be^Ütfäm cautious, wary

bei prep. [dat.] by, near,

with, at, at the house of,

in the care of, among;

according to; bie <£c^tad)t

bei 51. the battle of A.;

bei mir p §aufe at my
house, in my home; bei

unö ju ^au[e in our home
(country); bei [ic^ fprect)en
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say to one's seif; [_time or

circu7nstances~\ on, on the

occasion of, at, in, in the

case of, in a State of, along

with, in connection with,

on, by, with, over

bei sep. pref. [_expressing

I. proximity, 2. approach~\

to, %vith

bcib \_never occurring in

uninfl. form'] both; bie(fe)

beiben the(se) two [_already

associated in the niind of

the Speaker]

bci'cinan'ber (all) together

bcr 33eifaU, bcö -(e)ö approval;

applause; satisfaction

öcilct'bc Tiic^t on no account,

not for the world, "not on

your life
"

beim= bei bem

h(x^ Sein, -e leg; bone; einem

^eine machen make a person

find his legs, Start one off

in a hurry

bei'no^'= beinafie

beina'fje= faft almost, near-

ly, all but, within an ace

of

bcifam'mcn (dose) together

bcifei'te aside, to one side

bcifei'tcfdjicbcn, [cf)öb bei=

[ei'te, beifei'tegefcOöben shove

(push) aside (to one side)

beifci'tctretcn, tritt beifet'te,

trat beifei'te, ift bei[ei'tegetre=

ten Step aside (to one side)

baö 5öeifpic(, -e example; jum

^eifpiel for example

beiden, bi&, gebiffen bite; inS

@raö beiden die

ber Ißciftanb, bcö -(e)ö assistance;

help; aid

beifte()en, [tanb (ftänbc or

ftünbe) bei', beigeftanben

[dat.] stand by, assist,

plead for

bciftimmcn, ftimmte bei', bei=

geftimmt agree with one

(one's opinion) [dat.]

bei5uftcl)cn see beiftebcn

beia()cn say "yes" to (a

question), answer in the

affirmative

bcfäm see befommen

befannt known, notorious;

acquainted

ber 23c(ann'te; (fein) 53efannter;

[_pl.] 53efannte; bie (feine)

iöefannten acquaintance

befc()ren convert [turn from

one view or belief to another]

ft(^ beflagcn complain (of über

+ acc.)

befommen, befäm, [intr., ift]

befommen have, [meaning]

begin to have, receive, get;

SU boren befommen have an

opportunity to hear; ^u'

Iriffen befommen [have a

Chance to know, i.e.,] find

out; fie befommen bie Söelt

JU [eben they have a chance

to see the world; [intr.]

agree with (benefit) a per-

son('s health) [dat.]; mögen

fte bir toobi befommen I

hope you will like them
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(I hope they'll do you

good)

befrcu5cn (mark with a) cross

bic 23clcud)'tung light(ing), illu-

mination

belofjncn reward

bcmerfcn notice, observe, see;

remark, mention

bic S3emcr'fung, -en comment

bcnuljcn make use of, use

hcöb'ad)tcn observe, watch

ticqucm comfortable, easy;

ic^ mad)t mir'ö bequem I

take my ease (make myself

comfortable)

bie 33cqucm'Iirf)fcit, -en comfort,

ease; naä) [einer 58equem(id^-

feit at bis ease, in comfort

ficraufd)cn intoxicate

bereit ready, willing, disposed

bereite = [c^on already; pre-

viously

öcreitfte^en, [tanb (ftänbe or

ftünbe) bereit', bereitgeftanben

stand ready, be ready and

waiting

bereuen regret, repent

ber S3erg, -e mountain, hill [C/.

^ügel]

bergaufwärts up (the) hill

ber S3erggeift, -er mountain

Sprite

ber S3erg!tee, be6 -ö mountain

clover

berichten teil (a person [Ja/.]

the details) of {acc. or

über + acc), teil in detail,

report, inform, announce

Berlin [Berlin'] Berhn, cap-

ital of Prussia and the Ger-

man Empire, with the

exception of Paris the

largest city on the conti-

nent of Europe

berü()mt renowned, cele-

brated, famous

berühren touch, come in

contact with

bcftt^ see be[ef)en

befann see befinnen

befä^ see befiljen

befr^äftigen occupy, (keep)

bus}^, employ (in mit)

befdiämen (put to) shame,

humiliate

bef(f|ämt ashamed (of one's

seif), chagrined, humihated

beftrauen look at; view;

examine, inspect

bie S3efcbau'Hc^feit meditation;

innerliche 33efc^aulic^feit (pro-

found) introspection

ber 23ef(^eib', -e answer; decree;

knowledge; iöefc^etb hJiffen

be well informed, never be

at a loss for an answer

befcbeiben modest, humble

befeueren bestow (confer)

something on (a person)

Idat.^

bcft^tägen, befc^Iagt, befc^Iüg,

befc^fägen cover (overlay)

with metal work; ein "ißferb

befc^Iagen shoe a horse

befc^Iagt see befc^Iagen

befcblie^en, befc^Iöfe, befd^Ioffen

decide, determine, resolve

(to . . . 3U + infin,)
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6cfrf)Io^ see kfci^tiefen

bcfcf)(üg see befd)tagen

bcfcf)muhen soll, dirty

bcfdjrcibcn, be[cf)rieb, befc^ne=

bcn describe

bie 58cfrf)rci'6ung, -en description

bcfd)ricbcn ^ee befc^reiben

befd)tt)ercn weight

befe^en, bejiebt, befafi, befeben

look at, examine, scan

fidö bcrtnnen, befann (befänne or

befönne), befonnen (try to)

recollect; reflect, deliber-

ate, consider

bie Söeftn'nung consciousness

bcjifeen, befäfe, befe[[en possess

ticfonbcr special

JBefon'bere^ \_after ttma?>, öiel,

nic^tö, etc., infl. like the

nent. sg. of biefer] special,

out of the ordinary

bcfonber^ particularly, ex-

ceptionally, unusually

befonnen see befinnen

beforgen do, perform

beffer c0771p. of gut better;

icb botte eö beffer alö . . .

I was better off (more

fortunate) than . . .

23ef'fcrc^ (something) better

[C/. 53efonbereö.]

bcf'fern [ic^ beffere or befere]

(make) better; improve;

correct; fic^ beffern grow

(change for the) better

ber 23eftanb'teil, -e (component,

constituent) part

beftätigen confirm, afiörm

oe'fte, ber, bie, baö superl. of

gut best; bcfter ^i^^unb

dear(est) friend; am beften

adv. best (of all)

bog 93efte, beS -n the best (thing)

bcftc^cn, beftanb {past siibj.

ofte7i beftünbe), beftanben in-

sist (up)on (auf + dat.)

beftc()len, beftiebtt, beftabi, be=

ftobtcn rob

bcftedcn (give an) order

(for) ICf. iDünfcben.]

bie Sßcfteriung, -en errand

bcfticfclt booted

bie Seftim'mung, -en destiny,

fate

bcftoblen see befteblen

bcftrct(f)en, beftric^, beftrtd^cn

rub, coat [u'Hh someth'mg~\

beftrirfjcn see beftreic^en

ber 83cfü(^', -e visit, call; visit-

or(s), Company; einen ^efuc^

mad^en pay (one dat.) a

Visit; jum iöefuc^ on a visit

bcfürfien go to see, visit, call

on

betäuben stun

be'tcn, betete, gebetet pray;

say (repeat) [in prayer~\',

um etrtaö (ju ®ott) beten

pray (to God) for a thing

betrachten regard, look at,

contemplate, examine

betragen, betragt, betrug, be=

trägen amount to, "be"
\_a certain sum, distance,

etc., acc.^

betreten, betritt, beträt, be*

treten step (set foot) upon

(in), enter
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betrog see betrügen

betrögen sec betrügen

betrüben grieve, distress; be=

trübt grieved, distressed;

disappointed; dejected

betrügen, betrog, betrögen de-

ceive, dupe; trick, cheat

(a pers. [acc] out of um);

impose upon, '' take in"

baö 'Sötii, -(e)ö, -en bed, couch;

feather bed, bedding, bed-

clothes; [{(^ inö 33ett legen

= ju ^ett(e) geben = \\ä)

fc^Iafen legen go to bed

ber Söcttter beggar

beugen bend (down)

beöör' \_always followed hy

IransPosition'] before

bewaffnen arm
behjatjren guard, keep (from

bor + dat.)

belegen move, agitate

ber Jßcnjei:^', SSelreife proof, evi-

dence

ber f8ett)ot)'ncv occupant, inhab-

itant

be§al)ten pay; pay for iThe

following six sentences il-

lustrate its nse:'} er f)at mid^

bejafilt he (has) paid me;

er l^at feine 9xec^nung bejabtt

he (has) paid his bill; er

t)at bie (Sicr bejablt he (has)

paid for the eggs; er bat

(mir) txk^ ®elb beaoI)It he

(has) paid (me) the money;

er f)at mir bie (Eier bejablt

or er l^at mic^ für bie 6ier

l^e^afilt he (has) paid me

for the eggs; of)ne begofiU p
l^aben [_= French sans avoir

paye] without having paid

(for) [C/. o^ne.]

biegen, bog, gebögen bend

boö 58icr, -e beer

bieten, höi, geböten offer

bilbcn form

ber Sßilbftorf, ^ftöcfe wayside

shrine (with a crucifix)

bie SBilbnng form

billig just, fair; reasonable;

proper

btn \^ist pers. sg. pres. ind. of

fein] am
btnben, banb, gebunbcn bind,

tie

ha^ JSinben, beö -ö (act of) bind-

ing

ber 93irnbaum, =bäume pear tree

bie Jöirnc, -n pear

b!» prep. lacc] tili, until,

(up) to, by [time]; \^placc]

to, up to, as far as, clear

{_nsiially followed hy an,

auf, flinter, in, über, öor

{acc.) or IM (dat.)']; alte

biö auf einen all [_doiun to,

i.e.,] except (but) one

h\^ conj. {_always followed hy

franspositioyi] tili, until,

up to the time when (that),

before

btt?()cr' hitherto, tili now,

as yet, so far

b!f?d)en ^invariable] sl Kttle

(wee) bit; ein bifecfien a

little, a trifle; rather,

somewhat
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ber Söiffcn mouthful; titbit, mor-

sel

Öift \^2nd pers. sg. pres. ind.

o/fein] are, art

öi^hjci'kn sometimes, occa-

sionally, now and then

mV = bitte

Öitte please \_Really the first

pers. sg. pres. ind. of bitten:

I heg you]

bie Söittc, -n request {to make

of [_i.e., to address to, hence~\

an + Acc.)

Bitten, bot, gebeten beg, ask,

implore a person [acc] (to

do something etlüaö p tun

or \iQ.'\^ . . .) ; ask a person

[acc] for . . . um . .

\ia^ Ißittcn, beö -^ entreaty

fiit'tcröö'fc \_drops the final

vowel hefore the e of an

inflectional syUahle~\ very

wicked (maKcious, can-

tankerous)

btt'tcrfalt' bitterly cold

blanf shining, bright, glit-

tering; sleek

ber 23Iä^6a(g, =bälge (pair of)

bellows

bläfcn, blaft, blieö, gebläfen

blow

&(au blue

blaugcfottcn see blaufieben

6(aufcf|rtjarä bluish black

fiiaufiebcn, [ott blau', btau=

gefotten stew blue; [_in Ger-

many trout are boiled, not

fried; they turn blue in

cooklng;~\ Cook to a turn

blctb^ == bleibe

bleiben, blieb, ift geblieben

remain, stay, continue;

[_often used with an infin.

corresponding to the Pres,

part. in English; cf.~\ [teilen*

bleiben stand still, stop;

remain standing

bfeibcnfaffen, lafet blei'ben, lie^

blei'ben, bleibenlaffen leave a

thing alone, avoid doing,

do nothing of the kind; hci?>

laffe i&) (lüof)!) bleiben I am
not fool enough to do that

bleich pale, wan
blenbcn bhnd; dazzle

ber S5Iicf, -e glance, look; [_pl.,

also'] sight

bitden look (at), (cast a)

glance; er läfet fic^ nic^t

blicfen he doesn't show
himself (isn't seen)

blieb see bleiben

blie^ see blafen

bitnfen sparkle, glitter

blinfcnb glittering, ghstening

blinseln (give a) wink, bUnk,

throw hasty (stealthy)

glances

ber 93Hfe, -e (flash of) lightning

ber SBlifefc^Iäg, =fc^Iäge flash of

lightning, thunderbolt

ber Jßlifeftraf)!, -(e)ö, -en flash of

Hghtning

blonb [=nt] blond, fair-haired

blonb'gcäövft' [=nt=] with

blond (flaxen) braids

blö^ merely, simply, solely,

just
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blüf|cn bloom, blossom; Qrü=

nen unb Müf)en flourish;

[</a/.] happen to (be in

Store for) a person by way

of good luck; ba^ (nämlid^

ha^ ®Iü(J) föimte mir auc^

blüf)en fortune might smile

upon me, too

bic SBIümc, -n flower

baö fSiüt, beg -(e)ö blood

bluten bleed

Ötüttg bloody, bleeding

hlüt'töt' (blood-) red, crimson

ber Sorf, -^e high stool

bie ^odßt)aut, 4äute goatskin

ber Jßobcn Ipl. also -^j ground,

soil; fein örunb unb 33oben

his land

ber Sogen [_pl. also ^] bow,

vioHn bow

ber JBogen sheet (of paper)

ber Söljme, -n Bohemian

ha^ SSö^merlanb, beS -(e)ö land

of the Bohemians

bie So^ncnftangc, -n bean pole

boliren bore, drill

böfc \_drops the final vowel

before the e of an infledional

syllahW] bad, evil; hard,

trying [time'^) contentious

ööt see bieten

ber SSotc, -n messenger

S3oud)er [bööshay'] Alexan-

dre Jean Boucher (1770-

1861), a French violinist

surnamed " the Alexander

of the Violins"

bräc^ see bredjen

brödite see bringen or zubringen

branb'gefrfinjärjt' [=nt=1 fire-

blackened

brannte see brennen

braten, brat, briet, gebraten

roast, fry

braud^' = brauche

braud^cn use, make use of,

employ; need \_a dependent

infin. must he preceded by

gu] ; man braucht eine ©tunbe,

um . . . äu get)en it takes

an hour to walk . . .

braufen [i[t gebrauft when

direction is expressed^ roar;

go roaring

ha^ 93raufcn, beö -ö roaring

bie S3raut, 35räute betrothed

(wife), fiancee

bräü [ö= f; but before e in

inflected forms= v] hon-

est, upright, good

ha^ Jßräöö, -ö, ^räüöö or 33räöi

[ö= v3 (shout or cry of)

"bravo" (applause), cheer

bredjen, bricht, bröc^, gebrochen

break; \iä) [_dat.'2 ben ^alö

brechen break one's neck

ber 23rci, -e soft (sticky, pasty)

mass (substance)
' breit broad, wide; spreading

[53aum]; mit unb breit far

and wide, far and near

S3remen [Bremen] Bremen,

after Hamburg the most

important German seaport

brennen, brannte {past siibj.

brennte), gebrannt burn [tr,

or intr.^, be hghted

ha^ S3rett, -er board, plank
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ber Srcttcröoum, =bäumc timber-

tree

ber ©rief, -e letter

briet sce braten

bringen, brad)tc {past siihj.

brachte), gebracht bring;

\_and, hecause the action is

regarded front the goal,

rather thanfrom the starting-

point,~\ carry, convey, take,

get

"i^a^ S3röt, -e bread; living, Kve-

lihood; fein 53rot baben have

enougli to live on (a com-

petency), be well off

ber SBrötteig, -e bread dough

bie 23rüde, -n bridge

ber 83rubcr, ^ brother

bie S8rübcrfrf)aft, -en (pledge of)

brotherhood; mit einem

33rüber[c^aft trinfen pledge

a person as one's comrade

brummen hum, buzz; growl,

grumble, mutter

brummig (fond of) grum-

bling, peevish, querulous

ber 23rumm(er grumbler, growler

bie ©ruft, -e breast, ehest, bosom

ha^ Süd), ^er book

ber S8ürf(ing, -e bow (and scrape)

bum! [u^u in bull] boom!

bang!

ha^ S8ünbct pack

ber Jöurfdje, -n youth, lad ; fello

w

bie Surfte, -n brush

buf^ig bushy, shaggy

ha^ Sufd)rt)erf, beö -(e)ö shrub-

bery

bie Sutter [u as in füll] butter

ber Gent, -ö, -S [e= s or ts]

Cent

ber (?^tne'fe, -n [ß as in ic^] Chi-

nese

(^tnc'fifc^ [cb as in id^]

Chinese [Cf. boUänbifcb.]

ber (?^r!ftenmenfcf), -en [(Eb=
(good) Christian

baö 6I)rifttäg^fkib, -er [6b=
Christmas (Day) dress

^.

bä adv. there, here, in such

a case; then, at that time,

thereupon, now, this time;

under these circumstances,

accordingly, consequently;

in that (this) particular;

80, 4 lüaö ha lüi(f whoever

wishes (likes)
;

[ha + In-

version is preferred to aH -f-

transposition as a rendering

of the English when after a

temporal clause'] when; cf.

10, 6-7 and 76, 16; [ha

(or, before vowels, bor) is

compojinded with a prep.,

e.g., bamit, as a Substitute

for mit ibm, bem, or biefem,

etc., when the antecedent

of the pron. denotes some-

thing inanimate. In such

Compounds the accent usu-

ally rests upon the second

syllable; but if the object

of the prep. is emphasized,

ha bears the acceni.~\
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bä conj. \_always followed hy

IransPosition'] since, as, in-

asmuch as; [referring em-

phatically to a definite time

er occasion2 when; je^t,

ba . . . now that . . .; [cow-

hining the ideas of time and

cause'] as, when

bä sep. pref. [_expressing

presence or existence~\ there

bätiet' suhstitiUed for bei bem,

etc. [cf. ha] in (doing) this,

while doing so (this); be-

sides; moreover

bäbei'gertJefcn see bobeifein

bäbei'fctn, i[t babei', Jüör babei',

tft babci'gelpefen be present

(there); mit bnbeifein take

part in it, be (one) of the

Company [Cf. bafein.]]

bäbei'ftanb sec babei[tel)en

bäbei'ftc^en, ftanb (ftänbe or

ftünbe) babci', babei'geftanben

stand near (by)

ha^ ^a^, ^er roof

ber %(i(i)^, ^ad^fe [(^g= ks]

badger

barf)tc see benfen

bäbur^' substituted for burc^

ha^, etc. \_cf. ha] by (means

of this, namely, that he

did so and so, i.e., by)

his doing so and so; by

means of this [Often used

to anticipate a ha'^^-clause

logically dependent upon

burrf)]

bäfür' substituted for für baö,

etc. \jof. ha] (in return)

for this (these, etc.) [Cf.

note an baburc^.]

bäge'gen substituted for gegen

baö, etc. \_cf. ha] against it,

etc.; on the contrary, on

the other band; but; ic^

l^abe nic^tö bogcgen, baf? bu

... I have no objection

to your . . , -ing

bttgefeffcn see baft^en

bäf)cim' (safe) at home
basier' accordingly, conse-

quently, therefore; from

this (that), (t)hence; ba!)er

fommt es, bafe . . . thus it

happens that . . ., this is

the reason why . . .

bä()tcr' in this place (town)

biö bä'^fn (up) to the point;

until then, hitherto

bäl^ln' sep. pref. [expressing

direction or motion away

from the Position previously

occupied hy the suhject]

thither, to that (this) place,

there; along [toward a

goal not dcfinitely men-

tioned]

bäl)!n'fcgctt, fegte bal^in', ift

ba{)in'gefegt sweep along

bä^!n'gcl)en, ging babin', ift

babin'gegangen walk along

bä()!n'raufrf|cn, raufd)te bobin',

ift babin'geraufcbt ripple

(murmur) along (on)

bäl)!tt'tcr substituted for Xyin-

ter bem, etc. \_cf. ba] behind

it (that)

bäl)!n 'Steilen, jög babtn', ift
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batiin'gcjögen move (pass)

along

bämät^ [-Is, NOT -Iz] at that

time, then, on that occa-

sion, (on) that day

bämtt' suhstituted for mit

bem, de. [_cf. ba] with it

(this, etc.) ; mth that, with

these words

bannt' conj. {^always followed

by IransPosition'} (in order)

that, so that \_purpose']

bämmcrn grow dusk; dawn;

appear dimly, loom

bie Dämmerung, -en twilight,

dusk

bämpfcn suppress; deaden,

muffle, lower

bampfenb steaming, smoking

ber S^ampftoägcn, beö -ö steam

car(s)

bänc'öen suhstituted for neben

bem, if)m, etc. \_cf. \ia~\ beside

it, etc.

ber 2^anf, beö -(e)ö gratitude;

thanks; fc^ön (= fcf)önen)

®anf {^contraetion due to

rapid or careless Speech'}

many thanks [acc. as ohject

of I offer, not expressed'}

banfbör thankful, grateful

bie 2^anf6ärfctt gratitude, thank-

fulness (to gegen)

bonfcn thank (one \idat.} for

für) ; decHne with thanks

baö ^anffd)rctben letter of thanks

bann then, at that time

(moment), at such times;

after that, afterward, there-

upon; in (this) that case;

nur bann, n)enn . . . only

in case . . .

öon bannen thence, from there,

off, away; öon bannen jie^en

(gef)cn) go away, start off

bäran' suhstituted for an

bem or ha%, etc. [_cf. ba];

baran' fein, etmaö gu tun

be about to do (on the

point of doing) a thing;

er ift gut (übel) baran' he

is well (badly) off; baran,

ha'^ . . . by (of) the fact

that . . .; benfft bu baran,

ha^ . . . (are you thinking of

the fact that . . . ?) do you

remember that . . . ? [C/.

note on bagu.]

bäran'gelcgt see barantegen

bäran'Iegcn, legte baran', bar=

an'gelegt lay on; bie le^te

v^anb barantegen put the fin-

ishing touch(es) to a thing

bärauf suhstituted for auf

bem or ha^, etc. \_cf. 'i)a}

(up)on it (this, that);

to(ward) it; there(up)on;

thereafter, after this (that)

;

at it; barauf loö away (at

it) [c/. sep. pref. loö]; bar=

auf hjarten, bafe . . . wait

, for a thing to occur [Cf.

note on baburc^.]

bärauf' suhstituted for auö

bem, etc. ^cf. ba} from this

(that)

bärbtctcn, bot bar', bargeböten

offer, present; hold out
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bärctn'fc^en, fie^t barein', \a^

barein', borein'gefefien look

(on), wear a look

barf See bürfen

barfft 2nd pers. sg. pres. ind.

of bürfen

bärgefjötcn see barbieten

bär!n' suhstituted for in bent,

etc. [_cf. ha} in it (them,

this, that, these, those)

bä(r)närf|' suhstituted for nac^

bem, etc. [_cf. ha2 after that

(this), then

bärü'bcr suhstituted for über

bem or ba^, etc. [c/. ha']

over (above) it (this, etc.)

l^place]; on that account,

at (over, because of) this

(that) [_cai{se']; (in the)

meanwhile \_time~\

bärum' suhstituted for um
ha^, \xt, etc. [cf. ha~\ around

it; about it; for that (rea-

son), therefore

"ba^ ttom. or acc. sg. neut. of

ber; ha^ tft (finb) , . . that

is (those are) . . . Cf. note

on eö (i[t mein trüber).

bäfö^ see bafi^en

bäfcin, ift ha', irär ha', ha^

gelüefen be (there, here)

\iAl'ways written as two

words in the present and

past~\

bäfclbft' [-zelpst] there, in

that place

bäfi^cn, fäfe ba', bagefeffen

sit there

bau {.al'iJoaysfollowedby trans-

position'] that; so that [re-

sult. Cf. bamit]. [// bofe is

omitted after a verb mean-

ing say, thijik^ hope, fear,

etc.,' the verb in the quoted

clause is not transposed,

but Stands where it would

stand if the clause were

logically independent.']

bttj^feCöe see berfelbc

bäftanb see baftefien

bäftc()cn, ftönb (past subj.

often ftünbc) ha', bageftanben

stand there

bauern continue, last; be or

take \_a certain length 0}

time'] ; eö bouerte nic^t lange,

fo {ha) . . it was not long

before . . .

ber ^oumcn thumb
bie 2)aune, -n down(y feather)

[German uses the pl., Eng-

lish the sg., of down.]

bätJÖn' suhstituted for Don

bem, etc. [c/. bo] of it, from

it, about it; [^depend]

upon this; ha^ fommt ba=

Don', njenn . . . that is what
comes of it when . . .,

that's the result when . . .

[C/. note on baburc^.]

bäbon' adv. from there, off

bäüon' sep. pref. [_expressing

direction or motion away

from the place indicated by

the context] off, away
bäüön'gc^en, ging baoon', ift

baüon'gcgangen go (walk)

off (away), run off (away)
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bäöon'gcfommcn see baöon=

fommen

bäöon'gcrannt see baüonrennen

bäüon'gcträgen see bat)on=

tragen

bäöon'ging see baüongefien

bäöön'fommen, fäm baöon', ift

baöon'öefommen get off, es-

cape

bäöon'rei^en, rife baöon', ha=

öon'geriffen jerk away
bäüön'renncn, rannte {past

suhj. rennte) baöon', ift "i^a-

öon'gerannt run off (away)

bäoon'fc^kppen, [c^Icppte 'üa--

öon', baöon'gefc^Ieppt drag

(lug) off (away)

bäöon'trägen, tragt boöon',

trüg baöon', baöon'getrögen

carry off (away)
;

get, ob-

tain, earn, gain

bäöon'trüg see baöontragen

bäoön'sügc^cn see baöongef)en

bäöör' suhstituted for öor

bem, etc. \_cf. ha] before (in

front of) it, etc.

bäjü' suhstituted for gu bem,

etc. \_cf. ha] besides, in

addition (to that); at the

same time; as he, etc., did

so; for this (purpose); for

it, for that; to this; traö

fagft bu baju? what do

you say to that? [Often

tised to anticipate an infin.

clause or a ha^-clause logic-

ally dependent upon ^u]

bäjü' sep. pref. besides, in

addition

bääü'fommcn, fäm baju', ift

baju'gefommen arrive (in

addition)

bäänji'fd)cn suhstituted for

3h)i[d)en i^nen (biefen, benen;

fie, bie, biefe) [c/. ba] be-

tween them, etc.; mingled

with these, (in) among
them (these)

ber ^'ecfet Ud, cover

becfen cover; hide, conceal,

screen

bcin, beine, bein your [_ii>hen

bu is the proper pron. of

address]

bcmüttg humble, meek
benen dat. pl. of the demotistr.

or relat. pron. ber

benfen, bac{)te (past suhj.

backte), gebockt think (of an

+ acc.); conjecture; bei [ic^

benfen think to one's seif;

id) fann cö mir (fc^on) ben=

fcn I can (easily) imagine

it; baran lüar nid)t mef)r ju

benfen it was no longer to

be thought of, it was now
entirely out of the question

benn conj. [_without effect on

the Order of words] for

benn mod. adv. then, as

was natural under the cir-

cumstances, as was to be

expected, indeed, really;

[in questions, expressing

eagerness, lively interest, or

impatience] I wonder, I'd

like to know, pray teil, in

the World, anyhow
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bennod^ nevertheless, all the

same, for all that, though

her, bie, ha^ def. art. the

\jisiially suhstituted for a

poss. pron. or a poss. gen.

in refercnce to a pari of

the hody or the clothing

when the context clearly in-

dicates the possessor, fre-

quently a noun or pron. in

the dat.~\; bcr lange §anö
Long John

bcr, bte, ha^ denionstr. pron.

that \^person, thing, action,

or Situation just mentioned

or indicated in the context;

often used for emphasis

instead of the pers. pron.,

and, in fairy tales and the

languagc of the common
people, also instead of the

relat. pron. bcr or meld^er];

baS 33oIf \)at eö gut such

(insignificant) folk have an

easy time of it \_In con-

trast with biefer and jener {cf.

jener) the denionstr. pron.

ber expresses neither prox-

imity nor remoteness, biet

merely particularizes= the

one who (which, that).]

ber, bie, '^g.^ relat. pron. who,

which, that; Compound relat.

pron. = berjenige, ber the

one who [referring to a

def. aiitecedent; cf. h)er.]

bcrb stout, strong; out-

spoken

bcrcn gen. sg. fem. or gen.

pl. of the demonstr. or

relat. pron. ber

ber'gtei'c^cn [_invariahle'} such

bcrjcnigc, biejenige, baöjenige

[= ber + ienig {weak infl.),

writlcn as one word {ivith both

parts ififl.)'] he who, she

who, that which; the (par-

ticular) man (woman, thing,

people) that . . . \iUsed

{with or without a noun) as

antccedent of a relat. pron.~]

bcrfcCöc, btefeCbe, baöfeFbe

C= ber + [elb {weak infl.),

writtcn as one word {with

both parts infl.) except in the

comparatively infrequent in-

stances in the dat. sg. where

bem or ber is contracted with

a preceding prep., e.g., jur

[elben ©tunbe] the same

bcrfcCbcn see berfclbc

bc^I)a(b [=^alp] therefore, for

that (this) reason

bc^fcFben see berfelbe

bcffcn gen. sg. masc. or

neut. of the demonstr. or

relat. pron. ber [To avoid

ambiguity, the gen. of the

demonstr. is often used in-

stead of fein or if)r when his

or her mea/ns the latter's;

tJius: he weht to town with

his son and his wife er ging

mit feinem (Sof)n unb beffen

(the latter's, since feiner

woiild mean his own) %xa\x

gur ©tabt.]

beftö + comparative [always
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followed hy inversion~\ (so

much) the [C/. ie.]

beutlirf) distinct, sharp and

clear

beutfd) German; auf beutfc^

in German [C/. l^ollänbifc^.]

^cutfd^ \_spokcn or wrüteti^

German \^infl. (like a weak

adj.) only when immedi-

ately preceded hy the dcj.

art. in reference to the lan-

gnage as a n'hole in contrast

to other langiiages~\

baö ^cutfd)C, beö -n see 3)eutfd5

Xeutfd)Ianb \_neut.'} Germ.any

ber Xtämant', -en diamond;

adamant

bid^ acc. sg. oj bu

bic^t adv. close

bici^t'belaubt' with thick

(dense) foliage

ber ^id)tcr poet

btcf thick, massive; stout, fat

ber ^xdt; (fein) Spider; \_pl.']

S^icfe; bie (feine) 2:i(fen fat

man; [/>/.] (the) fat (folks)

ber Xicb, -e thief, burglar

btencn \_dat.'} serve

ber Wiener servant, valet, at-

tendant, man
ber Xtenft, -t service, (official)

duty, Job, work; O ber

S)ien[t, ber S^ienft! Oh my
duties, my duties! baö fielet

bir ya. !I)ienften that is at

your Service, you are wel-

come to that

ber ^icnftöotc, -n domestic

(servant); [/>/.] help

bic^ coUoqii. contraction of

biefeö in the nom. or acc. sg.

neiit.; bieö tft (finb) . . .

this is (these are) . . .

Cf. note on e^ (ift mein

«ruber).

bicfer, biefe, biefeö this, the

latter; he, etc. [^expressing

proximity in Space or se-

qiience~\

bie^mäl this time

baö 2:ing, -e thing; eö tft ein

iämmerlic^ !Dtng um baö

?eben hfe is a sorry thing

[iämmerlic^ /or jämmerliche^;

in colloqnial or archaic

language and in poetry the

-eö of the nom. or acc. sg.

neut. is often dropped in

the infl. of an adj.

2

btr dat. sg. of bu

bircft' [dee-] direct; bie bi-

refte 9?ebe direct discourse,

the very words [0/ a per-

sona

bO(^ [_may be unthout eßect

on the Order of words when

Standing firSt in a sentence,

but more usiiaUy causes in-

Version. It is related to the

English though and is nsu-

ally equivalent to although

at the heginning of its clause

or to though placed at the

end of the sentence to ex-

press surprise, hope, donbt,

or emphasis. It implies em-

phatic contrast or Opposi-

tion to a preceding statement,
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question, or implication,~\

however, yet, still, after

all, though, for all that,

nevertheless, in any event,

anyway; really, as a "mat-

ter of fact, surely, of course,

I suppose; but; [_occa-

sionally2 although; [^iised

with an imperative to iirge

a course of action firmly or

beseechingly in the face of

reluctance on the part of

the persoft addressed'] do

[_do it2; \_used similarly to

add emphasis to a subjitnc-

tive expressing an unfulfilled

wish'] just; 66, 16 I)atte er

bod^ ... he really had . . .,

he had indeed . . ,, hadn't

he . . . ? \_Inversion + boc^

lends especial emphasis to a

Statement.'^

ber ^oc^t, -e wick

2)o^Icnl^äm Dohlenham [the

name of a large farm~\

ber 2)of)Ien()ämcr owner of

Dohlenham Farm, Farmer

Dohlenham

ber Softer, -g, 3)oftö'ren doc-

tor; Dr.

boö ^oftord)cn (my) dear Doctor

[C/. I^rebglein.]

ber Bonner thunder(clap)

ber 2)onncrfrarf|, -e crashing peal

of thunder, thunderclap

bonnern thunder

ha^ Bonnern, beö -ö thundering,

rolUng (rumbling, crashing)

of (the) thunder

See pp. 143-4 for Abbreviations

bog ^onncrhjcttcr (thunder and)

lightning

bo^^ctt double; adv. doubly,

twice

ha^ ^orf, ^er village

bie ^orfgaffc, -n (narrow) vil-

lage Street

ber ^orf'müftfant', -en [möö-]

village fiddler

ber ^orffrfimtcb, -e village black-

smith

ber 2)orn, -(e)ö, -en thom
bort there, yonder, in that

place, over there

bort'jülttn'be in that (part

of the) country

ber 1) Otter yolk

ber ^rat)t, ^e wire

brang see bringen

brängcn press, push, crowd,

jostle; fid^ brängcn crowd,

push, make or force one's

way (into in + acc.)

brauf = barouf

brausen outside, out of

doors; out yonder (there)

brc^cn turn

brci three

brcimät thrice, three times

brctn = barein' see barein=

[ef)en

brct^tg thirty

brciäe()ntc, ber, bie, ha^ thir-

teenth

brefd^cn, brifc^t, brofc^ or

brofc^ {past suhj. bröfdje),

gebrofc^en thresh, thrash

"üa^ ^refd)cn, beö -ö threshing,

thrashing
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her ^rcfd^cr thrasher, thresher

bcr X'rcfrfiflegcl flau

bringen, brang, i[t gebrungen

{^with preposition expressing

direction~\ make one's way,

pierce, penetrate, reach; eö

brang an [ein 0()r mie . . .

there reached his ear a

sound like . , .

bnngenb pres. pari, of bringen

urgent, pressing

brinnen inside, within

(doors), in there

brttt [never occiirring in

uninfl. form'] third

britten^ [-ens, not -enz]

thirdly, in the third place

bro^en Idat. of pers.2 threat-

en

bro^cnb pres. part. of breiten

threatening(ly)

brö^ncn rumble, thunder,

roar; shake, quake [;mth

the uproar~\

bröfincnb pres. part. of brö^=

nen ringing

brof«^ see brefc^en

briiben over there, yonder,

on that side

brüden press, push, hurt

(by pressure), pinch; sKp

[_a coin]

brum = barum therefore

bruntcn below, down there

(yonder)

bü [_iised in addressing one

individual in cases where

formal politeness would he

either unnecessary or oiit of

place, as in speaking to a

child, intimate friend, or

relative, an inferior, ani-

mal, or inanimate ohject, in

prayer, or in' apostrophes

to absent persons, abstract

qualities, etc.] you [C/. ii)V^

and (Sie.

3

buftenb fragrant

ber ^ütä'tcn ducat

bulben tolerate

bumm, bummer or bümmer, ber

bummfte or bümmfte stupid

ber ^ummfopf, =föpfe blockhead

bumpfbröljncnb dull-(hollow-)

rumbling

bunfcl [_In infl. forms in

the pos. and the comp, the e

is usually elided~\ dark

bunfel^aorig dark-haired

bie ^unfc(l)eit, -en dark(ness)

bunf(e, ber, bie, ha^ see bunfel

bünn thin, lean

burd) [acc] through; by, by
means of

burdjau^' [_if emphatic, burc^'=

quo] absolutely, positively,

by all means, at all events

burdjge^en, ging burc^', i[t

burc^gegangen pass (through)

,

go through

burc^taffcn, lafet burc^', lie^

burc^', burcf)geta[fen let

through, allow to pass

burrf)» ^ burc^ baö

burd)fiö|tig transparent

burd)fon'nen, burc^fonn'te..

burc^l'onnt' (warm in or ex-,

pose to the) sun
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burd^fonnt' participial adj.

warm, sunny

bürfcn, barf, burfte (past

suhj. bürfte), geburft {or, if

preceded by a dependent

infin., bürfen) [bürfen ex-

presses permission or right,

whether granted or rcfused,

or {in the past suhj.) mild

prohability ] may; [with

a negative, often'] must; be

allowed (at liberty, per-

mitted) to, have the right

to, be justified in; [yery

rarely^ dare; 48, 22 bürfe

nid^t could not well [Cö/-

loquially fönncn is often used

instead of bürfen, as can is

instead of may] ; need

burfte see bürfen

bünr dry; lean, scrawny,

shriveled, fleshless

ber ^urft, beS -eö [döorst] thirst

bu^^ = bu eö

büftcr dark, gloomy, dismal

baö l^uijcnb, -e \_hut invariable after

a numeraQ dozen [C/. ©ad.]

ber ^üäöruber, -brüber [intimate

friend addressed with bu

after the pledge of brother-

hood is driink~\ boon com-

panion, chum, pal, crony

cficn just (then, now); ex-

actly, precisely

bie @bcne, -n piain

cbcnfatt^ [-s, not -z] like-

wise, also

ebcnfö just so; eö ebenfo

machen do likewise; ebenfo

(. , . njie) just so or as

(. . . as), equally

t6)i genuine; real

bie fötfc, -n Corner, [^properly~\

edge; a/^o= SBinfel

cbcl \_In infl. forms in the

pos. and the comp, the second

e is usually elided^ noble

cblc, ber, bie, ba^ see ebel

efjC \_always followed by tra?is-

position'} before

C^cr sooner, earlier; rather,

more likely; e^er, alö biö . .

.

before . . .

e()rliär reputable, honorable;

honest

bie @^rc, -n honor [_Ccrtain

set phrases, e.g., in (Sf)ren,

retain an archaic pl. con-

struction, which in English

is to be translated by the

sg..']

ber (ffircnpla^, =plä^e seat of

honor

el)rüt^ honest, respectable

e()rftiürbtg worthy (of venera-

tion), reverend, worshipful

ci [_expressing surprise, ad-

miration, vexation, encour-

agement, irony, reproach,

indißerence^ ah! why! my,

but . . .

!

boS @t, -er egg

ber 6'i(f)6aum, =bäume oak (tree)

bie (?irf(C, -n oak (tree)

cidjclförmtg acorn-shaped

ber (i'ibottcr yolk of an egg, egg
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ber (fifcr, be6 -§ zeal, eagerness,

longing, (passionate) desire

eigen own ladj.']; ha^ gel^ört

mir 3U eigen that belongs to

me (as my rightful prop-

erty), that is mine (my
property)

eigen()änbig with one's own
hand(s); single-handed

eigentlich real; exact; adv.

really, strictly (properly)

speaking

eigentümlich stränge, pecu-

liar, odd

eignen see eigen or geeignet

ber (Eilbote, -n special messen-

ger, express rider

bie (yite haste; jur ©le maf)nen

urgeone to make haste; (Site

t)aben be pressing (urgent)

citen Qft geeilt when direction

is expressed'^ hasten, hurry

eilig hasty, in a hurry, hur-

rying

ein, eine, ein numeral adj.

one; ber eine (the) one

\_contrasted with ber anbere];

indef. art. a, an [identical in

form with ein one, and there-

fore omitted in many adv.

phrases which in English

require a] mit leifer (Stimme

in a low tone [Cf. also note

an alö expressi^ig identity,

and last note on fein.]

ein adv. in; auö unb ein in

and out; auö unb ein gc()en

go and come, be a frequent

caller; iueber auö nod) ein

hjiffen be at one's wits'

end, not know which way
to turn

ein sep. pref. {_expressing

I. entrance or arrival, 2. ar-

rangement or concealment,

j. acquisition2 in; in at

(in + dat.) ; up

einan'ber [itivariaUe^ each

other, one another

ber G^inbrec^er housebreaker,

burglar

einbringen, brachte {past suhj.

brachte) ein', eingebracht bring

in, earn (for one dat.)

einbringlid) intrusive; im-

pressive, emphatic

mit einemmäl = mit einem 9)?alc

all at once, all of a sudden

einer, eine, eineö [infl. like

the sg. of biefer]] one ^with

a following relative clause,

partitive gen., or phrase

with bon; the partitive gen.

may he merely implied in

the confext']; someone

einfad) simple

einfallen, fäfit ein', fiel ein',

i[t eingefatten Interrupt;

strike, occur to, enter the

mind of (one dat.)

bie Ginfatt (native, unaffected)

simplicity

einfangen, fängt ein', fing ein',

eingefangen capture, take

and secure

fic^ einfinben, fanb ein', eingefunben

appear (on the scene), ar-

rive, put in an appearance
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bcr (Singang, ^gängc entrance;

entry; ready acceptance,

favor

cingeörad)t see einbringen

eingefallen sce einfallen

eingefangen see einfangen

eingefunbcn see einfinben

eingenommen sce einnef)men

cingereidfjt sce einreichen

eingefdjloffen sce einfc^Iiefeen

eingefrf)nitten see cinfc^nciben

'ii^^ Eingreifen, beö -ö (act of)

thrusting one's hand(s) into

(in ^ acc)

ein()oIen, l^olte ein', eingel^olt

catch up with, overtake

einig {except in afew phrases,

e.g., naä) einiger ^eit, rarely

used in the sg., its place

being usually taken by et=

iraö] some, a few, sev-

eral \^But a few= only a

few, not many {in contrast

with öiet) is translated by

hjenig.]

bcr ©infauf, =fäufe purchase

einfefiren, fef)rte ein', t[t ein*

gefel)rt put up, alight (at

in + dat.); stay, visit (at

the house of bei)

einläben, lobet or labt ein',

lüb or läbete ein', eingeläben

invite [Cf. laben invite.]

bic ©inläbung, -en invitation;

einer (Sinlabung folgen accept

an invitation

ber (?'inla|?, beö =Ia[[eö admission,

admittance

fi(^ einlaffen, 15 ^t ein', lie^ ein',

eingelaffen have deahngs

(anything to do) with (mit)

einlast see einlaffen

einleuchten, leuchtete ein', einge*

leuchtet be evident (clear,

obvious) to a person \_dat.~\

cin'mät once [not twice'];

noc^ ein'mal, cf. noc^; auf

ein'mal, cf. auf

einmal' [in colloqu. langimge

often shortened to mal] once

(upon a time); sometime;

for once; just; ever, at any
time

;
[with an imperative or

its eqidvalent'} just; nid^t ein=

mal' not even; fc^on einmal'

already, once before; ever

einnefimen, nimmt ein', nal^m

ein', eingenommen take (pos-

session of), occupy; take

in, receive

bic ©inobe, -n solitude, wilder-

ness

einladen, padte ein', eingepadt

pack (up)

einreichen, reichte ein', ein*

gereicht hand in, present,

tender

einreiten, ritt ein', ift ein*

geritten ride (turn) into,

enter on horseback (in +
acc); ride (turn) in at,

arrive on horseback at

(in + dat.)

einrichten, richtete ein', ein*

gerichtet arrange, settle, ad-

just; fic^ f)äuöli(^ einrichten

settle down and begin

housekeeping
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cin^ = eineö one (thing);

[^often used as cognate objecQ

einö trinfen take a drink

(glass, drop); eiitö [rngen

sing (have) a song; ein6

tanjen have a dance; bcn

beuten einö auffpielen give

(play) the people a tune;

{jn counting'] ein^, Jlüei . .

one, two . . .

einfäm lonely

bie Gnnfämfctt solitude

einfammcln, fammelte ein',

eingcfammelt gather (in)

cinfdjcnfen, fc^enfte ein', ein=

gefc^enft pour out

\ia^ (finfc^Iäfen, beö -ö (the act

of) falHng asleep

ctnfc^Iie^en, fc^Iöß ein', einge=

fc^Iofl'en lock (up) in (in +
acc.)

ctnfd)netben, fc^nitt ein', ein=

ge[d)nitten cut in(to) (in +
ACC.)

ber Gtnfiebel hermit

bie G^infiebelei', -en hermitage

Ctnft once (upon a time), in

days gone by, of yore;

some (one) day, at some

future time, one of these

days

Ctnft'nici'Icn for the time be-

ing (present), temporarily

eintönig monotonous

eintraf see eintreffen

eintreffen, trifft ein', traf ein',

ift eingetroffen arrive \_at a

definile time and place, as

planned'}

eintreten, tritt ein', trat ein', ift

eingetreten enter; step (go,

walk) in; appear, begin,

set in \jweather or seasons~\

einüben, ühit ein', eingeübt

practice; ha^ mufe ic^ mir

einüben I must practice

(and master) that

ber G^inlno^ncr inhabitant

ein'selgele'gen soHtary, scat-

tered

einjcln single, isolated, soli-

tary, separate; \^adv., also~\

by one's seif (themselves,

etc.)

cinjig single [_U'ithout a du-

plicate'], sole, only, one; ha^

einjige, toaö . . . the only

thing that . . .

ber (finjüg, =3üge (triumphal)

entry

ein§ul)ö(cn see einl^oten

einäulaffcn scc ein(affen

cin5nnct)men see einnef)men

etnäufammeln see einfammeln

ha^ (fifen, beö -ö iron; also =
^ufeifen (horse)shoe

ei'fenbefrfjlä'gcn iron-bound,

vdth iron fastenings

bie G^tfenftangc, -n iron bar (rod)

eifern (of) iron

eifig icy, freezing

eii^'falt' as cold as ice, icy

cla'ftifd^ elastic, springy

ba^ ©lenb, beö -(e)ö misery, dis-

tress

bie ©ße, -n eil [a former unit of

measurcment = aboiit seven

tefiths of a yard; cf. ^u^.]
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©mbcn Emden, a flourishing

port and industrial city of

about 25,000 inhabitants,

situated at the mouth of

the Ems, some six miles

from the Dutch border

©mbcncr adj. (of) Emden
\_Proper adjectives are de-

rived from the names of

towns and eitles hy adding

the suffix -tx and are inde-

clinahle.~\

empfangen, empfängt, empfing,

empfangen receive \_pcrsons

or things~\

empfef)kn, empfiehlt, empfaf)!,

empfot)(en recommend; emp=

fof)len fein have a letter of

introduction (to an + acc.)

bic G^mpfin'bung, -en feeling, sen-

timent

empfo()Ien scc empfehlen

empör' sep. prcf. \_expressing

dircction upward'] up(ward)

cmpör'flattern, flatterte em=

por', ift empor'geflattert flut-

ter up(ward) [C/. fommen.]

empör'geftattert see empor=

flattern

empör'frf)icften, fc^ofe empor',

\_intr. ift] empor'gefdjoffen

shoot up

empör'fef)en, ftef)t empor', fa^

empor', cmpor'gefe^en look up

(to, at ju)

cmpör'ftcigen, ftieg empor',

ift empor'geftiegen climb up;

rise; soar, fly up

bie ©m^ [-S, NOT -z] the Ems,

a river in northwestern Ger-

many, two hundred miles

long, which flows into the

North Sea, forming an es-

tuary between East Fries-

land and Holland

ha^ ©nbe, -§, -n end; foot;

mit etrt)aö su (Snbe fommen

come to (reach) a conclu-

sion (decide what to do)

in the matter; am (gnbe

finally, in the end

enbcn \_intr.~\ end

enbücf) [ent=] finally, at last,

at length

enblö^ [ent-] never ending,

endless, without end

ha^ G^nbäicl, -e nent=] extreme

end, goal

eng [=ng as in thing] narrow,

close, (of) limited (space),

cramped, small

enge [=ng= as in thing] pred.

adj., or adv. = eng

ber Gngel [=ng= as in thing]

angel

(Snglanb [=ng= as in thing;

=nb= nt] England [neut.~\

englifd) [=ng= as in thing]

EngHsh; auf englifc^ in

Enghsh [C/. f)oIIänbifcf).]

ber @nfe( grandson

bie Gnfclin, -nen granddaughter

entöefjren [acc. or gcn.^ be

deprived of; do (go) with-

out

bie @ntc, -n duck

entfernen remove

entfernt removed, distant
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bie G'tttfer'nung, -en distance; in

einiger Entfernung at some

distance

entf(tcf)cn, entflot), i[t ent=

fIof)cn flee, escape

entfliegen, entfloß,' ift ent==

floffen flow out of [_dat.2

cntffo^ see entfliegen

entge'gcn sep. pref. [^expressing

I. Opposition, 2. direction

toward the ohject in the dat.~\

against; toward, to meet

entge'gengel)en, ging entge'gen,

ift entge'gengegangen [dat.']

walk toward (to meet);

bem 33ac^ entgegengehen walk

up the stream

cntge'gcngcfefet' opposite

entge'gcnfrf)immcrn, f(^im=

merte entge'gen, entge'gen=

gefc^immert [_datr\ gleam

in one's face

entge'gcnftredcn, ftredte ent=

ge'gen, entge'gengeftredt [dat.]

Stretch out [one''s arms or

hands] to(ward)

cntgcg'ncn reply, object

cntftcibcn undress, strip

cntfommcn, entföm, ift ent-

fommen get away, escape

entlang' [icith preceding acc.

or an + dat.] along

cntlaffcn, entlaßt, entließ, ent=

laffen dismiss, send away
entließ see enttaffen

entftijäbigcn repay, recom-

pense, compensate

bie (5ntfrf)ä'bigung, -en compen-

sation, reimbursement

cntft^cibcn, entfc^ieb, entfc^ie*

hm decide, settle

entfc^icbcn see entfc^eiben

entfrfiulbigen excuse

baö ^ntfct'äcn, beö -§ = ©(^redE

fright, terror, horror

entfctjüt^ horrible, frightful,

terrible

entftanb see entftefien

entftanben see entfte^en

entftef)cn, entftonb {past suhj.

often entftünbe), ift entftan*

ben arise, originate, come
into existence; result

entfteßcn disfigure

entttJtfdien [ift enttoifc^t] shp

(steal) away (from dat.),

(make one's) escape

ent5ief)en, entzog, entgogen

withdraw, take (away), cut

off (from dat.)

entjogen see ent^ie^en

entjütfcn charm, enchant, de-

light

cntäünbcn kindle, light

cntsiüci' sep. pref. in two
cntätt)ei'6rerf|cn, bricht ent^

ätoei', hxäd) cntjlüei', [intr. ift]

entjtnei'gebrocfien break in two

entjrtjci'gebroc^cn see entgiüei^

brechen

entärtJCt'flJttften, fpaltete ent=

3h)ei', entsmei'gefpaltet or ent*

alrei'gefpatten [see fpolten]

split in two

er he
; [referring to a non-per-

sonal masc. antecedent] it

ha^ Grbar'men, beö -g pity, com-

passion, mercy
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[ic^ cröicten, erbot, erböten offer,

declare one's seif willing

cröürfen catch sight of, spy;

behold, see

erböte past suhj. of erbieten

ber (fröfi^emel [erp=] ancestral

bench

bie ©rbfe, -n [-rps-] pea

"ba^ G^rbftürf, -e [erpO heirloom

ber erbopfel, =äp[er [ert=]= tar=

Jof'fel earth apple, potato

bie ^rbc \ipl. (Srben kinds of

earth]] earth, ground [In

the Phrase auf @rben (= auf

ber (Erbe) there survives a

trace of the old inflection of

weak (dass four) feminine

nouns in the singular.2

baö ^rbenlcbcn, bcö -ö Hfe on

earth (here belovv), earthly

existence

ba^ ©rcig'niig, =ni[[e event; oc-

currence, incident

ererben inherit

crfafiren participial adj. ex-

perienced

erfüllen fill; fulfill

bie ^rfürinng, -en fulfilment,

reahzation; in ©rfütlung

gelten be fulfilled

ergcljen, erging, ift ergangen

[impers., with dat. of the

person concerned'] go (well,

etc.) with; do, fare (well,

etc.)

erging see ergeben

ergreifen, ergriff, ergriffen

seize, take; ba?) SBort er=

greifen {or netimea) begin

to speak, take the floor,

speak up

ergriff see ergreifen

ergriffen see ergreifen

cr^ttltcn, erpit, erf)iett, cr=

f)alten receive, get; keep,

preserve; @ott erl^alte ben

Äönig! God save (long Uve)

the King!

er()ebcn, er^öb or erf)üb, er*

I)oben raise, lift; fic^ ert)eben

rise; get up, stand up;

tower; arise

erfietten hght (up), illuminate

er()ic(t see erbalten

er()öb see erlieben

bie Grljö'^ung, -en elevation

erinnern [ic^ erinnere] remind

(of gen. or an + acc.)
; fid^

erinnern remember, recoUect

" {gen. or an + acc.)

bie ©rin'ncrung, -en reminiscence

erfonntc see erfennen

erfcnnen, erfannte {past suhj.

erfennte), erfannt recognize

(by an + dat.) ; distinguish

erflang see erflingen

erflärcn explain

erflingen, erflang, ift erflungen

resound; e§ erflingt h)ie . . .

there rings out a sound

Hke . . .

crfranfen [ift erfranft] fall (be

taken) ill (sick) (with an +
dat.)

erlauben [dat.'} allow, per-

mit (to gu + infin.)

bie ©rlaub'ni^ [=Iaup=] permis-

sion, privilege
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CtUhcn (live to) see; experi-

ence, meet \yith, pass (go)

through

crletd)tern lighten, relieve

cr(ctd)tcrt see erleichtern

bie erleid) 'tcrung (feeling of) re-

Uef

crictbcn, erlitt, erlitten suffer

erlernen learn [a trade']

erlöfcn set free, deliver, re-

lease

bie ©rlö'fung release; deliver-

ance

©r'monfperg Ermansperg

[_t/ie name of a large farm~]

ber Gr'manfpcrger owner of Er-

mansperg Farm, Farmer

Ermansperg

ermübcn [ift ermübet] grow

weary (tired), feel ex-

hausted

ernö()ren nourish, feed

erneuern renew, replace

crnft serious, earnest; sol-

emn; grave; stern

bie (?rntc, -n harvest, crop(s)

bie G^rntcgarbe, -n (harvest) sheaf

bie Grntcl) offnung, -en hope (pros-

pect) of a good harvest

ernten reap, gather (in), har-

vest

ber 6rntett)ägen wagon for (get-

ting in) the harvest

crrä'ten, errat', erriet', errä'ten

guess; hit upon; solve

errei'd^en reach, arrive at,

come to

crret'ten save, rescue, deHver

crfaufen, erfäuft, erfoff, ift er=

[offen be (get) drowned [^
somcwliat coarse Substitute

for ertrinfcn]

crfc^aüen, erfc^altte or erfc^od,

erfcf)o((en or erfc^allt (re-)

sound, ring (\vith bon), ring

out

erfdjeinen, erfd^ien, ift erfc^ie^

nen appear, make one's ap-

pearance; seem

erfd^ien see erf(^cinen

erfc^ienc past suhj. of erfc^einen

erf^ott see erfc^allen

erfc^räf see crfcf)recfen

erfdjrecfen, erfc^ricf t, erfc^röf, ift

erfcf)ro(fen be(come) fright-

ened, terrified, alarmed, or

Startled (at a person or

object öor + dat.; at an act,

condition, or Situation über

-f- acc.)

crfcf)rocfen see erfc^rerfen

erfpö^cn (e)spy, descry

erft [_adv.'} first; at first, at the

outset; previously; for the

first time, not until, onl}'-

erftarb see erfterben

erftaunen [ift erftaunt] be sur-

prised (astonished, amazed)

"iiCL^ Grftau'nen, beö -ö surprise;

astonishment; amazement

erfte, ber, bie, tta^ first; ber

erfte befte [the first, accepted

as the best without waiting

to see whether another wonld

prove to be better, i.e., 2 the

first that comes along

ber ^fte the First [after proper

nouns in titles']

www.libtool.com.cn



l82 See pp. 143-4 for Abbreviations

ha^ erftcmäl [acc. only2 = ^cl^

erfte 9[)?at the first time

jum erftcnmäl ^ sum erften 3)2ale

(for) the first time

erften^ [-ns, not -nz] first,

in the first place, to begin

(start) with

crfterbcn, erftirbt, erftarb (er=

ftürbe), ift erftorben die

(slowly), die away (out)

crftiden lintr. ift erfticft] suf-

focate, choke, smother

ba^ ©rfti'cfen, beö -ö suffocation

ertönen [ift ertönt] (re)sound,

ring (out)

ertragen, ertragt, ertiüg, er=

trägen bear, endure

ertranf see ertrinfen

ertrinfen, ertranf, ift ertrunfen

be drowned, drown

crtrunfen see ertrinfen

bcr ©rtrun'fene; (fein) (Srtrun*

fener; [/>/.] (grtrunfene; bie

(feine) (^rtrunfenen drowned

man
crttJad^en [ift ermac^t] awake,

wake up [^intr.'}

crnjadifcn [c^f= fö] parti-

cipial adj. grown up

crrtjarten expect, await

crnjeifen, ern)ieö, ernjiefen do [a

Service'], show [kindness~\;

bestow on; fid) ern)eifen

\_adj., or alö + adj. or snhst.~\

show one's seif, prove to

be, turn out to be

crtotbern return [_greeting,

call, afectiofi]; reply

crnjic^ see ernjeifcn

ernjtefcn see ern^eifen

erjätiten teil, relate, narrate,

recount [to he distingiiished

jrom fagen= teil, i.e., make
a Statement]

ber Grgä^'Ier narrator, story-

teller

bie Grjäti'tung, -en (detailed) ac-

count, narrative, story, tale

ber @räf)eräög, -e or ^^i^Söge

archduke

ber ©rjtJätcr, =t3äter patriarch

C^ it; \when rejerring to

an antecedent like SÖMnntein,

9}?cibrf)en, or 3?o(f] he, she,

they; fie n^ar eö it was

she; eS ift mein iöruber, e6

finb meine 53rüber it is my
brother(s), they are my
brothers [In Statements and

qiiestions involving identity

the pro7iominal suhject is

always in the nom. sg. neut.;

the verb agrees in number

with the pred. nom.]; ber

\a^ nid^t nur au§ h)ie ber

S^eufel, fonbern mar eö [= ber

Teufel] auc^ [e^ is offen

used to avoid the repetition

of a noun or adj.~\; = there

[when the logical subject is

emphasized by placing it

öfter the verb, which agrees

in number with this subject

rather than with e^]; Co-

ncoren einmal brei trüber

there were once three

brothers; things, matters;

eö tourbe immer fc^timmer
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matters or the Situation

grew worse and worse

baö Cffcf)cnf)o(5, beö -e^ ash

ber (^'fcl donkey; dunce, stupid

fool, numskuU
bie (yffc, -n chimney; forge

cffcn, Ißt, öB, gegeffen eat

hai Orffcn, beö -ö (act of) eating;

food; meal, dinner, supper

etüd^ [occurs infrequently save

in the pl. 2 ^tiniQ some

cthJÖ about, nearly; possibly,

perchance

Ct'ftjä'ig [three syUables~\ cas-

ual, (coming by) chance

etrtJtt^ \_invariahJe~\ some-

thing, anything; some,

any; somewhat, a little,

rather; [_a following adj.

takes the endings of the

neiit. sg. of biefer]; fo etlüaö

h)ie . . . such a thing as

. . ., something like . . .

CUtl^ dat. or acc. pl. of bu

@ud) dat. or acc. of ^^r^

euer, eu(e)re, euer [/Äe posses-

sive pronoun iised in speak-

ing to two or more persans

each of whom would he ad-

dressed with bu] your

©uer^ gen. o/3f)r^

G^uer^ (Su(e)re, (Euer [_the poss.

pron. iised wheji S^v^ is the

pron. of address; capitalized

to distinguish it from euer,

euere, euer. Cf. -30^^] your

ChJig eternal, everlasting;

perpetual; forever

bie (JhJtgfeit, -en eternity

I?.

ber 'iS'^hxxtdni', -en manufacturer

ha^ %(i^, -er or -e section of a

(house)wall, compartment;

S)a($ unb %aä) (place of)

shelter, cover

forf)cn = anfad)cn

fabenfrf)ctmg (worn) thread-

bare, shiny, shabby

bie jya^ne, -n flag

fa()ren, fä()rt, [uf)r, [_intr. tft]

gefafiren drive, convey, take;

intr. move (quickly), dart

(off), Start, slide, pass,

sweep, run; shoot, fly ; trav-

el, go, drive, ride \^in or on

some vehiclej; mit bem ^r=

mel (ber .^aub, etc.) über bk

Slugen faf)ren pass (run)

one's sleeve (band, etc.)

over one's eyes

bie S-afirt, -en journey; voyage

fä()rt see fahren

ber lyaß, ^e fall; case

faUen, fallt, fiel, ift gefallen

fall, drop; be heard

bag glatten, beö -ö (act of) falling

fäßcn feil, cut (chop) down
faii§ [-S, NOT -z] in case, if

\_followed by transposition^

fäöt see faHen, einfallen, or

FierabfaKen

fäßt^^ = fällt eö

fa(f(^ wrong; false, deceitful

falten fold

bie fjomt'lienfunft, ^fünfte feat in

[/.c, done by the members

of2 one's family
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fanb see finbcn

ber 3^ang, beö -(e)ö catch

fangen, fänflt, fing, gefongen

catch, capture

fängt see fangen

farbig colored

boö g^arnfraut, =!räuter fern;

ferns \_collectively~\

fäffen [fafete] seize, take hold

of, clutch, grasp

\i^% f^S^letn keg

fa^tc see faffen

bie i^affung, -en composure, self-

possession; auö ber gaffung

bringen disconcert, upset,

Auster

faft = beinafie almost

faften fast, go hungry, do

(go) without food

bie i^auft, ^^öufte fist

bie 5'Cbcr, -n pen

ber {^eberfnerf)t, -e slave of the

pen, quill driver

fegen [ift gefegt] sweep, rush

fet)Ien be wanting (lacking,

missing) ; ail, be the mat-

ter with Idatr^; eö fel()It

mir an + dal. I lack (am

in need of) ; mir fef)lt nic^tö

alö . . . I need nothing

but . . .

ber tyc^Ier defect; fault; Wun-

der, mistake

ber IJeieräbenb, -e time to quit

work; leisure hours \_ajter

'work'\

feiern [ic^ fei(e)re] celebrate;

\intr.'\ stop working, rest,

be idie

fein \_thin and delicate, not

coarse and thick'] fine;

thin; small; slender; ele-

gant, fashionable; excel-

lent, choice

ber %tm\>, -e enemy, foe

feinblirf) [=nt=] hostile

bie fjeinbfdjaft, -en [=nt=] en-

mity, hostility, hatred

hcL^ S^elb, -er field; auf bem

i^elbe in the field

ber f^-elfen rock, cHff

bie 3^el^tt)anb, =h)änbe wall of

rock, cliff

ha^ S^enfter window

bie %tr\.\itx\^t\bt, -n window-

pane

ber ?^enftert)ürl)ang, =öorbänge

window curtain

fern [e as in ferry] far,

distant, remote; "ba^ fei

fern(e) öon mir! far be it

from my thoughts! Heaven
forbid!

ferne [fer as in ferry] pred.

adj., or adv. = fern

bie S'Crnc, -n [_%tx as in ferry]

distance

fern'^in' [fer as in ferry]

to or at a great distance

fertig [fer as in ferry] fin-

ished, done, ready; (mit

etn)aö) fertig fein be through

(with), have finished (a

thing); fertig n)erben get

through with, finish

fertigbringen, brachte {past

subj. brächte) fer'tig, fertig^

gebröd^t accompHsh, do
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ferttggcörad^t see fertigbringen

fcft fast, firm, tight; stead-

fast, strong, unbending

fcft sep. pref. \_expressing

fixation or settlement'] fast,

firm

'üai 'iStii, -e festival, holiday;

festivity, merrymaking

feftOinbcn, banb [eff, feftge^

bunbcn bind (tie) fast

feftdaltcn, f)ärt feft', ^ielt feft',

fe[tgef)attcn hold fast; [ic^

an ettüttö [_dat.'} fcftbalten

hold fast (cling) to a thing

bie S'Cftlirfifcit, -en festival, fes-

tivity

fcftfcfecn, fel?te feft', feftgefe^t

fix, appoint

bie ^cftung, -en fortress; auf ber

i^eftung in (at) the fortress

ber «ycftungvgcfangcnc; (fein) gc=

[lungt^gcfangcner; [/>/.] %t-

ftung^gcfangcne; bie (feine)

geftungeigcfangenen [-ngs, not

-ngz] prisoner in a fortress

bie ?ycftung^()oft [-ngs, not -ngz]

imprisonment or confine-

ment in a fortress

fcftäubinben see feftbinben

fett fat, well fed; rieh,

creamy

feud)t moist, damp
baö i^-eucr fire; fic^ öon iemanb

treuer geben (äffen ask a per-

son for a "light" \_for a

pipe, ctc.~\

feurig fiery

bie S'irf)tC/ -n spruce (tree),

spruce fir

ftcöcrija't fe-.erish

ficbetn (scrape on the) fiddle

fiel see fallen or einfallen

finbeu, fanb, gefunben find;

meet with; fid) finben be

found, appear; ha^ lüirb ficf)

finben we shall see, time

will teil

fing see fangen or anfangen

ber fyinger [ng as in singer]

finger

finfter dark, gloomy; sullen,

Stern, grim, sinister

ber lytfcfi, -e fish

fifcfjen fish

ber 5'M*rf)er fisherman

ber jytttirf), -e ^^'ing, pinion

f(acf) flat, level

bie (ylamme, -n flame

flammen flame, blaze

baö 5-(öfd)d)en httle flask (bottle)

bie i5'(afd)e, -n bottle [C/. Sad.]

flattern [ift geflattert when

direction is expressed^ flut-

ter; flap (along, about)

ha^ '^^ici]d), beö -eö flesh, meat

fleifrf)frcffenb meat-eating,

carnivorous

bie 5-f^ifrf)«ö^rung animal food;

gleifcf)nabrung ju fic^ nef)men

eat (some) meat

fleißig industrious, hard-

working

flicfen mend, repair, patch

(up), cobble

baö f5"Iirfcn/ ^ßö -6 mending, re-

pairing, patching; (Schübe

äum ^tiefen shoes (for re-

pairing =) to be repaired
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bte fjüegc, -n fly

fltegcn, ftög, t[t geflögen fly

fliegen, ftof}, i[t gefIo()en flee

flicken, [löfe, ift gefloffen flow; bie

drop (down) bie

bie i^4intc, -n flintlock, musket

flog see fliegen

flöge past subj. of fliegen

flo^ see flief)en

fi0^ see fliegen

fi offen 5eß fliegen

bie i^iött, -n flute

bie 5'Iucf)t flight, escape

ber g^Iurfjt'geban'fe, -nö, -n [c/.

©ebanfc] thought of flight

(escape)

ftüd^tig fugitive; fleeting,

hasty, casual, swift

ber 5'Iüc^tüng, -e fugitive

ber f^^Iud^tpISn, Spione plan (proj-

ect) of flight

ber i^Iüg, -^e flying, flight

ber 3^Iüget wlng; side or half

[0/ a gate or a folding or

sliding door~\

flüg^ \_oßen prononnced ivith

short vowel~\ quickly, speed-

ily ; = fogleid^ at once, im-

mediately

ber S'Iuß, i^Iüffe river

folgen \_dat.'} follow [ift

gefolgt; hut follow advice

or example, listen to, obey

also f)at gefolgt]; succeed

one [in official Position']

folgenb pres. part. of folgen

following; folgenbeö or ha^

golgenbe the following, what

follows

fotgUrff consequently, m con-

sequence, therefore

forbern demand, request, ask

S^oreCte, -n trout

l^orm, -en form

förm(td) [in diie form, hence~\

fairly, actually, really, un-

mistakably

forfrficn inquire, search (for

nac^)

fort adv. on (and on) ; away;

fort! away! be off! clear

out! fort mit away
with you! off you go!

fort sep. pref. [expressing

I. persistence, 2. removal,

j. departure] on; away,

off; fort unb fort on and

on; tüillft bu fort see fort*

hiollen; fort ging^ö off I

(we, etc.) drove; I (etc.)

was off

fortan' henceforth; hereafter,

in (for) the future

fortbrennen, brannte (past

subj. brennte) fort', fortge=

brannt burn on, continue

to burn

forteilen, eilte fort', ift fortgeeilt

hurry (hasten) away (off)

fortfof)ren, feiert fort', fui)r

fort', fortgefaf)ren continue,

keep (go) on (speaking ju

fprerf)en) [Cf. anfangen.]

fortgeben, ging fort', ift fort=

gegangen go oö" (away)
;
go

on, continue; fort ging'ö off

(away) I (we, etc.) drove;

I (etc.) was off
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fortteöcn, lebte fort', fortge*

lebt live on

fortreiten, ritt fort', ift fort=

geritten ride off (away) [_on

horsehack~\

fortträgen, tragt fort', trüg

fort', fortgetragen carry off

(away)

fort'loäfi'renb continually; in-

cessantly, constantly

fortiüollcn, roiK fort', irollte

fort', fortgeiüoKt will (want

or intend to) go away

\jCf. last note on lüollen.]

bie S^räge, -n question; (einem)

eine grage ftellen {or.without a

dat., tun) ask (one) a question

fragen ask, inquire (for,

after, about nac^) [C/. bitten.

N.B. fragen always reguires

the ACC. of the Person to

whom the question is ad-

dressed.^

fjranffurt (am '^ain) Frank-

fort on the ]\Iain, the most

important commercial city

of West Germany, birth-

place of Johann Wolfgang

Goethe, and for centuries

prior to 1806 the scene of

the election and coronation

of the rulers of the Holy

Roman Empire

f^rttnä gen. granj' or gran=

jenö Francis. Francis II

(born in 1768), the last

ruler of the Holy Ro-

man Empire (1792-1806),

reigned as Francis I, first

hereditary Emperor of Aus-

tria, from 1804 to his

death in 1835. "®ott er=

l^alte i^rans, ben Äaifer" is

the Austrian national an-

them, the melody of which

was composed in 1797 by

Joseph Haydn. " Xmt\(i}=

lanb über alfeö" is sung to

the same music, as is also

the hymn " Glorious things

of thee are spoken, Zion,

city of our God."

ber ^yranäö'fe, -n Frenchman; bie

granjofen the French

fräft see freffen

bie fjrau, -en woman; wife; [_in

address^ Mrs.

baö i^räulein (young or unmar-

ried) lady; [in address^

Miss

frei free; open, clear; SBeg

frei! clear the way!

bie ^yreiljeit, -en hberty, freedom

freiließ [corroboratory or con-

cessive'] to be sure, of course

freifteüen, fteltte frei', frei*

geftellt leave to one's [dat.^

(own) discretion (choice,

pleasure), allow

fremb stränge, unfamiHar,

foreign, ahen, unknown
ber l^rembe; (fein) ^^-rember; [^/.]

^•rembe; bie (feine) g^emben

stranger, foreigner

bie ^rembe foreign country

(parts); auö ber j^rembe

fommen come home (from

abroad, from distant places
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or countries) ; in bie ^^rcmbe

(gelten) (go) abroad, away
from home

treffen, frifet, fräfe, gefreffen

\_of anlmals~\ eat; \_of hu-

man bcings'] eat greedily,

devour

bic S^rcubc, -n joy; pleasure, de-

light, satisfaction

freubig joyous; merry, joyful

freuen gladden, delight; eö

freut mic^ I am glad

(pleased); fid) freuen be

(feel) glad (pleased, happy

[over über.+ accj); rejoice

in, enjoy [gew.]

bcr t^rcunb, -e friend

freunbltd^ [=nt=] friendly,

kind(ly)
; [0/ a room, house,

to'wn~\ pleasant, attractive,

comfortable

bic 3^rcunbUcf)feit [=nt=] friend-

liness, kindness, courtesy

ber 5^riebe(n), i^-riebenö, \_dat. and

acc. sg.'^ %x\i.htx[ peace

ber fjriebenfttfter peacemaker;

mediator

bie fjrieben^'jett, -en [-ns-, not
-nz-] time of peace

f5^riebrid) [b as in English']

Frederick

frieren, fror, gefrören [ift

gefrören in sense become
frozenj freeze; eö fror

<Stein unb ^ein it was

freezing hard, it was ex-

tremely cold

ber i^riefe, -n Frisian, Fries-

lander

frifc^ fresh; new; [_adv.,

also~\ anew, afresh, over

again

friften prolong

g^rtl? \_dimimitive of ^^-riebrid^]

Fred [not to he Englished

if the surname is retained

untranslated^

frö()nd) happy, merry, cheer-

ful, gay

fromm, frommer or frömmer,

ber frommfte or frömmfte

pious, devout

g-rommel Emil Frommel
(1828-1896), from 1872 to

within a few months of bis

death chaplain to the Im-
perial Court, author of a

large number of stories for

the common people

fror see frieren

bie S^rud^t, ^e product, fruit;

[pL, also^ harvest, crop

frü^ early, premature, un-

timely; morgen frül) to-

morrow morning

frü()er adv. formerly, before,

heretofore

ber 5'rü()Hng, -e spring (of the

year) [C/. ©ommer.]

bie S'rü()meffe, -n early mass

ber jyu«^^ \jhymes with books^,

güc^fe fox

hOi^ ^urfl^flcifrfi, bcö -eö fox meat

fügen see I)insufügen

füf)Ien feel

fu()r see fafiren or fortfaf)ren

füfiren lead, show (the way)

;

wield, handle; carry; mit
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[id) füf)ren have with one

(in one's possession); run,

be fiUed with

ber S'üljrcr leacler

tyu()r(cutc pl. of ^^ufirmann

ber ^'WijJ^nißnn^ -(0^, i^u^rtcute

teamster

fuUcn fill; [t(^ fülten fill (up),

become (get) füll [mit]

ba^ 3'üUI)orn, Körner comucopia,

hörn of plenty

fünf five

fünfc = fünf [_coUoqmally,

when no sahst, follows^

fünfsifl fifty

ber «yu^fc, -n spark

funfcln sparkle, flash, ghtter

ber S'wnfcn= %unU

für [acc] for; Jüaö für (ein)

cf. lüaö; ein jeber für [ic^

each (and every) man by
himself

bie 5^urd)t fear; auö ^yurdjt ju

fallen for fear of falHng

furd^tbär fearful, frightful,

terrible

fürd)ten fear; fid^ fürchten be

afraid (of öor + dat.)

fürd)tcrlid^ fearful, terrible

ber iVÜrft, -en prince, sovereign

ber 5'Wrftcn()öf, 4)öfe prince's

(sovereign's) court

ha^ 5'ürftcntüm, =tümer princi-

pality

fürftli(f| princely, of a prince

ba^ ^'Urttjort, =n)örter pronoun

ber 5'üi?, ^e foot; an bie ^unbert

j^ufi about (nearly) a hun-

dred feet [_After a numeral

above ein a noun of measure

has the form of the acc. sg.

{unless it be a fem. ending

in t, e.g., }^la\ä:)e; these add

-n) ; cf. a twelvemonth, two

dozen.]

ber i^üpoben \ipl. also =böben]

floor, ground

baö iVUtter, beö -ö feed, fodder

ber (ywticrtrög, =tröge feed trough

ba^ g (the letter) g ^Names of

letters of the alphahet are

indeclinahle neiiter nouns.~\

gab see geben

bie (^aht, -n gift; milbe (^abe

alms, charity

göloppic'rcn [ift galoppiert']

gallop

go(t see gelten

gälte past suhj. of gelten

ganj whole, entire; eine ganje

SBeite quite a while; \_adv.,

also~\ quite, very, clear,

altogether, completely

ber ®anägcfd)cttc; (fein) (^ansge=

fc^eiter; [/>/.] (^^an^gefc^eite;

bie (feine) (^^ansge[cf)eiten very

clever man; [/>/.] very

clever folk

gänslid^ entire, complete,

utter

gär well cooked, done; adv.

quite, altogether, fully;

very; gar ju so very, too

[_e?nphatic^; gan^ unb gar

utterly, perfectly, in all its

intensity (bitterness, etc.)

;
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at all [^often used to reen-

force a negative']; gar nid^t

not at all, not in the least;

gar fein no(ne) at all

(whatever)
;

gar nid^tö

nothing at all

bte öiaröe, -n sheaf

gören, gör, gegoren \_hut weak

in figurative sense = be ex-

citedj ferment, work

ber ©arten, ^ garden

ber ©artenfreunb, -e (enthusi-

astic) amateur gardener

ber @artcnftul)(, =[tü^Ie garden

chair

ha^ ©artcntör, -e garden gate

ber ©ärtncr gardener

ber (^nft, ^e guest, visitor

ber öiaftfrcunb, -e host \_whom

one entertains in turn as

one's guesQ, hospitable

friend

ha^ @aftf)OU^, -fiäufer inn, tavern

ber (^aft()öf, =f)öfe inn; [^noiva-

days] hotel

ha^ @aftrcd)t, beö -ö law (right)

of hospitality

ber ©aftltJtrt, -e innkeeper

bie Gattung, -en race, species

ber ©aubicb, -e rogue, cunning

thief

ber (^aui, ©äule horse, nag

baS ©ebäu'be building

ge'öcn, gibt, gab, gegeben [gtpt,

gäp] give; bestow (confer)

upon, grant; put; eö gibt

(gab, etc.) + acc. = there is

(are, was, were, etc.) +
nom. sg. or nom. pl. \_iiscd

{like i\ y a. in French) to

expreh existence in general,

in natural surroundings, or

as the product of natural

forces, but not under tempo-

rary or fortuitons conditions;

e.g.: eö gibt 9J?enfc^en, bie . .

.

there are people who . . .;

im Unterfee gibt'ö i^ifc^e

there are fish in the Lower
Lake; but in biefem 3int=

mer finb (not gibfö) slüanjig

9i)?enfd)en there are twenty

people in this room]; e6

fönnte . . . geben there might

be . . .; eö fönnte el)er Slb=

Süge geben (there might

rather be) there are more

likely to be reductions (in

salaries)

ber (ye'bcr giver

ha^ @ebct', -e prayer

gebeten see bitten

ha^ (Gebiet', -e territory, domain

ha?> ÖJebir'ge (chain of) moun-
tains, (line of) hüls

ha^ ÖJeböt', -e command(ment),

law

gebracht ^cc bringen

gebroui^en= braurfjen [in the

sense] use, employ

gcbroi^en see brechen

gebunben see binben

bie Ö5cbüfd)'gruppe, -n clump of

shrubbery

gcbad)t see benfen

gebadete see gebenfen

boö ÖJebäcfit'tti^, =ni[[e memory,

recoUection
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ber OJcban'fc, -nö, [_dat. and acc.

sg. and all cases of the pl.~\

-n thought, idea

gebctfjen, Qcbie^, ift gebtel)en

prosper, thrive

gcbenfcn, gebarfite {past suhj.

gebac^te), gebac^t intend, ex-

pect (to 3U + infin.)

\iCi^ ©ebenf'äcic^cn = 5Inbenfen

memento, souvenir

gcbicgcn pure, solid

gebic() sce gebeif)en

gcbu(big patient

geeignet suitable, (well) adapt-

ed (for 3u)

bic (yefa{)r', -en danger, peril;

eö i)ai feine ©efa^r there is

no danger

gefä()rtirf) dangerous

\i(x?> (^efaric fall, drop; [tarfeö

®efä((e rapid fall

gcfnüen, gefälft, gefiel, f)at

gefotten [dat.'] please; hOi^

gefnUt mir I like that; hd^

Ia[fe ic5 mir gefallen I put

up with that

baö ©efarien [also ber] will,

pleasure, wish

gefäUigft [really superl. of

gefällig kind, obliging]

please (be so kind as

to . . .)

gefaßt see gefallen

gefangen see fangen

gefangen participial adj. cap-

tive, imprisoned

ber ©efan'gene; (fein) (befangener;

[_pl.~\ (befangene; bie (feine)

(gefangenen captive, prisoner

ha?> (^efäng'ni^, =niffe prison

baö (^cfäß', -e jar, pot

gefiel see gefallen

"iiOii (^efol'gc retinue, attend-

ants, followers, retainers,

train

hCL^ (iJefÜ^r, -e feeling; Sensa-

tion; sentiment

gefunben see finben

gegangen see gel)en

gegeben see geben

ge'gen [acc.'] to(ward), at,

in the direction of ; against,

contrary (in Opposition)

to; [as an antidote] for;

[approximate time] toward,

about

bie ÖJe'genb, -en region, neigh-

borhood, vicinity

ha^ (^e'gengefd^enf', -e return

gift (present)

ge'genfcitig mutual

ber ©e'genftanb, ^ftönbe object;

matter, subject; (]^egen=

ftanb beö ©treiteö bone of

contention

ha% (^e'gentctl, -e opposite; im

(Gegenteil on the contrary

gegeffen see effen

ge^^= ge^e

gef)alten see galten

geljetm' secret; mysterious

hQ.% (^e^etm'ni^, =niffe secret;

mystery

gc^ei^en see l)eiBen

gc^en, ging, ift gegangen go,

walk; ha^ gef)t nic^t that

can't be done, that won't

do, that is out of the

www.libtool.com.cn



192 See pp. 143-4 for Abbreviations

question; fort Qmg'ö away
I (we, etc.) went, I was off;

fare with, happen to [ßatr\;

SBie gel^t e^ i{)m? How are

things going with him?

How is he getting on?

ha^ ©c'^en, beö -g (the act of)

Walking [_A7i infin. used as

a noun is capitalizcd and,

if used in a general sense,

is preceded hy the def. art.~\

\iQ.^ ©e^euC, beö -(e)ö (constant)

howHng, yowling

'ba^ ©ef)trn', -e brain(s)

gehoben see f)eben

gcI)otfcn see f)elfen

"iia^ ÖJc()ö(5', -e grove, wood
gcI)ord)cn \idat.'] obey

gehören belong (to one dat.)

;

belong to [= he or form pari

of, he numhered among'} (ju)

gcl)ört see boren er gehören

ber ©cicr vulture; [_as a eiiphe-

mism for ber Sieufel] the

Old Scratch [C/. ^ucfudf.]

ber öietfer, beö -ö foam, froth

bie @ctge, -n vioHn

ber ©eiger vioHnist, fiddler

ber ßJcift, -er spirit; mind

ha^ ©ctftcrbcer, -e ghostly army,

army of the dead

ber Q^t\^i)Ci\§, =]^äl[e miser, skin-

fiint

getäig miserly, stingy

gcfommcn see fommen

ha^ ©cfräd^'SC, beö -S croaking

gctäbcn see laben [load]

gelang see gelingen

gelangen [i[t gelangt] get (to

an + acc, or p); see also

angelangen

gelaufen see laufen

gelb yellow

ha^ ÖJetb, [-er funds, sums of

money2 money
bag ©etbftüd, -e [=ItO piece of

money, coin

gelegen lying, situated

bie @e(e'gen()ett, -en opportu-

nity, occasion

gelehrt adj. learned

geleiten conduct, escort

gefettet see geleiten

gelefen see lefen

gelingen, gelang, ift gelungen

succeed, be successful, turn

out well ]^used imperson-

ally']; eö gelang mir, {or eö

ift mir gelungen,) if)n i\x fpre=

c^en I succeeded in speaking

to him

geloben promise (solemnly),

(make a) vow
gelt \_an interjection used in

Southern German; = nid^t

n)al)r?] I'm sure, I'll ven-

ture (bet); isn't that so?

gelten, gilt, galt (gölte or

gälte), gegolten be worth (of

value); be valid; be at

stake; ie^t gilt e^! now is

the time! now is my (our)

Chance!; be a matter (ques-

tion) of . . . -ing (ju -t-

infin.); [^dat.^ concern, ap-

ply to, be aimed at; biefe

9?ebe gilt mir these remarks

are intended for me
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gelungen see gelingen

gemäd^lid^ at one's ease, com-

fortable

"ta^ öiemäu'er (connected) walls,

masonry ; aitt^ (Gemäuer

crumbling walls

gemeinfäm Joint; [_adv., also~\

in common, together wdth

gemolfen see metfen

ha^ öiemü'febeet, -e vegetable bed

gemütUt^ comfortable, at

ease; snug, cosy

genannt see nennen

genau exact; \_adv.~\ exactly,

just

geneigt see neigen

hai Oienid', -c (back of the) neck

genießen, genöfe, genoffen have

the benefit of, enjoy, re-

ceive; partake of \_food or

drink'], eat

genommen see nehmen

genoj? see genießen

genoffen see gcniefeen

genüg enough \_usiiaUy fol-

lowing the word it modifies'];

genug, . . . suffice it to

say, . . .

genügen sufl&ce, be sufficient

(for some purpose ju)

gcnügcnb sufi&cient, ade-

quate
;

genügenb ©etreibe

see note on jämmerlich under

3)ing

ber ©enuft', ©enüffe enjoyment,

pleasure

geräbe straight, direct; ex-

act; \_adv., also~\ just (then),

precisely, right

gcrä'be^meg^' straight (on);

immediately

hOi% ©erat', -e tool; \_collect-

ively] tools, instruments

geraten see raten or geraten

geraten, gerat, geriet, ift ge=

roten get, come, fall (in or

auf + acc.)

"i^a^ ÖJeräufcl^', -e noise

gereuen [used only with a

non-personal subjecQ cause

regret; eö toirb bic^ gereuen

you wdll regret it

ha^ Q^cvid)t', -e court (of justice)

ber (i)erid)t!y'^err, Zgen., dat., acc.

sg.] -n, -en (associate) jus-

tice

ber öierirfit^'föaf, ^fäle court room

ber (yertd)t^'täg, -e court day

gering trifling, unimportant,

insignificant, small

ha^ ©erip'pe skeleton

gern, lieber, am liebften gladly,

with pleasure, be glad

(like) to . . .; easily; gern

iüollen Soften] = roünfc^en;

cfma^ gern tun be fond of

doing a thing; ettüaö lieber

tun alö , . . enjoy doing or

Hke to do one thing better

than . . ., prefer one thing

to another ; etlüaö am liebften

tun hke doing one thing

best of all; tuir U3oI(ten boc^

gar ju gern ... we were

really only too eager

to . . .; öon .^erjen gern

with all my heart, willingly

bie (IJcrftcnälire, -n ear of barley
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bie ©crtc, -n switch

gerufen see rufen

gerü()rt touched, moved
bcr ©cfang'le^rer (man) singing

teacher

bie @efang'(e()rerin, -neu (wom-

an) singing teacher

bie ©cfang'ftunbe, -n singing les-

son

gefd)a^ see gef(^ef)en

gefrfieOen, 9e[d)ief)t, gefc^of), ift

ge[c^el}en liappen, come (to

pass) ; be done

baö @cfd)cnr, -e present, gift

bie @efcl)td)'te, -n event, inci-

dent, affair; story

gcfd)idt skillful; expert

gefrfjläfen see fd)Iafen

gcfd)Iägcn see fd)Iagen

gcfd)(id)cn see fc^Ieidjen

gcfdjli^t see fc^Ii^en

gcfd)öbcn see fd)iebcn

'toA (5Jefd)öVf', -e creature

gcfd)ricOcn see fd)reiben

gcfd|tt)inb quick, rapid, swift;

\_adv., also~\ immediately

baö 6Jcf(^n)t'fter brother or sister;

\_usually pl7\ brother(s) and

sister(s)

gcfe()en see feigen

ber ©cfctt' or ®eferie, ©efetten

comrade, mate, fellow; jour-

neyman, assistant, work-

man
bie (^cfeU'frfiaft, -en society,

Company

\i^i ©cfid)t', -er face; sight,

view,^ (ränge of) vision;

alte«, it)a^ mir au @efi(^t

fommt all I see (set or lay

eyes on)

\iQ,^ ©efin'bc servants, help \_col-

lectively~\

gefpaltcn see fpalten

gefpcnfttfrfi ghostly, phan-

tom, spectral

tia^ ©efpracii', -e talk, conversa-

tion

gefprungen see fpringen

bie @efta(t', -en form, figure

gcftanbcn see fte^en

gc'ftern yesterday

geftod^cn see fted^en

gefto()(cn see ftef)Ien

gcftorbcn see fterben

gcfunb, gcfunber or gefünbcr,

ber gefunbefte or gefünbeftc

healthy, well; healthful,

wholesome

bie @efunb'()eit [=nt=] health

gefunfen see [infen

getan see tun

"ba?» ©cto'fe, beö -ö noise, din,

hubbub, (violent) uproar

fic^ getrauen [refl. either dat. or

acc.'], zixoa?) ju tun have the

courage (trust one's seif)

to do a thing

ha^ ©Ctrci'bc grain (crop)

getrieben see treiben

getroffen see treffen

gctrunfen see trinfen

ha^ %tiüm'mti, beS -S tumult;

stir(ring crowd), activity

ber ©eöat'ter, -6 or -n, -n god-

father

geU)od)fcn [c^f = W} see

)pad;fen
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gChJtt^r lüerbcn + gen. {or acc.)

become aware of, notice

(discover, see)

gchjäfiren grant

gcroäf)rt see lräf)ren or %t'

n)äf)ren

bie ©chjalt', -en power, force;

authority

gchJaltig powerful, mighty;

violent; immense, enor-

mous

'üa^ Q^fmanV, ^er garment, gown,

dress, robe

bie Öielüanbt'^eit skill; agility

baö ÖJctüäffcr body of water,

waters

genjcßt see lüellen

gcttjcfen see fein

genjinnen, gertjann (usually

gelrönne), gelDonnen gain,

win, reach

gchjtH/ Qetriffer, ber g^^üiffefte

certain, sure

gcn)iffe(r, etc.) see gelrife

ba^ ©elrit'tcr thunderstorm

gcftJÖ^ncn accustom (to an +
acc.)

gertJÖ^nlid^ usual, ordinary;

^adv., also~\ as a rule

gehJO^nt accustomed, cus-

tomary

gcnjö^nt see getoöfinen

geitjorben see irerben

gch)0rfcn see lüerfen

gesogen see jiel^en

gib imper. sg. of geben

gibft 2nd pers. sg. pres. ind.

of geben

gibt see geben

gibf^= gibt eö

ber ©icbef gable

gießen, göfe, gegoffen pour

(out); (cast in a) mold

bie ÖJießform, -en (candle) mold

ging see gefjen

ging^^ = ging eö; bann gtng'ä

lux SJJal^Iseit then we pro-

ceeded to (have) dinner

ber ©ipfcl summit; top, crown

ber ©lang, beö -eö radiance, lus-

ter

glänzen be bright (glossy),

shine, glisten, glitter

ha^ mä^, öläfer glass [_Cf. Sacf.]

ha^ (^iä^xoi)X, -e glass tube

ba^ ®(ä^röf)r(cin (little) glass

tube

glatt, glätter or glatter, ber

glättefte or gtattefte smooth,

sleek
;

glossy

glätten smooth (out)

glauben think; believe [dat.

of pers., acc. of thing be-

lieved']; glaube mir I assure

you; glauben an + acc. be-

lieve (have faith, put con-

fidence) in; ic^ glaube, eö

tun SU fönnen I think I can

do it [so?netimes siibstituted

for id) glaube, ic^ fann eö

tun; but only the finite verb

may be used when the two

clauses have different sub-

jects: iä) glaube, er fann eö

tun.]

glcid^ [often used colloqu. for

fogleic^'] at once, instantly,

immediately
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g(eirf) (a)like; equal [^dat.^;

identical, same

gleichen, qM% gegUdjen Zdat.2

look (be) like, resemble

g(ctrf)gu(tig indifferent

glid) see gleichen

boö ©lieb, -er member; file

gtodcnrein as clear (true) as

abell

ba^ mödkitt little bell

baö öilütf, beö -(e)ö (good) for-

tune (luck)

gtücfcn [_usiially tft geglücft;

used only with a non-

personal subjecQ succeed,

be successful, turn out

well; eg i[t mir geglücft,

il^n gu fprec^en I (have)

succeeded in speaking to

him

glücf(td) fortunate, success-

ful; favorable; happy; safe

glüdltdjerhjci'fe fortunately,

luckily, as good luck would

have it

bic ®nobc, -n grace; in ©naben

[_dat. pl.~\ graciously; [^/.

used in address^ (Your)

Grace; gürftlic^e ©nahen

(My) Gracious Prince

gnäbtg gracious; merciful;

kind; condescending; ber

gnäbige ^err one's gracious

sovereign, His Highness

©oebcl Ferdinand Goebel

(1859-), for many years a

schoolmaster, author of a

considerable number of

books for younger readers

ha^ @0(b, beö -(c)ö gold

golben golden

ha% (iJölbftücf, -e [4t=] gold coin,

gold piece

gönnen grant, allow, give

goß see gießen

ber ©Ott, ^er god; God
ber ©ottc^acfer, =ä(fer cemetery,

burying ground, God's acre

gottlob! [gottlöp'] thank

goodness! thank heaven!

graben, grabt, grub, gegraben

dig

ber ©räben, ^ ditch

ber (SJräf, -en earl, count

hai ©rä^, 0rä[er grass

ber @rä^f)a(m, -e blade of grass

gra^licf) horrible, awful, grue-

some

grau gray

groncn turn gray; dawn
granföpftg gray-headed

groufig hideous, horrible

©räj Graz {_pronounced as

in German~\, a commercial

and manufacturing city,

capital of the mountainous

Austrian duchy and crown-

land of Styria, beautifully

situated on the Mur, south-

west of Vienna, and on

the road to Trieste. The
University of Graz was

founded in 1586.

greifen, griff, gegriffen reach,

Stretch out one's hand(s)

n+ a prep. expressing direc-

tion']

greß glaring, dazzling
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bie ®rcn5C, -n boundary, border,

frontier, line

bie ÖJrcnsfidjte, -n boundary or

line spruce

griff see greifen

baö ÖJrißc^cn little cricket

bie öriUc, -n cricket

grob [or, frequefiüy, grob],

grober, ber grobfte coarse,

unmannerly, rüde, boorish,

brutal

grober comp, of grob

ber ÜJroß, beö -(e)ö grudge

großen have a spite (grudge)

against a person [dat.~\

groHenb resentful, spiteful

gröft, großer, ber größte big,

tall, large; great; impor-

tant; eminent; long (9?eife);

ein großer ^err a great

(grand, fine) gentleman, a

man of rank, a lord

ber (Großbauer, -ö or -n, -n
" big farmer "

gröpäuerHc^ " big farmer's "

©röprttan'mcn \ifive sylla-

hles~\ Great Britain

grofjcr comp, of grofe

ber ®rö^()öf, =5öfe large farm

bie (iJröHmutter, =mütter grand-

mother

größte, ber, bie, boö superl. of

ber ©rö^öäter, =bäter grandfather

bie ÖJrübe, -n hole [in which a

hurrowing animal makes ils

home}

bic ©rubelet', -en speculation,

(gloomy) meditation

grün green

baä ©rün, beS -ö green (color);

green fields or foliage; ver-

dure

ber (^runb, -^e ground; cause,

reason; a\x^ biefent ©runbc

for this reason

grünbli(^ WO thorough;

clear; at length

grunblö^ [=ntO bottomless;

boggy, impassable

grünen grow green, burst

into leaf, put forth leaves

grüben salute, greet; bow
(nod, wave one's band) to

ber (Bulben gülden

bie öiunft, -en favor, kindness

gut, beffer, ber befte good,

kind; easy {cf. befef)Ien);

eö gut f)aben be well off

(comfortable), have an easy

time of it; adv. well; all

right

ha% ©üt, -er property, posses-

sions; ^ah unb @ut goods

and chatteis, all one's prop-

erty

bie Giüte kindness (of heart) ; bie

®üte ^aben be so good (kind)

ÖJüte^ good, kindness; einem

öiel (^uteS eriüeifen do a

person many kindnesses

ICf. 53efonbereö.]

gütig kind"(-hearted)

gütmadjen, mad^te gut', gutge*

mac^t make good (repara-

tion for)

guttun, tut gut', tat gut', gut»

getan [dat.~\ do good, benefit
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ha^ i) (the letter) h [C/. g.]

ha^ ^aav, -e hair; mit ^aut unb

^aar(en) with hide and

hair, i.e., entirely, com-

pletely [_German uses either

the sg.: er f)at graueö ^aor

like English, or the pl.: er

I)ot graue ^aare.]

^aavUm Haarlem, in the

province of North Holland,

Center of a large trade in

Dutch bulbs, seat of the

Dutch Society of Sciences;

bic ©tabt ^aarlem the city

of Haarlem \^In German a

proper noun Stands as an

appositive to a generic term

and not as a dependent gen.^

.jpaaricmcr adj. (of) Haarlem

[C/. ßmbener.]

^äh D)äp] = bte ^ok; but

the Phrase ^ab unb @ut

[c/. ®ut] is treated as a

Compound noun of neut.

gender, the first element of

which is invariable.

^W = f)abc

bic ^äbc [wo pl.~\ effects, goods

l^äbcn, f)at, {)atte, gcf)äbt have;

ift p t)oben is to be had

[baben is iised as aiixiliary

in forming the perfect tenses

of all transitive or reflexive

verbs, the modal auxiliaries,

and all intransitive verbs

ExcEPT fein, bleiben, ge*

fc^el^en, gelinfien, glüdfen (miß*

glüden, mißlingen) and such

as express a transition from
one place or state to another,

all of which are conjugated

with [ein.

In a subordinate clause the

aux. of a pres. perf. or past

perf. tense is frequently

omitted if no ambiguity

arises therefrom; this Omis-

sion is especially common
when the next ward is a verb.~\

^abcn^^ = boben eä

l^aögterig [bäp=] avaricious,

grasping

^äb^!^ = \)a\3t e«

fjabfüc^ttg [bäp=]= l^abgierig

ber ^afer, be« -ö oats

bcr ^ägctft^läg, beö -{t)% damage

done (loss caused) by hail

l^äbäfjä'! ha ha ha!

plb half; ein ^albe^ "pfunb

half a pound

l^albgrö^ [ba(p=] of medium
length

ber ^albfd^tummcr, beö -ä [balp=]

light slumber, doze

plb'öerfun'fen [bölpO half

sunk (from sight), half

buried (in the ground)

^alf see belfen

bie ^älftc, -n half

ber ^atm, -e stalk

ber ^aiä, §älfe neck; throat

\ia^ ^ali^cifcn [-Is-, not -Iz-]

iron collar

iyaXi \_used chiefly in South

Germany'] you know (see),

the fact is
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ff'dit sec galten

p(tcn, f)Qlt, l^ielt, getialten

hold, keep; ic^ ^ielt t^n

für einen i^reunb I took him

for (thought him) a friend;

in (SI)rcn f)alten (hold in)

esteem, honor, cherish;

\_intr.'} stop, halt, (stop

and) wait

.!pamburg \_Avoid English

pronunciation !~\ Hamburg,

the largest city in Germany

except BerHn, and the

largest commercial center

and seaport of continental

Europe

ber Jammer, ^ hammer; fc§n)erer

Jammer sledge hammer
l^ämmern (strike with the)

hammer
ber ^ammcrfc^Iäg, '\^\Ht stroke

(blow) of the hammer
bie ^anb, ^e band; aUe ^änbe

öotl SU tun f)aben have one's

hands füll (of work), have

all one can do (attend to)

I)änbe(tüttcrn itching for a

quarrel

^anbctn treat (of bon); deal

with; eö l^anbett [ic^ um . . .

it is a question of . . .,

. . . is involved (at stake)

^an'bel^ci'niö [-Is-, not -Iz-]

agreed; f)anbelgeinig lüerben

come to an agreement (to

terms)

^anb^äöcn, l^anb^äbt, f)anb=

I)äbte, ge|)anb{)äbt [f)ant=J

handle, wield, use

ber .^änbler [-nd-] dealer, trader

bie .^anbmü^le, -n [=nt=] band

mill

bie ^onbfc^rift, -en [=nt=] hand-

writing; manuscript

bie ^anböoH [=nt=], S^ei §anb=

üoH handful [C/. (garf.]

baS JpanbrtJerf, -c [=nt=] trade

baö ^anbftjcrf^scug, beö -(e)g

[=nt*] (set of) tools

fangen, !)ängt, f)ing, gef)angen

[intr^ hang, be suspended

l^ängcn [tr.; past l^ängte or

f)ing] hang (up), suspend

(on an or auf -|- acc.)
;
[intr.

in the pres. only'} (be) hang

(-ing), hang loose, dangle

^an^ \_Avoid English pronun-

ciation !'} Jack, Hans \_an

abbreviation due to the ac-

cent of 3of)an'neö, the orig-

inal form of 3ot)ann; not to

be Englished if the surfiame

is rctained untranslated~\

^an^jä'fob [=iä'föp] Heinrich

Hansjakob (1837- ) wrote

from 1867 on a large num-
ber of instructive narratives

that were especially populär

in southwestern Germany.

pren (made of) hair(cloth)

bie ^arfcnfattc, -n harp string

ber ^arfenfpieler harper, harp

player

ber ^arnifd), -e (suit of) armor

^art, f)arter, ber f)artefte hard

]^ärt()cr5tg hard-hearted

l^artnäcfig stubborn, obsti-

nate, stiff-necked
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ber ^artnädige; (fem) ^axinMi-

ger; [^/.] ^artnödige; bie

(feine) ^artnäcfigen obdurate

(stubborn) man; [i?/.] ob-

durate men (folk)

ber -^äfc, -n hare

ber ^äfcnöalg, =bälge hareskin

ber ^äfcnbrätcn roast hare

ber .^äfcnpfcffcr hare ragout

ber ^äfcnrütfen hare's back,

saddle of hare

ber ^a^, beö ^a[[eö hate, hatred;

^afe auf eitlen h)erfen con-

ceive (be filled with) ha-

tred for a person

l^affcn Kofete] hate

l^aft 2nd pers. sg. pres. ind. of

f)aben

pt see l^aben

Pf^ = ]^at eg

WV = f)ätte

l^attc ^ce !)aben

Ilättc /»a^^ 5«&/. 0/ l^aben

£used in imfulfilled wishes,

conditional sentences, and

quotations~\ had, should

(would, could, might) have;

have

\)äiitxa^ = bötten eö

ber ^oufc(n), ^aufcnö, [_dat. and

acc. sg. and all cases of the

pl.'] .<pau[en heap, pile \_Cf.

©acf.]

I^aufcnnjcife in heaps (piles),

in unHmited quantity

baö ^aul^i, Häupter head; lu

Raupten [_an cid pl. withoiit

'X that survives in this one

Phrase ouly"} at the head

(of the bed) ; unö ju §äup=

ten about our heads

ha^ ^an§, §äu[er house; nac^

^aufe Cgo, etc.J home; ju

^aufe [be, remain, etc.2 at

home; bei mir p ^aufe at

my house, in my home;

bei uns ju ^au[e in our

home (country)

ber ^au^ärjt, =ärjte family doc-

tor

ba^ ^äu^c^cn Httle house, cot-

tage

(laufen Hve, reside

bie ^au^frau, -en lady of the

house, housewife; [in ad-

dress'} Mistress, Goodwife

baS ^au^gcujanb, =gert)änber house

clothes (costume)

ber ^au!§I)crr, -n, -en master

of the house

fjäu^Iicf) domestic

bie ^au^tör, -en front door,

Street door

bie "Oflut, §äute skin, hide

l)eben, böb or ^üb, geböben Uf t,

raise; ein Äinb auö ber

3^aufe b^ben stand godfather

(godmother) to a child;

einen ©c^a^ beben dig up a

hidden treasure

ber ^t^i, -e pike

baö ^ttx, -e army

bie ^ecrfrf)är, -en host, legion

bie .^pcerftroftc, -n mihtary read;

= Sonbftrafee highway

bie Jpcibc, -n heath

bie ^eibcflä^c, -n heath(er-cov-

ered piain)

www.libtool.com.cn



and Arrangement of Vocabulary. 201

ber .^cibcfrüg, =frügc tavern on

the heath (moor)

I)cil whole; unhurt

baö A^cil,beö-(e)g welfare,safety;

luck, (good) fortune

i)c'üxq holy; sacred; inviola-

ble; ber (bie) F)eilige . .

St. (Saint) . . .

ha^ ^cilfraut, =fräuter life-giving

(healing, medicinal) herb

l^eim sep. pref. = nac^ §aufe

home(ward)

bie ^ctmät, -en native place

(country, land), home
ha^ ^eimätborf, =börfer native

village

l^eimbcrtef see l^eimberufen

l^eimbcrufcn, berief fieim', !)eim=

berufen call (summon) home
JlcimDringen, brachte {past

subj. brcicfite) l)dnV, l^eiTnge=

bracht bring home; get in

[_a crop from the field into

the harn~\

^etmgcbradjt see fieimbringen

^eimgcfjen, ging f)eiTn', ift

!)eimgegangen go home
]^etmfc()rcn, fef)rte f)eim', ift

f)eimgefef)rt return (home)

ijeimfommcn, fäm^ f)eim', ift

f)eimgefommen = nac^ ^aufe

fommen come home
l^cimltct) homeUke, peaceful,

cheerful; secret

'ta^ ^ümtüti), beö -ö homesick-

ness; bag ^eimUief) befommen

get homesick

l^cimgubringen see heimbringen

^einrid) Henry

I)cint \_archaic or dialectic;

= in biefer S^ad^t] this

night

l^etröten marry

l^eifer hoarse, husky

l^eiß hot

fiei^en, l^ie^, gel^eifeen {or, if

preceded by a dependent

infifi., f)eifeen) bid; call (by

the name)
;

[intr.~\ be

called (named), go by the

name of ; lüie Reifet er? what
is his name ? er f)eifet 51. his

name is A.; signify, mean,

be; ha^ l^eifet that is (to

say); eö f)eiBt people say;

bann Reifet eö then the cry is

;

h)ie eg im ©pric^lüort I)ei6t

as it says in the proverb;

^eit öerlieren f)ei^t @elb öer=

lieren losing time is (equiv-

alent to) losing money
^et^t^^ = Reifet eg

l^eitcr cheerful

bie .^eitcrfcit cheerfulness; gay-

ety, glee

ber ^elb, -en hero

l)elfen, f>i(ft, f)alf (f)ütfe), ge=

{)otfen {or, if preceded by a

dependent infin., I^elfen)

[dat.] help, lend a band

[^dep. infin. without ju];

be of use, avail, do (any,

some) good, relieve; fid^ ju

f)elfen iDiffen know what to

do, find a way out of the

difficulty; \iä) nic^t mef)r gu

f)elfen iüiffen no longer know
what to do (which way to
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turn), find one's seif in a

Corner

l^cß clear, bright, light, loud;

bann iffS ha^ f)elle SBaffer in

that case it's just piain

water

ber ^cßcr heller \^the smallest

hronze coin in Austria,

worth one fijth of a cent;

translate~\ a red cent

l^cmmcn check, arrest, stop

bic ^cnnc, -n hen [in contrast

to the rooster']

]^er adv. hither; f)in unb f)er

to and fro, back and forth;

this way and that; unt

mid^ f)er (all) around me;

bon . . . {)er from (the direc-

tion of) . . .; ®tiefelfned)t

l)er! Bootjack this way!

l^er sep. pref. [ßxpressing di-

rection toward the Speaker'}

hither, here, to this place

l^craö' [^erap'] adv. down
(-ward) ; bon . . . l)erab Com-

ing (down) from the direc-

tion of . . ,

l^erab' E^eräp'] sep. pref.

{_expressing direction down-

ward and toward the Posi-

tion {assumcd as) occupied

hy the Speaker or narrator~\

down (here)

l^eraö'genommcn see l^erabnef)=

mcn

^erab'ne^mcn, nimmt bcrab',

naf)m l)erab', {)erab'genommen

take down, lower

I)crab'rief see l^erabrufen

^crab'rufcn, rief berab', f)erob'=

Qcrufen call down
i^erob'sunc^mcn see f)erabnef)=

men

l^eran' sep. pref. \_expressing

direction, motion, or develop-

ment toward sonie goaQ up
(to an + acc. or ^u)

I)cran'flicgcn, flog beran', ift

beran'geflögen fly up (to an

-|- acc.)

iieran'geftolpcrt see f)eranftoI=

pern

^cran'fommcn, fäm l^eran', ift

beran'gefommen come up
(this way), draw near,

approach

f)eran'reitcn, ritt l^eran', ift

beran'geritten ride up

t)eran'fd)Icirf)cn, fc^Ud^ beran',

ift b<^ran'gefd)Ii(f)en steal

(sneak, creep) up, approach

stealthily; fid) beranfdb^eic^en

^ bei^cmfcbleidjen

^eran'fd))t)immcn, fc^n^omm

(fd^iDömme) beran', ift beran'=

gefc^lrommen swim up (to

on + acc.)

Iberan'ftolpcrn, ftolperte f)eran',

ift beran'geftolpert come
stumbling along or up [C/.

fommcn.]

Iberän'ftromen, ftrömte t)eran',

ift bei^cm'geftrömt flow up to

(an + acc.)

bcran'trät see berantreten

bcran'tretcn, tritt bcran', trat

beran', ift beran'getreten step

up (to an + acc, or ju)
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^cran'rt)ad)fcn, hjSc^ft ^tvan',

inüc^ö l^eran', ift l^eran'ge^

h)ac()fen [cf)[= fö] grow up

[^to {u'o))nanhood~\

j^eran'aie^en, jög derart', ift

j^eran'gesögen come (move,

sweep) up, approach

l^erauf'gteiten, glitt fierauf, ift

l^erauf'geglitten [_sometimes

weak^ glide up(ward)

l^erauf'fäm see ^erauffommen

^erouf'fommcn, föm herauf,

ift fierauf'gefommen come up
(here)

fierauf'fc^atten, fc^altte herauf,

l^erauf'gefc^aEt float (drift,

be wafted) up [_a sound^

^erauf'ftetgcn, ftieg fierouf, ift

fieraufgeftiegen rise, come up

(here) ; 67, 10 drift in from

the sea

^crauf'fttcg see l^erouffteigen

l^crou^' adv. out [_from some

place just indicated, or to-

ward the Speaker or specta-

tor']

l^craui^' sep. pref. [expressing

direction or motion (front ju

or auö) toward the person or

place just mentioned in the

context~\ out (to, at, toward)

^erau^'gcäogctt see l^erauösie*

^crau^'fraöbeln, frabbelte ]^er=

aus', ift berauö'gefrabbelt

come scrambling out

^erau^'rinnen, rann (ranne or

rönne) l^erauS', ift {)erauö'ge=

rönnen run out, flow out

f)crau^'fd)aucn, fc^aute f)er=

auö', t)erauö'gefc^aut look

out, peer out

f|erau^'5tc()cn, jög I^erau6',

f)erauö'gesögen draw (drag,

pull) out

l^cröei' sep. pref. [_expressing

direction toward the place or

person just mentioned in the

context~\ up, hither, thither,

in

(icrbci'rufcn, rief t)erbei', l^er=

bei'gerufen call (in or up),

summon (to one's aid)

bie ^cröergc, -n inn; journey-

men'sinn; hostelry, tavern;

shelter, (night's) lodging

^cröergen lodge with [bei]

a person, stay at a person's

house

ber .!perbft, -e [^erpft] autumn,
fall [Cf. Sommer.]

ber ^crb, -e hearth, fireside

ha^ ^erbfcucr [f)ert=] fire on the

hearth

l^ercin' adv. in this way
(here)

;
(immer) l^erein! walk

in, please! come (right) in!

fjcrcin' sep. pref. [_expressing

entrance toward the person

or into the place just men-

tioned^ in, in here, into this

room (house, place)

l^erctn'bräd) see |)ereinbrec5en

l^ercin'brcc^cn, bricht herein',

bräc^ I)erein', ift l^erein'ge*

brocken break in, invade,

make an inroad into

(in + acc.)

www.libtool.com.cn



204 See pp. 143-4 for Abbreviations

^cmn'brtngcn, brachte {past

siihj. brächte) l^erein', l)erem'=

gebra(^t bring in (here)

l^erein'bränge past suhj. of

l^ereinbringen

l)crein'bringen, brang fieretn',

ift ^erein'gebrungen enter for-

cibly, penetrate

^erein'gebrac^t see fiereinbrin*

gen

()cretn'fotnmcn, fäm herein', ift

I)erein'gefommen come in

(here), come into (enter)

the room

^ercin'ftüräcn, ftürste f)erein',

ift f)erein'geftürgt rush in(to

in + acc, at, through gu +
dat.)

l^crein'tretcn, tritt herein', trat

l^erein', ift f)erein'getreten step

(walk) in, enter (the room,

etc.) [^expressing motion

TOWARD the place in which

the Speaker or reader is con-

sidered to he~\

^crein'njotten, n^ill hierein',

toollte herein', l^erein'genjotlt

wish or try to enter (get in)

[C/. last note on n)oI(en.]

i)ergcfommcn see t)erfommen

^crfommen, föm f)er', ift t)erge=

fommen come hither (here);

n)o fommt er tier? \_colloquial

form of rt)of)er fommt er?]

where does he come from ?

ber ^ermc^öaucr, -ö or -n, -n

[-mess-] Farmer Hermes,

owner of (the) Hermes
Farm

ber ^erme^^öf, beö-(e)ö [-mess-]

Hermes Farm
ber ^crr, \igen., dat., or acc. sg.']

-n, -en gentleman; em-
ployer, master; 53, 11 ein

n»irflirf)er §err a real mas-

ter of his own time; lord;

ruler, sovereign; Lord; sir

[_in address"}, Mr. [The com-

plimentary title ^err used he-

fore another title, as in §err

S)oftor, is usiially left un-

translated in English; it has,

however, a parallel in such

phrases as Mr. Chairman,

Mr. Justice X. C/. taifer.]

bie ^crrtn, -nen mistress

^errifrfi peremptory

l^errUd) glorious, magnificent,

splendid

.!pcrrn see §err

bie ^errfc^aft dominion, rule

fierrfc^cn rule; reign; pre-

vail, be displayed

^erfägcn, fagte ^er', l()ergcs

fagt recite, say, repeat

fierum' adv. around; um . . ,

l^erum round about . . .,

all around , . .

l^erum' sep. prcf. [expressing

motion in a circle~\ around

(icrum'brcl^en, bref)te f)erum',

t)erum'gebret)t turn around

^cröm'gcfjcn, ging t)erum', ift

^crum'gegangen go (walk)

around

Iierum'tonscn, tanjte t)erum',

ift l^erum'getanjt dance

around (um) a person
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l^crum'tottcn, tollte ^crum', ift

^crum'gctoUt scamper about

^erüm'tt)irbc(n, beö -ö whirl-

ing (spinning) around

f)erun'tcrmad)en, machte f)er*

un'tcr, f)crun'tergema(^t scold,

berate, call down, pitch into

fierun'tcrrctften, rife f)txnn'Uv,

t)erun'tergeri[[en tear (jerk,

pull) something off or

döwn (from dat.)

()erun'terfpie(cn, fpielte ^er^

utt'ter, {)erun'terge[ptelt rattle

off [ö titne^

^erun'tcrftcigcn, ftieg ]^erun'=

ter, ift ^erun'tergeftiegen cUmb
down (here)

l^erun'tcrttJoUcn, njill fierun'ter,

irollte t)erun'ter, t)erun'terge=

lüollt want (try) to get

down (here) ; eö regnete, ttiaö

öom ^tmmel f)eruntertüoIIte

it was raining as hard as

it could [C/. last note on

iüolten.]

^erun'tersureiftcn see f)erunter=

reiben

^erüör' sep. pref. [_expresslng

direction out and toivard

the person or thing indicated

in the context~\ forth, out

(of, from auö; from behind

f)tnter; from under unter)

prüör'bringcn, brachte {past

subj. brächte) ^eröor', fieröor'-

gebracht bring forth; pro-

duce

^erüör'gcbrac^t see f)eröor*

bringen

l^ertJör'gdommen see l^eröor^

fommen

i)Cv\)öv'i)oUn, t)oIte t)eröor',

t)eroor'ge^oIt fetch (bring,

get) out

l^erüör'fommcn, fäm fierüor',

ift tieroor'gefommen come

forth, emerge, appear (on

the scene)

l^erüör'Ieud^tcn, leuchtete ^er=

öor', t)erüor'geIeuc$tet shine

out

^cröör'queßen, quillt ^eröor',

quotl ^eröor', ift f)eröor'ge=

quollen well forth, issue

l^erüör'frflimmern, fc^imnterte

f)eröor', ^eröor'gefd^immert

shine out

()ert)ör'ftef)cn, ftanb (past subj.

aßen ftünbe) l)eröor', f)erüor''

geftanben stick (stand) out

(in bold relief), protrude

tjeröör'ftro^ten, ftrablte f)er=

bor', ift beröor'geftraf)It beam
(shine) forth (out)

^erüör'trät see l^eröortreten

l^eröör'treten, tritt {)erüor', trat

f)erDor', ift t)erüor'getrcten

Step (come) forth (out)

pröör'sic^cn, gög ^erdor', t)er=

öor'gejögen draw forth, pull

out

ba6 ^erj, -enö, Idat. sg. and all

cases of the pl.~\ -en heart;

ha^ ging mir gu ^erjen that

touched my heart; pfrie*

benen ^ersenö [_originally a

descriptive gen., now used

as an adv. phrase to express
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manner~\ with contented

heart, i.e., contentedly; er=

leichterten ^erjenö with a

feeling of relief

Jperäen(^) see ^erj

baö ^crjflopfen, beö -^ palpita-

tion of the heart

i)tx^i\^ cordial, hearty; \_adv.,

also'} very, exceedingly, ex-

tremely

bic ^tXh^x6)U\i cordiality; sin-

cerity

ber ^erjfc^Iäg, =[^^9^ throbbing

of the heart, heartbeat

l^C^cn hunt, run to ground

bie ^e^jägb, -en (wild) chase,

(hot) pursuit

baö ^cu, beö -(e)g hay

ber A^euöoben \ipl. sometimes

'böben] haymow, hayloft;

auf bem ^euboben in the

haymow
l^culcn howl; yelp

"üOi^ .«pculcn, beö -g howling

\)t\xV = !)eute

l^eutc to-day

l^cutjutäg^ = l^eutjutage

j^eutjutägc nowadays, at the

present day (time), in our

day (time, age)

l^tclt see l^alten, ant)alten, or

aufhalten

l^icr here; in this case

l^ier'auf hereupon, after

this

l^ter'öon' from this, of this

l^ie^ see ^eifeen

l^ilf impcr. sg. of Reifen

bie ^ilfe aid, help; einem su §ilfc

fommen come to one's as-

sistance

l^ilft see f)etfen

ber ^immcl heaven; heavens,

sky

f|!n adv. thither; gone,

ruined; über \ia^ ganje ?anb

l^in (away, clear, all) over

the whole land

l^in sep. pref. \_expressing

direction away from the

Position previoiisly occupied

hy the suhject or the Speaker

and toward some goal~\

thither, there; off, away,

down; along; out; to, at,

toward

()fnab' Ditiap'] adv. down
(there, in that direction)

\)mW [()mÖp'] sep. pref.

\_expressing direction or mo-

tion down {and away) from
the Position hitherto occupied

hy the suhject or the Speaker^

down
fimSO 'geglitten see f)inabgleiten

I)!näb'gc()cn, ging f)imh', ift

f)inab'gegangen go (walk)

down (the hill, there, etc.)

^tnab'gcfanbt see f)inabfenben

j^xnöb'gtcitcn, glitt f)inQb', ift

f)inab'geglitten [_so7netimes

weak} slip (slide) down
^inab't)ongen, l^ängt f)inab',

t)ing f)inab', ()inab'gef)angen

hang down
l^tnab'fd^auen, fc^aute f)inab',

t)inab'gefc^aut = binab[ef)en

look (glance, gaze) down
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ftd^ ()tna6'fd^Iängc(n, fi^Iängelte

f)inab', t)mab'ge[c^tänge(t (go)

wind(ing) down the hill

f)!nob'fc^en, [tef)t f)inab', \ai)

I)inab', f)inab'ge[ef)en look

down (there)

^tnab'fcnbcn, fanbte or fenbete

ipast subj. fenbete) f)inab',

l^inab'gefanbt or F)inab'ge[en=

bet send down

fid^ I)ina6'fcnfen, [enfte f)inab', 1)m=

ab'gefenft descend, slope

Ijinöb'fprang see fimabfpringen

I)tna6'fpringcn, [prang I)tnab',

ift f)inab'ge[prungen leap

(jump) down
^tnab'ftcigen, flieg f)inab', ift

binab'geftiegcn descend

I)inaö'ftür5en, ftür^te f)inab', ift

l^inab'geftürst fall headlong,

fall over the edge

I)inab'njerfen, lüirft f)inab',

lüarf (iinirfe) btnab', f)inab'ge=

tüorfen throw down
fjtnab'äuftürscn see f)inabftür=

^inan' adv. up (there) \_Often

used to reenforce the idea of

direction expressed by a pre-

ceding adverbial phrase^

i^inauf adv. up \^and away^;

biö SU . . . !)inauf clear

(right) up to . , . [f)inauf

is used to reenforce the idea

of direction inherent in the

prep. phrase.~\

l^tnauf sep. pref. [_expressing

direction or niotion upward

and away from the Position

hitherto occupied by the stib-

ject or the Speaker'} up (yon-

der or there)

f)!nouf'bre()en, breite F)inauf',

binauf'gebre^t raise by turn-

ing (at an + dat.)

f)inauf'fa^ren, fä^rt f)inauf',

fuf)r t)inauf', f)inauf'gefahren

drive (convey, take) up
(there, yonder)

f)!nauf'fjcbcn, f)öb hinauf, l^in=

aufgehoben lift up (there)

flfnouffrf)aucn, fc^aute hinauf,

()inauf'gefc§aut look up (yon-

der)

f)!nauf'ftrieften, fd^öfe t)inauf',

[_intr. ift] l^inauf'gefc^offcn

shoot up

flinauf'ftcigcn, ftieg fiinauf, ift

f)inauf'geftiegen cUmb up
(there)

fjinaufftieg see l^inauffteigen

I)!nauf'rt)crfen, lüirft I)inauf',

hjarf (tuürfe) hinauf, f)inauf'

=

getüorfen throw (cast) up
(yonder, there, in that

direction)

I)inauf'äufteigcn see f)inauf=

fteigen

l^tnau^' sep. pref. \_expressing

direction or motion out {and

away) from the Position

hitherto occupied by the

subject or the Speaker'} out

(yonder); er lüoKte ni(^t

f)inauö see ^inauglüotlen

f)!nau^'fltcgcn, flog ^inauö', ift

l)inauö'geflögen fly out (there,

yonder)
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I)!nau^'gcgangcn see t)mou§=

9ef)en

^!nau)§'ge()cn, 911x9 l^trtauö', ift

{)inauö'ge9angen go (walk)

out; 5um !Dorf fjinauögel^en

walk out of the village

l^fnau^'gcrutfc^t see f)inauö=

rutfc^en

l^fnau^'fommcn, fäm l^inauS',

ift f)inauö'9efommen come
(get) out (there)

]^!nou^'rutfcf)cn, rutfc^tc l^in=

O.VA', ift f)inauö'9erutfd)t slide

out

^fnau^'ftcigcn, ftieg l^inauö', ift

l)inauö'geftiegen climb out

^tnau^'fttcdcn, ftredtc l)inauö',

f)inauö'9eftrc(ft stretch out

l^inaui^'ftüräcn, ftürjtc f)inQuö',

ift linauö'geftürjt rush (fall

headlong, plunge) out (of,

frort! the jum or jur)

I)!nou^'rt)oßcn, irill Ijitiauö',

lüollte l^inauö', fiinauö'gelüotlt

want to go out [C/. last

note on iüollen.]

j^lnbrummcn, brummte t)in',

f)ingebrummt grumble, mut-

ter (to one's seif öor fic^ acc.)

'ta^ ^inbcrni^, =mffe obstacle, ob-

struction

^Inburt^' through; hdi ganse

3a{)r f)inbur(^ all the year

round; bie 9loc^t t)iTiburd^

all night long; I)inburd^

fein be \j= to have passed~\

through

l^fncin' adv. in(to) [_oJten

used to reenforce the idea

of direction expressed hy a

preceding adverbial phrase;

in this use frequently to he

left U7itranslatcd']; in fid^

{)inetn to himself, inwardly

l^lncin' sep. pref. [^expressing

direction away from one

place into some other~\ in(to)

l^often reenforcing the idea

of direction expressed hy an

accompanying prep. + its

^ ohject; frequently hest left

untranslated when so used.

Cf. I am in blood stepp'd

in so far Macbeth iii. 4. ijö]

l^tncin'bringcn, brächte (past

subj. brächte) l^inein', l)inein'=

gebräcf)t take (carry, get)

in(to)

()!nctn'f(iegcn, flog binein', ift

binein'geflögen fly in

I)incin'gc()en, ging f)inein', ift

binein'gegangen go (walk)

in(to the house, etc.)

I)inctn'gcrätcn, gerat bittein',

geriet binein', ift binein'^

geraten (accidentally) get

in(to something in + acc.)

f)!ncin'gcrict see bineingeraten

I)tncin'(ommen, fäm binein', ift

l^inein'gcfommen come (get)

in(to in + acc.)

()!ncin'(affcn, (a^t f)incin', liefe

binein', btnein'gclaffen let in,

admit (to in + acc.)

f)tnetn'fd)tcbcn, fd)öb f)inein',

l^inein'gefc^öbcn push (shove)

in

^incin'ftf|levvcn, fd)Iep|3te l^in^
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ein', ^inein'gcfc^Ieppt drag

in(to in + acc.)

^fnein'nnfcn, [anf l^inein', ift

f)inein'ge|unfen sink in(to

in + acc.)

l^tnctn'fprang see f)inein[pringen

f)!netn'fprtngen, [prang hinein',

ift i)inein'gefprungen jump

(leap) into (in + acc.)

]^!ncin'ftef)cn, [tanb (ftänbc or

[tünbe) i)inein', f)inein'ge[tan=

ben (stand) project(ing),

stick out

^tncin'subringcn see ^inein=

bringen

I)!ncin'äuf(f)(cppen see ]^inein=

[(^(eppen

t)infa^ren, fä^rt ^in', fu^r \)\W,

i[t {)ingefa^ren pass (sweep)

along

l^ing see l^angen, also abf)angen

and aufhängen

l^lngcöcn, gibt f)in', gab ^in',

I)ingegeben give up, surren-

der, resign; [ic^ t)ingeben

\_also'] devote one's seif to,

indulge in

l^!ngc()en, ging ^in', ift f)inge=

gangen go (there, away);

IDO ging er t)in? \_colloquial

form of h)o{)in ging er?]

where did he go (to)?

]^!ngctt)orfcn see ]^inn)erfen

umlaufen, läuft ^in', lief ^in',

ift f)ingelaufen run off (along)

;

ba läuft er ^in there he goes

l^tnnc^mcn, nimmt \)m', naf)m

^in', l^ingenommen take (up,

away, along); accept

^fnfdjttucn, fc^aute f)in', f)in=

gefc^aut= l)infef)en look off

f)!nfd)ic^cn, frfjöB f)in', ift f)in=

gefc^ offen shoot (dart) along

I)infcf)en, fief)t l^in', faf) f)in',

t)ingefef)en look away (in

that direction) ; öor fid^

{acc.) f)infe]^en look (down)

straight before one

bie .!ptnftd)t, -en respect, way
^tnftrcden, ftredte öin', t)in'

geftrecft stretch out

l^lnter behind, back of [acc.

when direction is expressed,

otherwise dat.'}

ber ^intcrfü^, ^füfee hind foot

^tntcr^er' (along) behind

I)!nü'ber sep. prcf. [^expressing

direction away from the

Speaker and (across some

intervening Space) toward

an object indicated by the

context} over (yonder or

there)

fjinü'bcrlncrfen, toirft f)inü'ber,

n)arf (luürfe) l^inü'ber, !)in=

ü'bergen)orfen throw (cast)

over (there)

l^lnun'tcr sep. pref. [_express-

ing direction downward and

away from the Position hith-

erto occupied by the subject

or the Speaker} down; ein=

mal mufe ic^ boc^ noc5 t)inunter

see l^inuntermüffen

(ifnun'tcrfa^ren, föbrt ]^inun'=

ter, fu^r {)inun'ter, ift ^inun'-

tergefafjren go down, descend

^!nun'terflief)en, flo^ l)inun'ter,
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tft l^inim'tergeflol^en flee down
[a route designated by the

acc.2

l^fnun'tcrflol^ see f)iTiuiitcrftic=

f)tn

i)!nun'tcrgcfommcn see f)mun*

terfommen

l^fnun'tcrgclan'gcn, gelangte

l^inun'ter, ift t)inun'tergelangt

get down (into in + acc.)

I^fnun'tcrgcfd) offen see t)inun=

terfd)iefeen

()!nun'tcrfommcn, föm ^inun'*

ter, ift f)inun'tergefommen

come (get) down (there)

l^fnun'tcrmüffcn, müfe I)tnun'*

ter, inüfete (past subj. mü^te)

f)inun'ter, f)inun'tergemü6t

have (be obliged) to go

down there [C/. last tiote

on lüollen.]

f)!nun'tcrfd)icj?cn, fd)öfe t)inun'=

ter, ^inun 'tergefc^offen shoot

down, announce an event

by firing a shot down (into

in + acc.)

l^fnun'terftctgen, ftieg l^inun'*

ter, ift {)inun'tergeftiegen go

down (there), climb down,

descend

^tnun'terftürjcn, ftürste t)in=

un'ter, ift t)inun'tergeftürjt

rush (fall headlong, plunge)

down (there)

^fnun'terhjcrfen, Jüirft ]^inun'=

ter, n)arf (toürfe) l^inun'ter,

f)inun'tergeft)orfen throw

down
^tnnjdnbcln, )ranbelte f)in', ift

f)ingeh3anbelt walk leisurely

(stroll) along

l^TnhJCg' sep. pref. \_expressing

dlrection or motion away

front the Position hitherto

occupied by the subject~\

away, off

()!nnjcg'fü^rcn, fü()rte i()inh)Cö',

f)inlr)eg 'geführt lead away
I)!nn3cg'gel)cn, ging t)inn)eg', ift

t)inh)eg'gegangen go away;

touch lightly on, pass rap-

idly over (über + acc.)

ifintoeg'ft^aucn, fc^aute t)in=

toeg', t)inh)eg'gefc^aut look

off (away)

^inrtJcrfen, lr»irft Ifiin', h)arf

(njürfe) f)in', t)ingert>orfen

throw (fling, toss) down, or

toward a person [dat.'}

fjinnjotten, n^ill t)in', lüotite

f)in', t)ingen)oIIt want (in-

tend) to go (there) ; tüo VoiW

er !)in? [_colloquial form of

too^in teilt er?] where does

he want to go (to)? [C/.

last note on trotten.]

l^fnjü' sep. pref. \_expressing

increase, addition~\ in addi-

tion, besides

l^msü'fügen, fügte l^inju', I)in*

ju'gefügt add \_a reniark~\

l^tn'äugeöcn see f)ingeben

^xnsü'fe^cn, fe^te t)insu', {)in*

ju'gefe^t = t)insufügen add

\_a remark~\

l^öb see lieben

i)örf), pbcf/ ber ^od)fte [/w the

positive t)OC^ drops its c bQ-
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fore the e of an inflecüpnal

syllable; in the superl. d)

= ä) in ic^] high, tall;

great, noble, distinguished;

Söouc^cr lebe t)oc^! Long live

Boucher! Three cheers for

Boucher! ^oc^ (lebe er)!

Hurrah (for him)

!

^öc^rägcnb towering

pc^ft [c^ as in ic^] superl. of

f)0(^ highest; \iadv.'] highly,

most, extremely, exceed-

ingly, in the highest degree;

aufö f)ö(^fte fteigen reach its

height (climax)

aufg f)3^ftc see f)öd)ft

bie ^0d)5cit, -en wedding; ^o^-

seit galten hold (have, cele-

brate) a wedding

ha^ ^od^jcit^bröt, -t (batch or

loaf of) wedding bread

ha^ ^of^Vit^Qcfdjenf', -e wed-

ding present

ber ^od^5ctt^tetg, -e dough for

the wedding bread

ber Jpöf, -e farm; yard; court

ber .«pöfärät, ^ärjte court physician

ber ^öfbauer, -ö or -n, -n farmer

[iisually one living on his

own farm as distinguished

from the tenant farmer^

ber .^offärt^tcufet demon of pride

hoffen hope (for auf + acc.)

bie Hoffnung, -en hope, expecta-

tion (of ouf + acc.)

ber ^öff)unb, -e watchdog

f)oU'läi pohte, civil, courteous

bie .!pöfmaucr, -n wall around

the yard

ber ^öff(^ui)madjermciftcr Court

Bootmaker

baö ^öftör, -e (yard) gate

bie ^'öt)C, -n height, hill; in bie

^ö{)e up(ward), (up) into

the air

^o^e(r, etc.) see 'i)oä)

i)öt)ex see ^od)

t)of)i hoUow

bie ^ö^Ic, -n cave, cavern

ber ^o^n, beö -(e)ö mockery, de-

rision

^öf)nen mock, sneer, jeer; 51,

25 Der f)öf)nt aud) noc^ (He's

also even mocking, i.e.,)

He's adding insult to injury

(|0lcn go and get, bring,

fetch; come for; ber Xeufel

l^ole eö! the devil take it!

hang it!

f)oViä or {)ö(fä' hello! see here!

Jpoßonb [=nt] Holland

ber ^oßänber Hollander, Dutch-

man
fjoüänbtfd) Dutch, Nether-

landish \^Ädjs. of nationality

are capitalized only when

nsed in fixed titles, e.g., bcr

S)eutfc^e Haifer, or as sub-

stantives, e.g., bog !Deutfc^e

(the) German (language).]

bie ^büc, -n hell; ha^ ?eben äur

§ölle machen make life a

hell [C/. machen.]

ba^ ^öttcntör, -e gate of hell

^öüifc^ infernal, " con-

founded"

ha^ ''polä, ^er wood

ber Jpo(äapfe(, nipfel crab apple
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flöläern wooden

t)bv^ = f)öre

(|ord)en listen

bte .^orbc, -n horde

i)OVcn 'ipast part., if preceded

by a dependefit infin., f)ören]

hear; f)öre! I say, . . . See

also aufi)ören. [_In English

the ohject of hear may he

Jollowed by either the infin.

or the pres. part.: I heard

him walk or Walking in; in

German only the infin. Is so

used: i(^ I)örte if)Ti ^erein=

treten.]

baö ^orcn, beö -ö Hearing

ber ^örfäont', -e [s=ts] hori-

zon

^orn W. O. von Hörn, Pseu-

donym of Philipp Friedrich

Wilhelm Örtel (1798-1867),

author of numerous didac-

tic stories

"ba^ ^orn, ^er hörn

l^üb see lieben or anl^eben

^üben over here, on this side

^üöfrf) [f)Upfc^] pretty, de-

lightful, nice, fine; \_adv.,

also~\ " nice and . .
."

bog ^üfeifcn horseshoe

t)üfcn [tft gel^üft] back (up,

off)

ber ^üffrf)Iäg, 4(^Iäge hoofbeat,

tramphng of horses' feet

ber ^üffd^micb, -e horseshoer,

farrier

ber ^üftfnocficn haunch (bone)

ber ^üget hill; [ie gingen bcn ^ü*

gel f)inab [iVo/e that the acc.

is used— without a prep.

— to indicate the route

taken.~\

^a^ ^u^n, ^er hen; [/>/.] poultry,

chickens

bie ^ülfe, -n socket, shell

ber .<punb, -e dog

l^unbcrt [invariabW] hundred

[A hundred f)unbert; one

hundred ein l^unbert]

baö .«punbert, -e a hundred \_con-

sidered as a group~\

(junbcrtmäl a hundred times

ber junger, beö -^ [ng as in

thing] hunger

^ungern [ng as in thing]

(suffer) hunger, starve, go

hungry

hungrig [ng as in thing]

hungry

Rupfen [ift gehüpft when di-

rection is expressed"^ hop,

leap; er fal^, rt)o ber §afe

l^üpfte he saw what the

other was after (what the

game was)

ber ^üi, -e hat

lauten guard, keep, take care

of; \xä) lauten, ttma?) gu tun

[be on one's guard about

doing a certain thing,] take

good care not to do a thing

bie glitte, -n hut, cabin, cottage

\^ I

Wä = \ä) eö

i^m dat. sg. of er or eö

i^n acc. sg. of er
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i^ncn dat. pl. of er, fte, or eö

(to) them

S^nen dat. of ®ic

i^r^ dat. sg. of [tc

il^r^ nom. pl. of bu [now used

only in addressing two or

more people, animals, etc.,

each of whom would he ad-

dressed with bu. Formerly

Q^V was used (as ®ie is at

present) in formal address

to one person, also in dcfer-

ential address to an older

relative; in this use it is

capitalized to distingiiish it

from it)r addressed to two or

more people."^ you

t^r^ i!)re, if)r her, their;

\when referring to a non-

personal fem. antecedent~\ its

^i)X^ [in address^ see U)X^

S^r2, ^f)re, 3^f your [used

when (Sie is the pron. of

address and capitalized to

distinguish it from il^r
^~\

i^rctrtjegen for all she cares

(cared) or they care(d)

;

on her (their) account

ber Sttt^, 3Itif[e polecat

tm= in bem

immer always, ever; nod^

immer even now, [€mphatic~\

still [Regularly used before

a comparative, while in

English the adj. or adv. is

repeated: immer magerer

leaner and leanerj

im'merf)!n' for all that, still,

nevertheless

!n [_dat.2 in, at, within;

[acc, expressing direction'^

in(to), to

!nbrünfttg fervent, devout

!nbem' conj. [always followed

by IransPosition'} while [ex-

pressing occasionally means,

but usually simultaneous-

ness; as a rule best ren-

dered by the pres. part. of

the verb in its clause}

fttbe^' meanwhile, in the

meantime

fnbcffen= inbeö

In'bircft' [-dee-; for contrast,

in'bireft] indirect; bie in»

birefte 9?ebe indirect dis-

course, quoted statement

or question

ingrimmig fierce, angry

baö 3ni)alt^ücräcttf)ni^, =nif[e ta-

ble of Contents

tnncrlic^ inner; profound;

introspective; to one's

seif

Innig heartfelt, sincere

!n^ = in ha^

bie Snfef/ -n island

'ta^ ^nftrümcnt', -e Instrument

ber SntJäli'bc, -n [ö= v] dis-

abled (invalided) soldier

irben earthen

irgenb [=nt; iised with gener-

alizing force before pronouns

and adverbs} any, some;

irgenb femanb anyone (at

all), somebody (or other)

Srianb [irlant] Ireland

Ift imper. sg. of effen eat
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ift see fem

tff^ = ift eg

Stoltcn [eetah'li-] Italy

ber Stälie'ncr an Italian

s.

j5 yes; aye, just so, quite

right; as everybody knows,

indeed, " all right," soon

enough, surely, of course;

i^ fag' e« \a. I teil you,

"believe me"; \_emphasiz-

ing a statemenQ why, don't

you see [hefore the clause,

or^ really, truly, even [^with-

in the clause, or~\ anyhow,

at any rate, indeed, I am
sure, you know, you see

\_after the clause~\; \_empha-

sizing a coinmand or Prohibi-

tion} tun ®ie e6 ja' be sure

to do it ; tun ®ie eö ja' nic^t

don't do it on any account

jagen hunt, drive, chase; ftc^

jagen dash, sweep, race;

[intr.; t[t gejagt] race

iäf)(c) sudden, abrupt

'öCi?> '^a^x, -e year; bte beften

^a^re the prime of life;

in bte 3a^re fommen, h)o . . .

reach the age when . . .

'ba^ 5af)r^un'bcrt, -e Century

^afüb [lä'föp] Jacob

jämmcrlit^ pitiful, sorry,

wretched, miserable

jammern lament [über +
acc.~\

jä^ä'nifd^ [yah-] Japanese

[C/. ^oUänbifd^.]

jättiol^r! yes indeed! quite

right! (yes,) certainly!

je ever, at any time; [with a

numeral'] at a time, each

je + comparative \_always fol-

lowed by IransPosition} the

\_followed by a balancing

clause with inversion intro-

duced by befto + comp.} je

älter fie ftnb, befto be[[er [tnb

fte the older they are, the

better they are

jeber, jebe, iebeS each, every,

any; ein jeber, gen. eineö jeben

every single one, each and
every one

jebe^mäl each (every) time

(that . . . luenn . . .)

jebo(i^' however

öon je'fjer' [_or ie'f)er] from time

outofmind; at all times

jemanb [gew. iemanb(e)S, dat.

iemanb(em), acc. iemanb(en);

no pl.} somebody, some-

one, anybody, anyone

jener, iene, ieneö that (. . .

yonder) ; the former, the

other \_While biefer implies

proximity, jener implies re-

moteness.}

jenfett (^) [ien= or jenO on

the other (farther) side (of

gen.)

je^t now [a/ present}

Söfiann' John

ha^ 3öl)an'ni^tt)ürmc^en glow-

worm
Sofepl) [yözef] Joseph

jöülär [yövi-J jovial, jelly
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bcr '^ühd, bcö -ö [yöö-] (noisy)

merrymaking, shouts of joy

jubeln [yöö-] shout lustily

(merrily, for joy)

bie Sügenb youth [_youthful age

or yoiing pcoplc^

ber Sö'Itä'öcnb, -t [yöö-] July

evening

jung, jünger, ber iüngfte young,

youthful

ber Swngc, -n boy, youngster,

lad

bie Sungcn the young (folks)

ber Süngüng, -e youth, young

man
Sötcrbog [=bocf] Jüterbog,

a Prussian town situated

about forty miles south of

Berlin

ber ßafcr beetle, chafer

ber Äaf'fcc, beö -ö coffee

tat)l bald

ber Äaifcr emperor [^ title that

precedes a proper noun is

never inflected unless H is

itself preceded by an in-

flected prononn. (Bnt §err

is always inflected, pronoun

or no pronoun.)^

bie ßaiferftabt, =[täbte imperial

city

fali, falter, ber faltefte cold,

chill; cool, cold, indififerent

bie ^'dltt coolness, coldness

fäm see fommen

famc past siihj. of fommen

ber ßamcräb', -en [in the nom.

sg. b = t] comrade, com-

panion, chum
bie Kammer, -n bedroom

ba^ ßammerfcnftcr bedroom win-

dow; 43, 12 unterö £am=

merf'enfter against or on the

window sill

ber ^ampf, -e combat, fight,

conflict

fann see fönnen

fannft 2nd pers. sg. pres. ind.

of fönnen

fanntc see fennen

bie ^ianö'nc, -n cannon

bie 5lapc('(e, -n chapel

ber Ä apiton', -e (sea) captain

ber Äapiän', ^apla'ne curate

ha^ Ääppc^en Httle cap

bie Äapfct, -n (hemispherical)

Cover

5lor( Charles

ber Starren cart

bie Kartoffel, -n potato

bie Äaffe, -n (money) ehest

(box); alle Äa[[en all the

coffers

baö ^aftett', -e citadel, fort

ber haften [pl. also ^] ehest

ber ßäter tomcat

fauern crouch, huddle

ber Kaufmann, .Sau[Ieute [less

offen =männer] merchant

faum scarcely, hardly, [only

just =] barely

bie ßcgeffu^ef, -n bowling ball

festen [ift gcfe^rt -when eqitiv-

alent to the intr. umfe'^ren or

Surücffe^ren] turn; return;

\<ij fef)re mic^ loenig (ni(^t)
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baron I pay little (no) at-

tention (heed) to that

fein, feine, fein no, not a(ny)

feiner, feine, feineö no one,

none, not any, nobody, not

(any)one, not . . . anybody

(but aU) [When iised as a

subst., fein has throughoiU

the inflection of biefer. Cf.

note on einer.]

fei'nerlei' no kind of, not of

any sort

Uxn§ = feineö

fennen, fannte {past siihj.

fennte), gefannt [= French

connaitre] know, be ac-

quainted with; understand

fennäci(^nen mark, charac-

terize, stamp

5lcrfi)0ff T. Kerkhoff, about

whom the editors were not

able to find out anything

save that fifteen years ago

this author lived in East

Frisia

bcr ^crl, -e fellow, chap; \_with

an uncompUmentary adj.^

wretch

bie Äcrjc, -n candle

ba6 ß'cräcnlid^t, -er candlelight;

lighted candle

bie ^ütc, -n chain

firficrn chuckle

boö ^ic'fcrngcljöts', -e pine grove

bog Ä'inb, -er child

bie 5l1nberja()rc [/>/.] childhood

ber Ä1nbc^t»atcr, =öäter the father

of the (a) child

bog Äinbicin little child, baby

bie ftinbtaufc, -n christening

bie Äinjig the Kinzig Ipro-

nounced as in Germaff\, a

river in Baden, rising in

the Black Forest and emp-
tying into the Rhine not

far from Strassburg

bie Slirc^e, -n church

ber ßird)I)öf, ^öfe churchyard,

cemetery

ber Äirditäg, -e = fird^lüei^

bie Äirrf)tt)cif|, -en lOriginally^

consecration of a church;

[_now, usually, the annual

festival in commemoration

of the dedication of the

parish church'} church-ale,

parish fair, kermis

ber Slirc^ft)ci()tanä, =tänse kermis

dance

bie ßirmc^, =me[[en= firc^lüeil^

fi^eln tickle

f=f= (f [_in syllabication']

bie Älaftcr, -n (also ber or ba^

Klafter) [invariable after a

niimeraQ fathom

flägcn complain (about, of

über + acc.)

ftägcnb wailing, plaintive

flag(id) pitiful, sad

Hammern fasten (an + acc.)

;

dig, thrust (in + acc.)

tlanq sce flingen

flappern rattle, clatter

ha^ klappern, beö -ö rattling,

clattering

f(appcrnb pres. part. of flappern

flap^! click! snap! clap!

flärmactjcn, machte ftar', ffar=
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gcmad^t make [a thing'2

clear

bie Ätaffc, -n class

^iau§ Claus [_an ahhrevia-

tion due to the accent of

yiltöiä'vi^ (four syllahles)'],

Nicholas

bie üia\x\t, -n ^= (Sittfiebelci her-

mitage

Weöen stick (fast), attach,

fasten

ber ^(ec, beö ÄleeS clover

"ta^ Äleib, -er garment; dress;

\_pl., also'} clothes

fletben clothe, dress

fictn little [_size~\, small, short

ber kleine; (fein) kleiner; [/>/.]

JÜcine; bie (feine) JÜeinen

little boy (fellow, chap)

;

pl. children

^(eüC [d = v] Kleve (or

Cleves), a manufacturing

city in the Rhine Province

of Prussia, some six miles

from the Dutch border

fitngen, flang, geflungen

sound, ring

baö klingen, beö -ö ringing, clang-

ing, clanking

flopfen knock, rap; e^ flopft

there is (comes) a knock

flog, flüger, ber flügfte pru-

dent; wise; judicious;

shrewd, sagacious

Hügcr comp, of flug

ber ßnäOe, -n boy, lad

fnoücn pop

fnapp bare(ly sufficient),

close, tight

fnarrcn creak, squeak

fnattcrn rattle \_of musketry~\

ber ^\nt6)t, -e farm hand, hired

man; groom; slave, drudge,

serving man
fnidcn snap, break

bog üxdt, \ipl. Äniee or more usii-

ally'] ^nie knee

fmc(c)n kneel (down tft ge=

fniet)

ber 5lnteriemcn (shoemaker's)

knee strap; einen Jlnieriemen

an ben gufe bringen (put one's

foot in =) use a knee strap

h(x^ ßnöcf|c(c^cn Httle bone

ber ßnod^cn bone

fnöd^ern bony

fnurrcn growl (at auf + acc.)

!orf|cn Cook, boil

ber ßö^kr charcoal burner

ber Äoße'ge, -n brother artist;

colleague

fommcn, fänt, i[t gefommen

come; get \_{in)to a place};

3U fic^ fommen "come to,"

recover; emporgeflattert fom=

men come fluttering up
\_German iises the fast part.

with fommen to denote the

manner of Coming}; come
(about), happen; h)ie fommt

eö, ha^ . . .? how does it

come (happen) that . . . ?

what is the reason that . . . ?

fommf !^ = fommt eö

ber ßöntg, -e king

bie ^dttiq^tod)tct, =töc^ter [/w pl.

d) as in iä)} king's daughter,

(royal) princess
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foniügtc'rcn \_past pari. ton=

jugiert'] conjugate

ber ^lonjunfttt)', -e [ö= f unkss

followed by t, then = v

;

ij contrasted with the ind.,

^on''3 subjunctive (mood)

fönnen, fann, fonttte {past

suhj. fönnte), gcfonnt {or, if

preceded by a depcndent

infin., föirnen) [fönnen ex-

presses ability or possibil-

iiy2 know (^have learned)

£a lesson, language, game,

trick, feaQ; can, be able,

may [in colloqti. language

often substituted for bürfen,

as can is for may in Eng-

lish~\; ic^ fann nid^t jurücf

= surücffommen [c/. last

note an lüollen]; 63, 21

oböteic^ . . . ^ntte fein fön=

nen although it might well

have been . . . [In the per-

fect tenses the past part. of a

mod. aux. assumes the form

of the iniin. if a dep. infin.

precedes it; in such a case

the tense auxiliary in a

subordinate clause Stands,

not at the end of the clause,

but before the dep. infin.^

tonnte see fönnen

fönntc past subj. of fönnen

bte ^onftruftiön', -en [-str-;

tsiön'] construction

ber ß'opf, ^e head; [= ^feifen=

fopf] (pipe) bowl; bie Scan-

nen fc^üttelten bcn ^op^ the

fir trees shook their heads

bie Kopfeslänge, -n (the height

of) a head

ha^ Ä'opffiffen pillow

ber Korb, ^e basket

bog Körbrfien [=rp=] small basket

ber Koröbott [=rp=; invariable']

basketful

ber ^ott, -e {or ^e) stopper, cork

baö Slorn [^er single grains, -e

kinds of grain~\ grain

ber Slörpcr body

bie Körperlänge, -n the length

of one's body

!örper(i(^ bodily, physical

forrtgic'ren [past part. forri-

giert'] correct

loftbär precious, valuable

foften cost [dat. {or acc.) of

the person who pays~\

föftlirf) delicious; charming,

delightful

frabbeln [ift gefrabbett]

scramble

bie Kraft, ^e force, strength,

power; niemonb fann über

feine l^räfte no one can (go

beyond=) do more than his

strength allows; nac^ J!räften

to the best of one's ability

fräftig strong; powerful;

nourishing

"ba^ Kraßentier, -e claw-bearing

animal

ber Krampf, -e cramp, spasm;

(n^ie) im Krämpfe convul-

sively

franf, fränfer, ber fränffte ill,

sick, ailing, in poor health,

feeble
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ber Slranfc; (fein) ^ranfer; lpl.2

tranfe; bie (feine) Äranfen

sick man, invalid, patient;

[^/.] sick (folk), patients

bie Äranfc, l^gen. and dat. sg.^ -n

sick girl (woman)

fränfer comp, of franf

bie 5lranf()cit, -en ailment; sick-

ness

boä ilraut, .Kräuter herb; plant;

cabbage

bie Ärcätür' [_three syllahles'], -en

creature

ber ÄreÖ!^, Ärebfe [6 = p] craw-

fish
;
\_s07netimes loosely used

for^ crab [C/. Crayfish,

Encycl. Brit. VII, 387.']

ber ^rcö^gong, beö -(e)ö [b= p]

crab 's walk; ben ^rebögang

ge^en go backward, deterio-

rate

"iia^ Ärcb^tctn [b= p] (my dear)

Mr. Crawfish \_The siißxes

d^en and lein, while usually

oj diminutive force, may also

express endearment, tender-

ness, irony, or contentpt.^

ber ßrct^, greife circle; immer

h)eitere Greife sielten draw

wider and wider circles

\_like a stone thrown into

the fniddle of a pond~\,

spread farther and farther

frctfd^en scream, shriek

frcifd)enb shrill

freujen cross

ber ^rcuäer kreuzer, "copper"

ber ßreuähjeg, -t a crossroads

fricc^en, froc^, ift gefrod^en

creep, crawl, drag one's

seif along

ber ßricg, -e war; ber ©ieben=

iäf)rige Ärieg the Seven

Years' War (1756-1763)

\_This adj. is capitalized as

part of a fixed title; hut

ein [iebeniäfiriger Ärieg a(ny)

war lasting seven years.

3

friegcn \_colloqu.'} get; ben

«Schnupfen friegen catch cold

ber Äriegcr warrior

ßrteg^= (89, 7) = .^riegö^eiten

[C/. Ober=.]

ber ßrteg^fü^, beö -c^ war footing

ber Ärieg^rufim, beö -(e)ö mili-

tary glory, fame of military

achievements (exploits)

bie ^rteg^5cit, -en time of war

ber Slrieg^süg, =5üge mihtary ex-

pedition, campaign

frocf) see friec^en

ber 5?roncntä(er crown (taler)

bie ßrötc, -n toad

bie Ärürfc, -n curved handle [0/

an umbrella or cane~\

!rumm, frummer or frümmer,

ber frummfte or frümmfte

crooked, bent; frumm
gef)en waddle

ber ßü'bätä'baf, -e Cuban tobacco

bie ßüd)c, -n kitchen

ber Äürfjen cake

\ia^ ßüd^Iein (httle) chicken

ber Uudvid, -e cuckoo
;

[_a ettphe-

mismfor ber S^eufel] the Old

Scratch (Harry) [C/.(^eier.]

bie 5lu^, -e cow

fü^I cool
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fümmern trouble, concern;

fic^ um ettüQö fümmern con-

cern one's seif about, pay

attention to

bic 5lunbc Information; news

fünftig future; ladv.^ for

(in) the future, hereafter;

from that (this) time forth

bie ilunft, ^e art; feat

baö Slupfer, beö -ö copper

bie kuppet, -n arched (tree)top

fürs, fürjcr, ber fürjefte short,

brief; fur^, . . in short

(in a Word), . . .

fütälirfl lately, not long ago

(before), (just) recently

[referring to a time more

recent than that indicated by

neulich]

ber ün^, Äü[[e kiss

füffen kiss

füfjtc see füffen

bie ilutfd)C, -n coach, carriage

ber ^utfd)cr coachman, driver

bie flutte, -n cowl, frock

ber ^H)ffpufcr [fifO the Kyff-

häuser, a forest-clad hill in

Thuringia, in the depths of

which Emperor Frederick

Barbarossa is said to be

awaiting the hour of deliv-

erance

ber ^t)ff()äufcr6crg = ^i)fff)äufer

läBcn refresh; ft(^ an ettüaö

[_dat.'] laben regale one's

seif with . . .

täc^cIn smile

lachen laugh

ha^ Sachen, beö -S laughing,

laughter

Iäd)cr(ic^ ludicrous, ridicu-

lous

Särffertirfic^ ludicrous, ridic-

ulous [C/. 33efonber^S.]

läbcn, labt, lüb, geloben load

läbcn, labet or labt, lüb or

läbete, geloben \_originally a

weak verb; cf. the alterna-

tive weak forms still found

in the pres. and past~\ invite

lag see liegen

bie Säge Situation; exposure

ha^ Säger couch, bed

Ial)m lame

ber 2afai', -en lackey, footman

bie Sampc, -n lamp

ber 2am))eni)änb(er lamp dealer

ha^ Sämpicin Httle lamp; ha^

en)ige ?ämplein the (little)

" eternal lamp "

\iCi^ 2anb, ^er [individually, but

collectively^ distvicts ?anbe;

cf. Söort] land; country;

Über ?anb across the coun-

try; away from home
bie Sänberei', -en estate, (landed)

property

ber Sanbc^fürft, -en sovereign,

ruler of the country

bie 2anbc^grcn5c, -n border (of

the State or country)

ha^ ßanb^auig, =f)äufer [=nt=]

country house, villa

bie 2onbfarte, -n ['nt=] (geo-

graphical) map
bie Sanbtcutc C*nt=] see ganbmann
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bcr Sanbmann, -(e)ö, ?anbteute

[=ntO peasant, country-

man
bie Sanbrattc, -n [=TitO (land)

rat; landsman, landlubber

bic £onbfcf)oft, -en [=ntO land-

scape

Sanb^Icutc [-ntsO see ?anbs=

mann

ber 2anb0mann, -(e)ö, ^anböleute

[=ntöO (fellow) country-

man, compatriot

bie Sanbftrafte, -n [=nt=] high-

way, road

ber 2anbftrcid)er Dnt=] vagrant,

tramp

baö SanbtioH, beö -(e)ö [=ntO

country people (folk)
;
peas-

ants

ber SanbttJcin, -e [=nt=] home-

grown wine

läng, länger, ber tängfte [ng as

in Singer] long; sec also

lange

lange [_or, aftcr an acc. ex-

pressing duration, lang] adv.

long [0/ time only~\; eine

(gtunbe lang for an hour;

mein ?eben lang my (whole)

life long; no(^ nic^t lange

fafeen fie ba, fo fa^en [ie . . .

they hadn't been sitting

there very long when (be-

fore) they saw . . . \_cf. 'm'a^'

ren]; (for) a long time

\_often reenforced by fc^on];

I)atte fc^on lange getnünfcfit

had been wishing for a long

time (now or already)

bie Sänge, -n length

länger co?np. of lang or lange;

öor längerer 3ctt [rather

(yet not really) a long time

ago, ix.,"] some little time

ago, quite a while ago

\^The comparative is often

used {cf. elderly in English)

to express a moderate degree

that falls Short of the pos."]

ber 2angftng(e)rtgc, -n the light-

fingered fellow, thief

ber 2änggeö()rte, -n long-eared

chap; Bre'r Longears

läng'gcäö'gen long-drawn,

prolonged

l'ängfäm slow; leisurely

längft long since, long ago

langnjcilcn bore; fic^ lang»

meilen feel bored, have a duU

time of it

ber Sappen piece of cloth, rag

ber Särm, beö -(e)g noise, din;

alarm; Särm fd)Iagen sound

thealarm; raise a racket

lä^ see lefen

laß imper. sg. of laffen

laffen, lafet, lie^ getanen {or,

when preceded by a depend-

ent infin., usiially Ia[[en)

let ; allow or cause someone

or something \_acc.~\ to do a

thing; er liefe mid) (ben ®ie»

ner) bem SD^anne ben ^orb

reichen he let, had, or made

me (the servant) hand the

basket to the man; 41, 21 er

liefe bem 9}?anne ben £orb rei=

c^en (he let or had someone

www.libtool.com.cn



222 See pp. 143-4 for Abbreviations

\^not specifically mentioned']

band the basket to the

man, i.e.,) he had the bas-

ket handed to the man \_cf.

French faire]; 81, 16 liefe

fic^ . . . ein alter ©raben er=

fenneti ... an old ditch [let

the observer recognize it,

i.e.,'] could be made out;

leave; 16) liefe ben dttQtn=

fc^irm in ber Gcfe ftcf)en {cf.

74, 17) I left my umbrella

Standing in the corner; 41,

6 let go, part with, seil

laftt see laffen

la^t see laffen

bie 2aft, -en load, bürden

ha^ Sätern'd^en [=er= as in ferry]

little lantern

bie 2ätcr'nc, -n [==er= as in ferry]

lantern

ba^ Saub, beö -(e)ö foHage, leaves

ber Saubengang, =9änge arbored

walk, shaded (shady) walk

ber ßaubfrofd), =frö[c^e [laupO

tree toad

bog Saubrtjcrf, beö -(e)ö [laupO

= Saub fohage

bie Souer ambush, lookout; ficf)

auf bie ?auer legen (go to) He

in wait (to see what will

happen)

ber Sauf, beö -(e)ö course

laufen, Inuft, lief, ift gelaufen

run [C/. rennen.]

läufft 2nd pers. sg. pres. ind.

of laufen

läuft see laufen

bie Saune, -n humor, temper

(aufc^en hsten intently (to

dat., or auf + acc.)

laut loud; aloud

lauten sound ; run ; be worded

tönten ring [_tr. or intr.]

lauter [invariable'] = nid^tö

alö mere(ly), nothing but

mein lebelang = mein geben lang

see lange

leben live, be alive

bog Seben Hfe; ba^ geben laffen

lay down (lose) one's life

ha^ Se'ben^ettEicr', -e [-ens, not
-enz] elixir of life

bie Se'ben^gefä()r'tin, -nen [-ens,

NOT -enz] (female) com-

panion for life, wife

ber Sebcui^Iauf, =Iäufe [-ens, not
-enz] (earthly) career

ha^ Scben^tidjt, -er [-ens, not
-enz] candle of life, taper

ber Sc'ben^un'tertiatt, beö -(e)6

[-ens, not -enz] support,

living

leblö^ [b= p] lifeless, in-

animate, dead

(ec^äen be parched with thirst

ted)5enb parched and lolling

(out for thirst)

lebern (made of) leather

teer empty, destitute, de-

serted

leeren empty (out)

legen, legte, gelegt lay, laid,

laid; \xä) legen He down
(flat)

; fid^ aufg bitten legen

resort to entreaty

ba^ Scgitimätiijn^'papier', -c[=mä=

äiönö'= (-ns, not -nz)
;
papier
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with tii'o syllahles'] (paper

furnishing) proof of iden-

tity, passport

bcr 2cf)mboben, beö -ö clay soll

bic 2c()ml)üttc, -n clay-chinked

hovel

lefjnen lean

ber 2c()nftui)I, 4tü^Ie armchair,

easy-chair

(c^rcn teach \iacc. of the

Person and acc. (or infin.

without äu) of the thing

taughQ; fte Ief)rt mic^ [triefen

she is teaching me to knit

[C/. lernen.]

ber 2cf)rcr (man) teacher

bie 2c()rerin, -nen (woman)

teacher

ber 2cib, -er body

baö Scib'geridjt', -e [lip-] = S{eb=

lingögericfit favorite dish

Ictbfjaf'tig [b= p] incamate,

bodily, in person, personi-

fied; leibl^aftig öor 5Iugen

(fefien) (see) staring one in

the face

leidet easy, Hght, slight; skill-

ful; adv. easily, readily, likely

Ictcl)tfü^ig Hght-footed

Icidjt'gcpü'gelt Hght-winged

leiben, litt, gelitten suffer

(\\ith some disease an +
dat.; from, i.e., in conse-

quence of, certain circum-

stances unter + dat.) ; ben

Opfertob (er) leiben lay down
one's life

tetber alas! unfortunately,

sad to say

hlUiä) [leitO tolerable;

l^adv., also^ fairly

Ietl)en, lie^, geliet^en lend

ber Setnhjanböeutet [=ntO linen

bag

Sctppg [s= ts] Leipzig,

after Berlin, Hamburg, and

Munich the largest city of

Germany, in the kingdom
of Saxony; seat of the

third largest German uni-

versity (1913, 6000 stu-

dents), founded in 1409;

principal seat of the Pub-

lishing trade in Germany
(eifc {_drops the second e he-

fore the e of an inflectional

syllahle~\ soft, noiseless,

gentle; low, hardly audi-

ble; hardly perceptible

(eifer see letfe

(elften perform; render \_serv-

icel

bic Seiftung, -en Performance

bie ßetter, -n ladder

Icnfen turn, direct; bie 5luf=

nterffamfeit auf fi(^ (enfen

attract (people's) attention

lernen learn; icf) lerne ftriden

I am learning to knit [Cf.

lefiren.]

Icfen, lieft, 156, gelefen read;

decipher, make out

ha^ Scfcftürf, -e selection for

reading

(efete, ber, bie, bog last, ex-

treme; in ber legten ^di
lately, of late, recently;

shortly before one's death
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ber testete [_or, oßen, without the

dej. art., le^terer] the latter

Icud^tcn shine, beam, glisten;

light the path

2eut' = Seute

bic Scutrfien \_pl. only'] good peo-

ple (folk) [C/. trebglein.]

bic ßeutc \_pl. only'} people,

persons, folk(s); servants,

(hired) help (hands)

'ta^ Stc^t, -er [hghts, hut -c

candles] light; candle

\i(i^ 2td)t(f)en little (tiny) light

lieb dear, precious; agree-

able, pleasant; ber liebe

©Ott the (good) Lord; ha^

i[t mir lieb (er aU . . .) that

pleases me (better than , , .)

Heben love

lieber comp, of lieb; [_when

used as comp, of gern]]

rather, by preference

ber Siebe^bicnft, -e good ofi&ce

bie Stebe^gäbe, -n (charitable)

gift

UebgenJtnnen, gewann {usually

geiüönne) lieb', liebgelronnen

[b =p] come to like (love)

liebgewonnen see liebgeiüinnen

lieblid) [b= p] pleasant,

lovely, charming, sweet

baö Sicb'Iing^geri^t', -e [b= p;

-ings, NOT -ingz]= ?eibge=

x\6)i favorite dish (food)

bog Siebting^pferb, -e [b = p;

-ings, NOT -ingz] favorite

horse

liebfte, ber, bie, baö [b= p]

superl. of lieb

am Uebften [b ^= p] superl. of the

pred. adj. or the adv. lieb;

[_used as superl. of gern]

most gladly; Uke best to

(do the thing expressed by
the verb); see gern

bog Sieb, -er song

lief see laufen

liegen, lag, gelegen lie, lay,

lain; be situated

Ite'genbteibcn, blieb lie'gen, ift

lie'gengeblieben remain lying,

be left lying

lie^ see laf[en

bie Sinbe, -n hnden (tree)

ber Sinbenbanm, =bäume linden

tree

bie fiinbenlaube, -n Hnden arbor

Sinbort» [olD as in know]
Lindow \_a surname, pro-

nounced as in German~\

linf left

bie Sinfe, \_gen. and dat. sg.'} -n

left (side, hand)

(inf^ on (at) the left (hand

or si^e)
;

(to) the left

bie Sippe, -n Hp

bie Sift, -en cunning, craft(iness)

;

ruse, trick

liftig cunning, crafty

litt see leiben

h<x^ ßöb, beö -(e)ö praise

lob'= lobe

loben praise, commend; 'üo.

tobe id^ mir . . .! that's

what I like! that's the

thing for me!

ha^ Süd), ^cr hole

löder gay
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ber 2o()n [^e in sense fees, wages]

revvard; pay

20nbon London

iöä loose, free; loö! (one,

two, three,) go! "here

goes! "; ber Unfug ift loS the

mischief Starts

lö^ sep. pref. \_expressing

I. direction, contimiation,

or intensity of action, 2. re-

lease~\ away; loose

hd^ SÖ!^, ?o|e lot, destiny, fate

(öftren extinguish; quench

(ö^brcfc^en, brt[(^t log', brofc^

{or brafd); past suhj. bröfc^e)

log', loögebrofc^en thresh

(thrash) away or hard

2t)fe sce ?oö

löfcn loosen, disentangle, re-

lease; obtain \_hy exchange

or sale~\

(ö^ficbctn, fiebelte loö', Ioggc=

fiebelt fiddle (scrape) away

Iö^gef)cn, ging log', ift Iog=

gegangen commence ; flyat;

gerabe auf einen Ioeigef)en go

(walk) straight up to a

person

lö^^ämmern, jammerte loö',

loSgef)ämmert hammer or

pound away (at ouf + acc.)

lö^taffcn, lafet log', liefe log',

loggelaffen release, set free,

let one go; let go (of)

lö^mac^cn, macfite log', Iog=

gemacht unfasten, untie

lö^peitfrfien, peitfc^te log', Iog=

gepeitfcf)t whip away (at auf

+ acc.)

brauf lö^rcbcn, rebete log', (oggere^

bet talk on and on (at ran-

dom)

lö^ft^lägcn, fc^Iagt log', fc^Iüg

log', loggefc^lögen strike

(pound, hit) away (at auf

+ acc.)

lö^fc^mieben, fc^miebete log',

loggefcfimiebet hammer away
(at auf + acc.)

tö^fc^reiben, fc^rieb log', Iog=

gefcfirieben write away (care-

lessly)

bie Sücfc, -n gap, crack

(üb See laben or einlaben

bie 2uft, -^e air

bie Suftbtäfe, -n (air) bubble

lüften lift, raise

lügen peer, strain one's

eyes

ber ßump, -e or -en [löomp]

good for nothing fellow

bag Sum'pengefin'bel pack of

ragamuffins (good for

naughts)

bie Sunge, -n [löong-] lung, the

lungs

bie Suft, -e [löost; pl. only in

sense evil passions] desire,

incHnation (for gu) ; \ä)

fjätte ?uft, bag su tun I

should like to do that (so)

;

ttienn er ?uft 1:iCit if he feels

like it (takes the notion)

;

pleasure, delight, joy; eg

ift eine lüa^re Suft, fie su fef)en

, it does one's heart good to

see them

luftig [löost-] merry, jolly
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ntod^en make, do; see- to it

that {ha\i), hasten to (ba^^);

play, act; h)ie machen irir'ö?

how shall we manage (ar-

range) it? tüaö tüav ba ^u

mad^en? what was to be

done in such a case? ba6

ma(|t bie ©onne, or, ha^ bie

©onne [c^etnt that is because

of the sun or because the sun

is shining; ic^ machte mir im

©arten ju tun I busied my-
self in the garden; er machte

^^ranffurt pm (Snbsiel ... he

made Frankfort the extreme

goal . . . [_Äßer machen the

factitive object is expressed

by ju + dat. rather than by a

second acc. as in English.'}

macfien^^ = machen eg

mächtig mighty, immense,

huge, large

ha^ äJläbrfien [mat=] girl

bog SDIäbcf)cnf(cib, -er [mat=] girl's

dress; pl. dresses of the girls

mag see mögen

bie SOJägb, ^e maid(servant)

mager lean, thin

magern= mager njerben see

abmagern

mat)Ien, mat)Ite, gemahlen

grind

bie 9Jiat)Iäett, -en meal, repast;

feine Wa^jiytxi Ratten .take

(eat) one's dinner (a meal)

mahnen urge

ber äWatn the Main, a tributary

of the Rhine

bie StRäjcftat', -en Q =^ y] ma-

jesty; [in titles~\ Majesty

mä( see einmal'

"iiCL^ SDtäl, -e time [= instance,

occasion; cf. French la fois];

mit einem 9}?ale all at once,

all of a sudden; all at the

same time

man [nom. sg. only; cf. on

in French'^ one, somebody,

a person (body), *'you";

"they," people [N.B. A
sentence with man is often

best rendered by the passive.'^

tnancfier, mandje, manc^eö

many a, [/>/.] some, many
[ttot alQ; subst. many a

man (woman, thing) [manc^

refers to indivldual imits,

öiel to quantity; the latter

is contrasted with inenig, the

former with alt.]

man'd)crtei' [invariable'^ adj.

various, different

tnanc^mät many a time,

many times, often, fre-

quently; sometimes

ha^ SOlanbetauge, -8, -n almond-

shaped eye

ber solange!, - lack, want, scar-

city (of an + dat.) ; defect

ber SOlann, -er man; husband

ha^ SOiännrf)cn little man
baS SOtännfcin little man

männtid) mascuhne, manly

ber Wlantd, ^ cloak

t)a^ 9)lar(^en fairy tale; story
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bic 9Jiar(c), -n old tale (story,

tradition)

mäxk' Mary
bie SJkrf Ipl. Mavf, of a lump

sunt; 9}?arfftücfe, of individ-

ual coins~\ mark \_The mone-

tary unit of the German

Empire;= $.24; abbreviated

^ivühout a period.~\

ber SJlarft, ^e market, fair

ber max\iM, 4tälle (royal or)

princely stables

bie WAx^na^i, =näc^te March
night

bie 9)Jaf^c, -n mesli

tnäj? sce meffen

bie äliaffc, -n mass; substance

ber SOIätrö'fe, -n sailor, seaman

matt dim, feeble, faint

matm'aä Matthew, Mat-

thias

bie SOJauer, -n wall [0/ a huilding

or city'}

ber StIJaucrreft, -e remnant {pl.,

also remains) of a wall

ha^ SOiaut, 3)?äu{cr mouth \_of an

atri?7ial2

bie 9)tou^, SQMufe mouse

hü^ Wlau^ioä), 4öä)cv [_in pl., ä)

as in i<i)2 mousehole

ber SJIau^^unb, -e mouse dog

[iw humorous or sarcastic

rcference to a caf\

bo^ Sßlttx, -e sea, ocean

"tOi^ Mt\)i, beö -(e)ö meal, flour

mc^r [invariahle~\ comp, of

biet more; \_after a negative

also'] (any) more, again,

(any) longer, left

mcfjrcrc [dedined like the

pl. of biefer] several

meibcn, mieb, gemieben shun,

avoid; abstain from

bie SDJcilc, -n mile [_= about 4.6

miles in the United States]

mein, meine, mein my
meinen think [_be of the

opinion]; [_also, express the

opinion] remark; mean,

refer to

meiner gen. sg. of [^ of me
um meinetmiüen on my account

(behalf)

meift mostly, generally, for

the most part

mcifte, ber, bie, ba^ superl. of

öiel most

ber SDicifter master [0/ his craft;

a workman who has the

right to employ journeymen

and apprentices]

bie 93Jeifterf)anb, =f)änbe mas-

ter('s) hand

melben state, report, an-

nounce; inform (one [<fa/.])

metfen, melft {less usually,

milft), melfte {less usually,

molf), gemelft or gemolfen

{but ONLY frif(^ gemolfene

Wi\ä) milk just from the

cow) milk

bie 9JieIöbte', -n \_pl. four sylla-

bles] melody, air, tune

bie SJJenge, -n (large) quantity

(number) ; crowd

ber SOJenfd^, -en man [^as distin-

guished from animals or

supernatural beings], hu-

www.libtool.com.cn



228 See pp. 143-4 for Abbreviations

man being, \^pl., also'} peo-

ple; fellow

bie ä)Jcnfrf)cnfraft, =fräfte band

power

bie äRcnfc^enmoffc, -n crowd of

people

bie SUfcnfc^cnfecIc, -n human soul

merfen perceive, notice, ob-

serve; mark, remember,

(bear in) mind; genau auf

etlüoö [acc.3 merfen pay
close attention to a thing;

fic^ \idat.2 ettoaS merfen

impress a thing on one's

memory
SOficrfcnborf Merkendorf, a

little Bavarian town, not

far from the river Altmühl

SOierfcnborfer adj. (of) Mer-
kendorf [C/. ßmbener.]

meffen, mi&t, mä^, gemeffen

measure; eye, scan, take in

mcffingcn [ng as in singer]

(of) brass

äJJct)cr Meyer [a surname,

pronounced as in German~\

tnid^ acc. sg. of \6)

bie SDIienc, -n air, look, expres-

sion

bie m\i^ milk

tntib mild, gentle; charitable

ttiilbern soften; lessen (the

force of)

ber Söltnt'fter cabinet officer,

prime minister

bie SDttnü'tc, -n minute

mir dat. sg. of \ä) [_Often used

to indicate interest or Can-

cern on the pari of the

Speaker; in this case ren-

dered by some such phrase

as2 I want you to . . ., be

sure you . . ., etc.; fei mir

[tili be still, will (won't) you ?

mfr^^ colloqu. contraction of

mir eö, used for eö mir

mt^glü'dcn, mifeglüdf'te, ift

mi^glücft' miscarry, fail

mt^Iin'gen, mißlang', ift mi§=

lun'gen not succeed, fail,

fall through

mi^trauifc^ suspicious, dis-

trustful

ber ä)it^rt)0(f)^, beS =rt)Q(^feö [c^f

= W] poor harvest (crop),

failure of (the) crops

mit prep. \_dat.'] with

mit adv. also, likewise

mit sep. pref. \_expressing

I. participation, 2. Coop-

eration, 3, simultaneousness;

merely the prep. mit without

its ohject~\ along (with), to-

gether with
;
join in [the ac-

tion expressed by the verb']

mitbringen, brachte {past subj.

brächte) mit', mitgebrad^t

bring (along, with one)

mit'einan'ber with one an-

other (each other), (taken)

together; ha^ atleö mit=

einanber all those things

together

mitfcc^tcn, fic^t mit', foc^t

mit', mitgefoc^ten bear one's

part in a battle

mttgebrad^t sce mitbringen

mitgefoc^tcn see mitfec^ten
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mttfommcn, fäm mit', ift Tntt=

Qefommen come along (with)

ba^ SOUtlcib, beö 9}atleib(e)ö pity,

sympathy

mitmad^cn, machte mit', mit=

gemacht participate (share,

join) in

bcr SDHtmcnft^, -en fellow man
(being, creature)

tnttmüffen, müfe mit', müfetc

(past suhj. müfete) mit', mit=

gemüht must (have to) go

along too \_Cf. last note on

lü ollen.]

mttnc^men, nimmt mit', naf)m

mit', mitgenommen take

along (with one)

mttntc^'ten by no means, not

at all

jnttfamt' [_dat.'] together mth
nt!tfrf)(cppcn, fc^Ieppte mit',

mitgefc^Ieppt drag (lug)

along (around) ^^dth one

tnttfingen, fang mit', mitgefun=

gen [-zing-] join in singing

ber Wiitä^, -e noon, midday;

SU SO'Zittag for dinner; am
Igelten 90?ittag at noon, in

broad daylight

i)Ci^ SDHttägeffen dinner

bie imittäg(^)ftunbe (hour of)

noon

mittanäcn, tanjte mit', mitge=

tanjt join in the dancing

bie 9}iitte, -n middle, center

"b^x^ Wiiiti means; [^/.] re-

sources, funds

mittete [-eis, NOT -elz] by

means of \_gen.']

mitten adv. in(to) the middle

(of an, auf, in, unter [^acc. if

direction is expressed, other-

li'ise the dat.J)

tnttt'(errt)ci'te (in the) mean-

while, all the (this) while

morffte see mögen

möchte see mögen

mögen, mag, mochte (past

suhj. möchte), gemocht {or, if

preceded by a dependent

infin., mögen) {_conceding

possihility~\ may; {hut

tnore usually expressing in-

clination, liking, or prefer-

ence~\ like, care to, be glad

to; [less hrusque than the

imper.~\ may, will please

(be so kind as to); er

mochte h)of)I . . . liegen he

probably was Ijäng . . .

moglirfi possible

ber 9)Jof)r, -en negro

ber Möffäfaffee, be§ -6 Mocha
cofFee

mottig \_coUoqu.~\ pleasant,

comfortable, snug and

cosy

ber 9JJönat, 9}?ö'nate month

ber 9JJön(^^n)aIb, be^ -(e)ö the

Monk's Wood
ber SDiönb, -e moon

mönbfjett [=nt=] moonlight

ha?) 93?oor, -e bog, swamp, marsh

ha^ Sliloo^, 9D?oofe moss

SOJoOigbac^ Mossbrook \_name

of an imaginary place']

bie WöväV moral, application

morgen to-morrow
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ber SDtorgcn morning; eineö 9??or=

genö one morning [_Cf. XaQ.^

ber SOJorgen [_approximately an'}

acre [C/. ©acf.]

bog SDJorgcnlanb, beö -(e)ö land

of the East, Orient

bie äJtorgcnfonnc morning sun

mn'öt weary, tired (of gen. or

acc.)

bie Wvi\)t, -n \ipl. is rare]

trouble, diiEculty; effort,

exertion; fic^ WvA)t geben

take pains

\\6) müf)en toil, struggle

bie StUül)(c, -n (grist)mill

ha^ 9)Jüf)knlt)cf)r, -e milldam

ber 9)Jüf)(ftctn, -t millstone

müfjfelig [jf emphatic, mW'
fe'Ug] laborious; füll of

trouble, wretched

ber 9)iüßcr milier

ber mnUx- 65, i7 = a«üaerge=

felKe) [C/. OberO
ber SD'JüIIergefell(e), =ge[e(ten jour-

neyman milier

ber SJJunb, -e or -^eCr) mouth;

reinen 9D?unb l^alten keep

mum, not teU a soul, keep

one's mouth shut

bie SJtünäC, -n coin

bie 9}tüftf' [möö-] music

müfifä'Iifd^ [möö-] musical;

fond of music

ber SOtüfifont', -en [möö-] (stroU-

ing) musician, (street) fiddler

müfe see muffen

ntüffcn, müfe, müfete {past

subj. müfete), gemüfet {or, if

preceded by a dependent

infin., muffen) [muffen ex-

presses physical or moral

compidsion, or necessity~\

must, be obliged (forced,

compelled) to, have to;

tc^ mufete iüeinen I had to

cry, I couldn't help crying

[C/. last note on tüoKen.]

mü^t 2nd pers. sg. pres. ind.

of muffen

müßt see muffen

muffte see muffen

müßte see muffen

ber S^Juftcrbaum, =bäume model

tree, garden tree

ber Mni, beö MvA{t)^ courage;

mood, frame of mind

bie Wuittx, ^ mother; bie 9D^ut=

ter ©otteg Our Blessed

Lady, the (Holy) Virgin

(Mary), the Madonna
bie äWü^c, -n cap

ber 9}Jl)nf)ccr, -ö, -ö [minfier']

facetious Substitute for §oI=

lünber Dutchman

na well, . . . ; well then, . . ,

;

now then, . . .

näct) prep. [_dat.] after; Idi-

rection, motion, or efort~\

to, toward, for, at \_always

used before names of coun-

tries or eitles with intr. verbs

expressing motion']; \jnanner

or measure] according to

näd^ sep. prcf. [^expressing

Pursuit or following of an

object in the dat.] after
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bcr 9Jad)0är, -ö or -n, -n neigh-

bor \^man']

bic ^ia^bäriu, -ticn neighbor's

wife, woman next door

näd)bcm' \_al'ways followed hy

Iransposition~\ after

näd^benflic^ thoughtful, re-

flective, meditative, grave,

serious, critical

nöd)gcbcn, g^^t nac^', <0i

xia&)', nachgegeben give (way),

yield, bend

nä(J^gc()cn, ging nac^', ift nac^=

gegangen follow (after)

nädl^cr' [/or contrast, nä(^'=

\jix~\ after that, afterward;

then, subsequently; later

(on)^
.

nad)(äfftg negKgent, careless

ber 9Jäc^mittäg, -e afternoon

bie SfJäf^mittägftunbc, -n hour in

the afternoon

näc^fcf)en, [iebt nad^', \a\) nac^',

nad)gefe^cn [_dat.~} gaze after,

follow with one's eyes

nSi^fte, ber, bie, baö [c^ as in

i(^] superl. of nof) nearest,

next; näc^fter Jage one of

these days, shortly

näc^ftcigcn, [tieg uaä)', ift nac^=

geftiegen [_dat.'] climb after

bie Sila^i, ^e night

nar^t (in the) night [_used in

adv. phrases after geftern,

I)eute, morgen, or the name

of a day"]

baö 9la^t(ägcr night's rest;

night's lodging

närf|t(icf| nocturnal

näc^tüng^ [-s, not -z] by
night

narf)t^ at (by, during the)

night

natft naked, bare; without

Covers

nabeln ply the needle

na^, näf)er, ber nac^l'te [(^ as

in ic^] near, close [Ja/.];

naf)(e) an close to

naf|C \_pred. adj., or adv."}

bie Wd^c nearness; vicinity,

neighborhood; in ber 9läf)e

(+ gen.) close by, near; in

unferer 9läl)e near us

nä^en sew

näf)cr comp, of na^

\i<i) nä()ern [ic^ näf)ere] come
nearer (closer), approach

Zdat.^

na^m see nel^men

bie 9Ja()rung, -en food, nourish-

ment

ber 9Jamc, -n§, ^dat. and acc.

sg. and all cases of the pl.'}

-n or

ber SiJomcn name; in ©otteö

9Zamen just as you like,

for aught (all) I care, well

and good, for heaven's

sake; heaven help me (us)!

here goes!

namcn^ [-ens, not -enz] by
the name of, named

bie 9Jamcn^unterfrfirift, -en [-ens,

NOT -enz] signature

namtid^ [_always adding an

explanation necessary to
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complete understanding oj

the Situation^ namely; that

is (to say); you see; you

must know (understand)

;

the fact is (that) ; what he

did was (to) . . .

nannte see nennen

ber 9Japf(nd)en poundcake

S^apö'Icön l^Avoid English or

Frcnch pronunciation /] Na-
poleon I (1769-1821)

bie 9^or6c, -n scar, gash

närrtfd) foolish; odd, crazy

bie 9^äfe, -n nose

naß, näffer or naffer, ber

nöffefte or naffefte wet;

damp, moist

bie 9^ationaI'(it)mnc, -n [näsiö=

närf)ümne3 national anthem

bie 9'Jätür', -en nature; in bie

freie S^^atur f)erauö out into

the open country; bon 9^a=

tur by nature, naturally

ber 9lätür'= 90, 2 = S^Zaturfreunb

ICf. OberO
ber Sflätnr'frennb, -e lover of na-

ture

nätür'Kt^ natural; ladv.^

naturally, (as a matter) of

course

ber ^flebel mist, (sea) fog

neben \^dat. in answer to the

qiiestion: at what place?

acc. in answer to the ques-

tion: whitherPJ by (at) the

side of, beside

nebft [nepft] besides, (to-

gether) with

nehmen, nimmt, nat)m, ge*

nommen take (from dat.);

ben ©c^iüans snjifc^en bie

53eine nef)men tuck . . . ; baö

Söort nef)men see ergreifen;

SBo^er bieö alleö nei^men?

Where was I to get all this ?

ber 9^eib, beä -(e)ö envy; jeal-

ousy

nctbifc^ envious, jealous (of

auf + acc.)

neigen incHne (to ya)

nein no

nennen, nannte {past suhj.

nennte), genonnt name, call

(by bei); ha^ nenne x6)

Taufen that's what I call

running [nennen requires

the acc. of the pers. and

(unless bei is used) also of

the name given; in the

passive hoth the pers. and

the name given stand in the

nom..~\

ha% 9Jeft, -er nest; (wretched)

hole, (small,) insignificant

place

ha^ ^t^, -e net, fishing net

neu new, fresh; aufö neue

anew, afresh, once more;

öon neuem = aufs neue

\ia^ 9ieue, beS -n the (that which

is) new; innovation

bie Steuerung, -en innovation,

(recent) change

SfJeuC!^ new thing, what is

new [Cf. 53efonbereö.]

bie IRcugicr curiosity

neugierig inquisitive, curious

boö 9tcuia^r, -eNew Year('s Day)
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neuüd) recently, lately; the

other day

nic^t not [// mcf)t modifies

only one element of the sen-

tence, it im^nediately pre-

cedes this; if it modifies the

whole pred., it Stands as near

the end as may be*but in-

variably precedes a sep. pref.

or the infin. or past part. of

a Compound tense, and reg-

ularly precedes a pred. noun

or adj. or an adv. phrase of

place or manner.']

m(i)t^ \jnvariahle~\ nothing,

not anything (but atö)

nidcn nod; mit bem Äopfe

nidetx nod one's head

nie never (at any time)

nicbcr sep. pref. \_expressing

direction or motion down-

-ward] down
nieberbcugen, beugte nte'ber,

niebergebeugt bend (bow)

down
nicbcrbrcf)cn, bref)te nie'ber,

mebergebref)t turn down
niebcrfaßcn, fällt nie'ber, fiel

nie'ber, ift niebergefaUen fall

(drop) down (to the ground)

niebcrgcfdjlägen participial

adj. dejected, cast down,
" down in the mouth"

nicberfnic(e)n, fniete nie'ber,

ift niebergefniet kneel down
nicberlaffen, lafet nie'ber, lie^

nie'ber, niebergelaffen let

down, lower; fic^ nieberlaf*

[en sit (settle) down

nicbericgen, legte nie'ber, nie=

bergcicgt lay down; fic^ me=

berlegen go to bed, He down
nicbcrfc^Iägcn, fc^Iagt nie'ber,

fc^Iüg nie'ber, niebergefcfitägen

depress, grieve, discourage

nicbrig low

nicmät^ [-Is, not -Iz] never,

at no time

niemanb [_gen. menTanb(e)^,

dat. niemanb (em), acc. nie-

manb (en); no pl.~\ nobody,

no one, none

nicfen sneeze [Cf. Job xU,

18, A. F.]

nimm imper. sg. of nef)men

nim'mermcf)r' never (at all),

not now or ever

baö 9timmcrh)ic'bcrfc^en, beS -ö;

auf 5^immerlnieberfeben nev-

er to meet again, never

to be Seen again; " farewell

forever!"

nippen sip (acc or on + dat.)

nirgenb» [=ntö] nowhere, not

anywhere

bie Sf^ige, -n nixie

nod^ adv. still, yet, even; as

yet; as late as, no longer

ago than; any more, from

now on; as late as all this

(that), late as it is (was);

often= before the occur-

rence of something ex-

pressed or implied in the

context, e.g., before setting

out, going to bed, etc.;

nod^ fieute this very day;

besides, in addition (to
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that); noc^ ein'mal once

more; nod^ fein not yet

a(ny); noä) nid^t (nie) not

yet, never before (yet) ; nod^

fieute nic^t not to this day;

iDie lange noc^ how much
longer

noäfconj.nor; hjeber . . . noc^

. . neither . . . nor . . .

ber 9lorbcn, beö -ö north [/w Ger-

man the def. art. is omitted

before the names of the poi^its

of the compass in adv. phrases

expressing direction.~\

ber ^fJorbttJCft', beö -eö [nörtvest']

northwest [Cf. 5^orben.]

normal' normal, regulär

bie Silöi, -e need, want, distress;

trouble, danger, difficulty;

mit fnapper ^f^ot with great

difficulty, only just, barely,

by a hair's breadth, in the

nick of time

not tun [_impers.2 be needful

(necessary)

nötig needful, necessary, es-

sential

baö Sflötige, beö -n that which is

necessary (needful, essen-

tial)

nötigen urge; compel; \x(i)

nötigen Ia[[en \imake people

urge one=~\ have to be

urged, wait to be urged

nötmcnbig \_also nötmen'big]

necessary, essential; etlüaö

notlDcnbig brauchen need a

thing urgently

nun adv, now [hecause of, or

aftcr, ivhat has happened,

under these circurastances'];

[0 fa& id^ nun bort so then I

was sitting there; [a/ the

beginning of the sentence,

set off by a comma, and

without effect an the order of

words'} well

nun conj. \_always followed

by transPosition'] -=^(1 . > ,

nun now that

nün'mctj'rtg present, now
living

nur only, but, simply, barely,

just; \_generalizi71g'] ever;

fo treit lüie nur möglich as

far as (ever is) possible;

maö nur ber 50?ini[ter benft!

what in the world is the

prime minister thinking of

!

9lürn6crg Nuremberg, an

important industrial city

of Bavaria, with numerous

buildings and works of art

that date back three to six

centuries

bie UiüM^lälc, -n nutshell

nüije pred. adj. useful (for ju)

ber 9Zu^cn, beö -g profit, advan-

tage; quo etttiaö 9lu^en jiefien

derive advantage from

(profit by) a thing

[or, -when immediately fol-

lowed by a comma or an

exclamation point, ot)J O,

oh; [al oh yes! nein!

oh no!
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oh [öp] (to see) whether; if

[^always foUowed hy trans-

position}; alö ob as if, as

though [+ suhj.~\

oöen above; overhead; aloft;

at the top (mouth) ; up

(here, there) ; biö oben up to

the top; nac^ oben up(ward)

ber Cbcr^ 29, 3 = ber Oberfee

When two successive Com-

pounds have the same final

component, this is fre-

quently printed only in the

second word, its Omission

in the first word being in-

dicated by the hyphen.

ber Oberfee, beö -ö Upper Lake

oberfte, ber, bie, ha^ highest;

Chief, head {_armorer, etc.~\

Dbgteirff' [öpO although [a/-

ways followed by tratisPosi-

tion. Ä following independ-

ent clause is regularly in-

trodiiced hy fo and rcenforced

hy boc^ nevertheless.]

ob^^ [öpS]= ob eö

obfd^on' [op=]= obgleich (al-)

though \_alivays followed by

IransPosition']; obfc^on S^r
ein großer C^err

"

fetb great

lord as (though) you are

bog Cbft, beS -eö [öpft] fruit

ohtüoi)V [öpO= o^Ö^eic^ al-

though l^always folloived hy

transPosition']

ober \ji'ithout effect on the

Order of words] or

ber Öfen, -^ stove; oven

offen open

öffentlicf) public

öffnen open; [tc^ öffnen open;

look out (on auf 4- acc.)

bie Öffnung, -en opening

oft, öfter, am öfteften often,

frequently, many times

öftere [-rs, NOT -rz] (rather,

pretty) often or frequently,

repeatedly

oftmals [-Is, NOT -Iz] ^= oft

often (times), frequently, re-

peatedly

ot) see

ot)ne [acc] without; er ritt

fort, of)ne mid) gu begabten {or

obne ha.^ er micb bejablte) he

rode away without paying

me; hut only er ritt fort,

o^ne ha^ ic^ ibn bejablte he

rode away without my pay-

ing him

bte C^nmod^t, -en faint(ing fit),

swoon

ha% C{)r, -(e)ö, -en ear

baö Ö(, -e oil

ha^ Ölf(äfrf)rf)enlittle oil flask

bte Cdampe, -n oil lamp

ber Cnfel uncle

ha^ Cpfer sacrifice

ber Cpfertöb, beö -(e)ö sacrifi-

cial death

orbentüc^ decent, respect-

able, proper, good ; regulär,

real; \_adv.'] actually, posi-

tively, with a vengeance

ber Crgetmann, =männer organ

grinder, hand-organ man
ber Ort, -e {_occasionally ^er3

place, spot
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bie Crtfc^aft, -en (inhabited)

place, village, township

ber Often, be« -S east [C/.

Sterben.]

5ftcrrcirf|tfrf| Austrian

Oft'fric^'Ianb [-sl-, not -zl-]

East Friesland, a district

on the North Sea at the

extreme northwestern cor-

nerof Germany; 1810-1815

under French rule

ein paar \jieithcr ein nor paar

is infl. in this phrase'] =^

einige a few, " a couple of
"

ha^ ^aav, -e pair [C/. ©adf.]

padcn pack, load, holst;

fic^ padfen pack off; parft

euc^! be off! clear out!

^almbcrgcr [_pronounce the

\ V\ Palmberger [a surname~\

hai Rapier' {two syllahles'], -e

(piece of) paper; \_pl-~\

papers, documents, pass-

port

ber ^Sapter'fd^irm [three sylla-

hles'}, -e paper (lamp)shade

^ari^' [-res] Paris

ber '^wci, -e park

paffen suit, fit, apply (to

auf + acc.) \_intr.'}, be suit-

able (convenient) ; ha^ pa^t

that's just the thing; see

also aufpaffen

^Jttfftc'ren [i[t paffiert'] hap-

pen, occur, take place; be-

fall (one dat.)

)jaffiert' see pafjieren

pa^t(e) see paffen

ber ^aftor, -6, "ißaftö'ren pastor,

minister; vicar

ber '^ait, -n godfather; godson

ha^ ^Sa'tcngef^cnf, -e (godpar-

ent's) christening gift

%a\xi [rhymcs with owl] Paul

baö ^erf), beö *il5ec^(e)ö pitch

bie ^cnftön', -en [e as in French

en, f like English z {or s)]

Pension; boarding house

^etcr \_Avoid English pro-

nunciation 1} Peter

ha^ ^ctrö'leunt, bcö -ö \iRoseg-

ger says that at first the

Word was accented on the

third syllahle'} petroleum;

kerosene

bie ^etrö'Ieumtampe, -n oil (ker-

osene) lamp

q3ctru^ [the apostle} Peter

ber ^fal)l, -^e stake, post, picket

bie ^fonne, -n pan

ber Pfarrer parson, minister,

pastor

bie pfeife, -n pipe

baö ^Jfctfen, beö -ö whistling

ber ^feifcnfopf, =föpfe bowl (of a

pipe)

ber ^fcit, -e arrow

ha^ ^ferb, -e horse

ber 5|3fcrbcfü^, =fü^e horse's foot

(hoof)

ha^ ^fingften, bcö -§ {also fem.)

Whitsuntide, Pentecost

bie ^firfirf), -e or

ber ^firfic^, -e or

bie ^firfid^e, -n peach

^jftansen plant
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bog ^fiaftcr pavement

bie Pflaume, -n plum, prune

bie Pflege care, attention

pflegen \^with gu + infin.'} be

accustomed (to), be in the

habit (of)

bie 5|5flicf)t, -en duty

ber ^flocf, ^e peg

ber ^flüg, -^e plow

"ixx^ ^funb, -e pound; auf ein

•iPfunb gefien nur ac^t it takes

only eight to make a pound

[C/. guB.]

ber ^ilj, -e toadstool, mush-

room

ber $ip^, beö 'ipipfeö pip

bie ^iftö'tc, -n pistol

bie 5JS (äderet', -eu drudgery

^jlägen plague, harass, trou-

ble, torment, worry

ber %iän, -^e plan, scheme

bie ^(an!c, -n plank, (thick)

board

ber ^(ofe, -e place; spot; room;

•ißla^ nel^men take a seat,

sit down; *^Ia^ 'baX make
room there ! stand aside !

hdi ^läfed^en small (little, snug,

cosy) place, spot, or seat

plaubern chat

plöfelicf) sudden; \iadv., also]

all of a sudden

plünbcrn plunder, pillage

pochen knock, rap; eg pod^t

there is a knock, somebody

is knocking

bog ^o«f|cn, beä -ö knocking,

pounding, thumping

^Jölf'tifd^ political

ha^ ^öltsei'amt, =ämter police

Station

)?officr'ü(^ droU

bie ^oft, -en stagecoach; post;

mail; mit ber *iPoft by post

(mail)

ber Soften sentry

))rärf|ttg splendid, magnifi-

cent, glorious

ber ^räter the Prater \ipro-

nounced as in German !], a

large park in the suburbs

of Vienna, extending some

three miles along the Dan-
ube

ber ^5rei», '^vd\^ price

^jreifcn, prieö, geprtefen praise,

sing the praises of

pxk§ see preifen

:priefen see preifen

bie ^rinseffin, -nen princess

ber ^übel poodle

ber ^ni^, i^ulfe pulse (beat)

pufecn clean; decorate, adorn,

dress, deck out

bie Cluäl, -en (intense) pain;

torture, agony

quälen torment; pester, har-

ass, plague

queßen, quidt, quoli, ift ge=

quollen well, flow

quott see quellen

ber Of?öbc, -n raven

räbcnfc^luarä raven black,

jet-black
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rächen avenge; [ic^ räd^cn

revenge one's seif, take

revenge, wreak vengeance

(upon an + dat.)

ber SJa^men (window) frame

ber Otanb, -^^er edge, rim, brim;

biö oben an ben 9ianb clear

up to the top \_of a sack']

or the brim [0/ a cup~\

rannte see rennen

ber 9fJan5cn knapsack

rar rare; exquisite

rafrf) quick, prompt, rapid

rafc^cln rustle

räfcn [t[t ö^röft] rush madly

ber Oiäfcn sod, turf

räfcnb furious, mad, frantic

bie Diäfcn^äc^e, -n grassplot,

lawn

raftcn \_stop and~\ rest {_and

{usually) then resume]

ber Oiät, [f-t, jor which is usu-

ally suhstituted] 9?ät[c^Iagc

counsel, (piece of) advice

raten, rat, riet, geraten advise

(one dat. to ju)

ber Slätgcbcr counselor, adviser

ha^ 9{ätl)au^, Käufer city (town)

hall

bie 9iätt|au^brürfe, -n bridge be-

fore (leading to) the city

hall; City Hall Bridge

h^?, 9?ät^fctb, beö -(e)g Council

field

ber 9fJät^^err, [gew., dat., acc.

sg.] -n, -en member of the

city Council, alderman

ber 9?auci^, beg -(e)g smoke

rauchen smoke [tr. or intr.']

raurfitö^ smokeless

raui) harsh, hoarse

ber Oioum, 9^aume space

ber JRaufc^, 9?äu[(f)e (fit of) in-

toxication, ecstasy

rauf(^cn [ift geraufc^t when di-

rection is expressed] swish,

rustle, roar

ficf) räufpcrn clear one's throat

retfinen calculate, reckon

(up) ; count, depend, rely

(on auf + acc.)

bie 9?ccf)nung, -en account, bill

reti^t right \_contrasted with

hoth left and wrong]; cor-

rect; real, genuine; h)te

bu eö fc^miebeft, h)irb'^ rec^t

. . . it will be sure to be

right; \_adv., also] fully, ex-

actly; \j:olloqu. = \t1:^X', cj.

colloqu. use of 'right'J very;

rec^t f)aben be right [C/.

French avoir raison]

ber 9terf)te, -n the right man
(one) ; the one I have been

looking for (want)

bie 9{erf)te, \_gen. and dat. sg.] -n

right (band, side)

rec^t^ on (at) the right

(band or side); (to) the

right

ber 9fiecf)t^ann)att, =niälte or '\\ialtt

lawyer, attorney

rec^tjettig in (the nick of)

time, at the right time

reden stretch

bie JRebe, -n speech; words, re-

marks

rcben speak, talk
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bie Oiebcn^ärt, -en [-ens, not

-enz] (mode of) expres-

sion, phrase

reblttf) [retO honest, fair

ber Diegcn rain

ber Oiegcnfcf)irm, -e umbrella

baS Oiegcnlüaffer, beö -ö rain

water

bie Oicgie'rung, -en reign, rule,

government

bie Oicgtment^'mcga'rc, -n regi-

mental fury (scold)

regnen rain

reiben, rieb, gerieben rub

rcid) rieh, wealthy; abun-

dant

ber 9ieid)e; (fein) 9?ei(^er; [^/.]

Oieic^e; bie (feine) 9xei(^en

rieh man; [/>/.] rieh (folk,

people)

reichen reaeh; present, pass,

hand, give

retc^Iic^ rieh, ample, abun-

dant

ber 9ieid)tüm, 4ümer riehes,

wealth

reif ripe

^cW = 9?eif)e

bie 9?etf)e, -n row, hne, rank

bie 5Rei()enfoIge, -n sueeession,

Order

rein pure, elean

bie Oieineclaube, -n [raneflö'be]

greengage

bie JReife, -n journey, trip

reifen [i[t gereift when direc-

tion is expressed^ travel,

journey, go; reife (n Sie)

^lücflic^! a safe journey to

you!; reife (n ®ie) mit (^ott!

God speed you!

reinen, rife, lintr., ift] geriffen

tear, pull, snateh; \^intr.^

tear, get torn, break

retten, ritt, \^when direction

is expressed, ift] geritten ride

[^on the back of some ani-

mal~\

ha^ Oieiten, beö -ö riding (on

horseback)

ber Oieiter horseman, rider

rcijenb chamiing, attractive

ber 9icIätto'fa^, 4a^e [ü= f]

relative clause

rennen, rannte {past subj.

rennte), [^ichen direction is

expressed, ift] gerannt run,

rush, race [taufen is used of

animate or inanimate ob-

jects and denotes a less

degree of speed than does

rennen, which is used only

of animate creatures.~\

ber 9ienner courser, racer

retten save

bie Offene regret, repentance

9ieuter (Heinrich Ludwig

Christian Friedrich, known
as) Fritz Reuter (1810-

1874), an exceedingly popu-

lär humorist who wrote in

the Low (i.e.. North) Ger-

man dialect. After Reuter,

a native of Mecklenburg-

Schwerin, had been con-

demned to death in 1833

on the (false) charge of plot-

ting high treason against
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Prussia with certain fellow

students at the University

of Jena, his sentence was

commuted to thirty years'

imprisonment ; but in 1839

he was surrendered by

Prussia to his native State

and in 1840 was given his

freedom.

ber 9J()cin, bcö -(e)ö the Rhine

ber 9J()cinftröm, beö -(e)ö the

river Rhine

ber 9?()etnrt)ctn, -e Rhine wine

ber 9fJtrf)ter judge

ricfltig right, correct; \^adv.,

also2 quite so; in due

course; sure enough; as

(he had been) told

rieb see reiben

ricdicn, roc^, gerochen smell

rief see rufen

ber Oiiegel holt; bar

riegeln holt

bie DfJiefcnfauft, =fäu[te giant fist

bie 9fJiefenfirf)tc, -n giant spruce

(tree)

riefig gigantic, huge

riet see raten

ring^'üm' [-ngs, not -ngz]

all around; on all sides

rtft see reiben

ritt see reiten

ber Oiitt, -e ride (on horseback)

rod^ see riechen

ber dioä, ^e coat; skirt [c/. pet-

ticoaQ

baS 9f{o()r, -e tube; == ©c^ilf reed

ber 9iot)rpfeit, -e reed arrow

XoUm \intr.; ift %tXo\\t when

direction is expressed'] roll;

rumble

h(i^ 9f{0tten, beg -ö rolhng

9iofegger Peter Rosegger

(1843-), a native of Styria,

apprenticed as a youth to

a travehng tailor, under

whom he worked in the

homes of the people in his

mountainous native district.

This experience furnished

material for many of his tales.

^a^ ^0^, 9?o[[e horse, steed

{_A somewhat choicer word

than *i|3ferb]

röt, roter or röter, ber roteftc

or rötefte red

ber JRötbärt, =barte red beard;

red-bearded man; griebric^

ber 9?ot6art Frederick the

First, called by the Ital-

ians Barbarossa, "the Red-

beard " (1123-1190), who
lost his hfe in Asia Minor
in the Third Crusade

9iübeäa()( Rübezahl, a moun-
tain Sprite of the Riesen-

gebirge (on the border

between Bohemia and Si-

lesia), benevolent toward

the poor and needy, but

Stern and unrelenting to-

ward the avaricious

rüden move, remove, push,

draw

ber Oiürfen back

bie SJüdfe^r return (journey)

rüdling^ [-s, not -z] (over)

backward
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rücfttJärt^ (along) backward

ber 9?uf, -c cry, shout, call

rufen, rief, gerufen cry (out),

exclaim, call, shout; call,

summon, send for

ba^ 9?üfcn, beö -ö shouting

bie 9lüi)C rest, quiet; peace

ru^cn rest; sleep

rul^tg quiet, calm; cool

(and collected)

rül^mcn commend, praise,

speak highly (in praise) of

rühren touch, move, affect

[_the emotions~\

rül)renb pres. part. of rühren

bie JRüIjrung, -en (deep) emotion

ber ^üt4cn= dlnäm [cf is printed

or written as M when divided

at the end of a Une.~\

ba^ Ofiumpctn, beö -ö thumping

runb round; plump, fat

runseln wrinkle

ru^en (produce) soot, smoke

ber Oiüftmcifter armorer

rutfc^cn [ift gerutf(^t] slide,

slip; raufc^en utib rutfc^en

swish and slish, rustle and

slip

rütteln shake [in an efort to

loosen~\; an einer S^ür rütteln

rattle a door

^^ = eö {or, less frequently,

bag)

ber ^aai, <2äte hall, large room

ber Säbel saber, cutlass

bie <Sod^e, -n thing; affair, mat-

ter; (legal) case

Sac^fen [c^f -= ks] Saxony,

the smallest of the four

kingdoms among the states

of the German Empire, but

a densely populated and

very important industrial

region

ber Sacf, ^e sack, bag; 18, 21 bie

fcfitoeren ©öde Äorn [After

a fioun of measure an un-

modified noun representing

the commodity measured is

used as an appositive, one

modified by an adj. either as

an appositive or in the gen.^

fafttg juicy

fäg'= fage

bie Säge, -n saw

fägen say, teil [to he dis-

tinguished front erjagten=
teil, i.e., give an account];

. . fagte id^ mir I reasoned

[dat. of Person to whom the

remark is made, preceded by

gu if the exact ivords of the

Speaker are quoted^

fa^ See fef)en

bie Salbe, -n ointment, salve

falben rub with oil (oint-

ment, salve)

Sälömö [zah'-] Solomon

ha^ Sttlj, -e Salt; ®alj unb ^rot

bread and salt

fammetn gather, collect

(money for . . .)

ber Sam^täg, -e [-ms, not -mz]

Saturday [used in southern

Germany in place of ®onn=

abenb; cf. Sonntag.]
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famt [_dat.2 together with

bcr Sanb, -e sand

fttnbtg Sandy

fanft gentle

fang see fiitöcn

fanf see [infen

fann see [innen

fäft see fi^cn

fott satisfied; satiated, füll;

etli3aö fatt f)aben be tired

(sick) of a thing

fättigcn satisfy, appease a

person's hunger

ber (SattlergcfcU(c), =ge[ellen jour-

neyman saddler

ber ®a^, ^e sentence, clause

faubcr trim, well kept; [_iro-

nical'} neat, pretty, fine

faucr sour; troublesome, har-

assing, hard; eö fauer f)aben

have a hard time (of it)

\ia% ©auerfraut, beö -(e)ö Sauer-

kraut

faufen [i[t gefouft when direc-

tion is expressed'] whistle,

roar, bluster, howl; whiz

"b^x^ Soufen, beö-S roar(ing noise)

\_as something passes rap-

idly~\

ber ©d)abe(n), ®(^abenö, \_dat.

and acc. sg.] «Schaben, [/?/.]

®(^äben damage, härm,

loss; eö follnic^t (ju) bein(em)

(Schaben fein it shall not be

(for, i.e., result in) your

loss, you shall not regret

(lose anything by) it; mit

©(^aben berfaufen seil at a

loss

bie Sd^abcnfrcubc maHcious joy

[_at the misfortune of

others']

ft^affcn provide, procure, get,

get ready; work

ber ©d)aft, -^e shaft; (boot)leg

bie Sdjäte, -n bowl, dish

bie Sd^almci', -en (shepherd's)

reed (pipe)

fd^olt see ((fetten

fd^äm^ = [d)äme

fic^ fd^ämen be (feel) ashamed

(of gen., über + acc, or

iregen); fd)äme bi(^! shame

on you! for shame!

frfiarf, fi^tti^fer, ber [c^ärffte

sharp; pointed, keen

ber ©j^attcn shade, shadow

ber Sd^afe, ^e treasure; einen

®(f)al5 fjeben dig up a hid-

den treasure

ber ©(^a^gräbcr treasure seeker

fc^aubcrn shudder; eS fdjau*

bert ntic^ or mic^ fcf)aubert it

makes me shudder, I shud-

der [Cf. note on angft.]

fd^ouen look, peer, gaze

ber ©(flauer shudder

ber ©d)aum, ©c^äume foam ; bub-

ble; 2;räume [inb ©(^iiume

dreams are froth (idle fan-

cies, mere shadows)

h(x^ ©rfiaufpiel, -e scene, sight,

. spectacle; play

fd^cct squint-eyed; envious,

jealous

ber ©d^cffcl bushel (measure)

bie ©d)cibe, -n [= gen[ter[c^eibe]

windowpane
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ber Sd^ein, beö -(e)ö (shining)

light, glimmer

frficinbär seeming, apparent,

ostensible

fc^eincn, fd)ten, gefc^iencn

shine; seem, appear

((gelten, fdiilt, f^alt (past

suhj. fc^ölte), gefc^olten scold,

chide, revile ; auf einen \6)th

ten scold (rail) at a person

ber Scficmel stool, low chair,

bench \^siich as is used by

shoemakers^

ft^cnr = fc^enfe

f(i^enfcn give, bestow, prä-

sent, make a present of

bie <Bä)exe, -n (pair of) scissors

(shears) ; claw [be§ Äreb=

feö]

frfieu shy, timid, bashful,

cautious

ber (Sd)cuerbrad)c, -n or

ber Sc^cucrbradjcn scrubdragon,

sharp-tongued scrubwoman
bie ©rficunc, -n barn

fd)CU^ürf) dreadful; hideous,

ghastly

fd^icfen send; remit, forward

ha^ Sd)icffäl, -e fate, lot

frf)ic6cn, [d)öb, gefc^öben push,

shove, slide [/r.]

ber Sc^ieb^rtrfiter [4etö0 arbi-

ter, judge, umpire

frf)tcn see fc^etnen

frf)ief?cn, fc^öfe, lintr. i[t]

gefc^o[[en shoot, dart; (an

arrow einen *i}5feU or mit

einem "^Pfeil)

hü^ Schiff, -e ship

ber Sdjtlb, -e shield

bie (cd)iIbh)orf)C, -n [-It-] sentry

ba^ ®d)tlf, -e reed (grass) ; rush;

sedge

f(f|ißcrn display a variety of

colors

fc^ißernb pres. pari, o/fc^illem

iridescent

ber ©trimmet white (or grayish-

white) horse

fdjimmcrn glimmer, sparkle

fdjinben, fc^nnb, gefc^unben

flay, skin; overwork (and

underpay), grind, sweat

\ione's workmefi]

ber Sd)infen ham
ber ®d)irm, -e screen; shelter

bie 8rf)(arf)t, -en battle, fight;

eine ©c^Iac^t [erlagen fight a

battle

fd)Iarf)tcn kill, slaughter

ber Scf)Iäf, beö -(c)ö sleep

fd)Iäfen, fc^Iaft, [erlief, ge=

fc^Iäfen sleep; [ic^ fcf)Iafen

legen go to bed [C/. ^ett.]

ha^ (5cf|(äfcngcl)cn, beö -ö going

to bed

ber 8rf)Iäffameröb', -en bedfel-

low [Cf. ^amerab.]

bie (2«f)Iäfftättc, -n sleeping place

baö Schlaf5tmmer bedchamber,

bedroom

ber Schlag, ^e blow, stroke;

thunderbolt, thunderclap,

peal of thunder; mit einem

(Schlage at one blow, all at

once, all of a sudden

frf)rägen, fc^Iagt, fc^Iüg, [_m

certain intr. uses iftj ge=
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fd^Iögcn strike, beat; lash;

conquer, defeat; eine

(Sd)la<i)t fcf)Iagen fight a

battle; . . . [erlügen an [ein

£)f)r . . . Struck bis ear;

bang (about) ; strike out

[_with one's fists^; um \\ä)

fc^Iagen lay about (one)

bie Schlägerei', -en fight(ing),

brawl

frf)tagt see [erlagen

ber Schlamm, beä -(e)ö mud
frf)(anf slender

ber <Bä)lappi)üt, =f)üte slouch hat

ber ©d^Iappf^u^, -e soft house-

shoe, Slipper

frfllau sly, artful, crafty, cun-

ning

fd^Icd)t bad, poor [_qualüy2;

fc^Iec^t SBetter see note on

iämmerlic^ under ®ing

ber (Srf)IePufd^, =büfi^e sloe, wild

plum tree

bie @d)(el)c, -n sloe, wild plum

f(^Icicf)en, fc^Iic^, ift gefc^Iic^en

sneak, slink, creep, crawl,

steal [yuith an adv. or

Phrase expressing direction;

cf. note on !ommen]; \iä)

fc^Ieic^en= [cf)Ieic^en

((^(eifen raze, demolish

ha^ ©(^leiflein little ribbon bow
fd)Ieppen drag, lug

©(^tefien Schlesien or Silesia,

the most southeasterly and

largest province of Prussia

fd^Ieubern fling, hurl, toss

fc^Iic^ see fc^Ieic^en

ber ©d)ü(f|, -esecretpath; l^inter

feine <S(^li(^c !ommen find

him (his tricks) out

(Sc^lid)t Joseph SchHcht, a

writer of stories dealing

with scenes and incidents

in Bavaria

ferlief see fc^Iafen

f(^ne^cn, Wo^, gefc^Ioffcn

close, shut, lock, holt;

draw a conclusion, infer,

conclude

frf)Iie^ücl) in the end, finally,

when all is said and done

fd)Iimm bad, sorry, unfortu-

nate, evil, hard

fd^tt^en slit

fd^Io^ see fc^Iiefeen

ba^ Sc^Iofe, ®c^Iö[fer castle, pal-

ace; (gun)lock

fditottcrn hang loose, dangle,

Aap

fd)(üg see [dalagen

frfjlügc past suhj. of fc^Iagen

fc^Iüpfen [ift gefc^Iüpft] shp

"i^a^ Srf)Iüffe(Iorf|, =Iöcf)er keyhole

fc^mäl, fd)mä(er or fc^maler,

ber fc^mälfte or fdjmalfte nar-

row; slender

boö ©c^matä, beö -eö (melted)

fat, grease

f(^mau(f|en= roud^en smoke,

puff away at

ft^mecfen [/;'.] taste; [intr.~\

(have a certain) taste;

(= gut fdjutecfen) taste good

f(i^metd)eln flatter, coax, ca-

jole \_dat.']

f(^mctd)Ierifd) flattering,

smooth, coaxing
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ba^ ®d^mcl5cn, beö -S (the pro-

cess of) melting (away) ; her

©d^nee tnav am Sc^meljcn the

snow was a-melting

ber Sd^merj, -eö, -en pain

fc^mcrsüc^ painful; fc^merslic^

öermifl'en miss sadly

ber Schmetterling, -e butterfly

ber Sc^mteb, -t smith, blacksmith

bie Sc^mtebc, -n smithy, forge,

blacksmith's shop

fd^micben (make at a) forge;

hammer
f(^mteren see anfc^mieren

fd^mörcn stew, simmer; bake

fd^naßcn buckle; strap (up)

fctinatäCtl snap, dick, crack

[_the following mit to he

omitted in Etiglish!~\

f^nap^jcn snap (clutch,

catch, snatch) at [na(^];

na6) ?uft fc^nappen gasp for

breath

ber Sc^nappfatf, 4öde small

knapsack (wallet), bag

ber Sd^nop^, Schnupfe dram,

drop (of Kquor)

'ta?> (£(i)naufcn, beö -ö puffing

and blo^ving, panting

bie ©rfinecfe, -n snail

ber Sd^nec, beö Schnees snow

Sc^neebcrg Schneeberg, a

mining town in Saxony

bie ®(^ncefrf)meläe, -n snow-

break, thaw

ber Sd)nciber tailor

[(^neibern do tailoring, sew

fdjneß swift, fast, quick,

rapid, fleet

fd^ncu5cn snuff [a candle~\

fc^nobc [^drops c before an

inflectional e] base, con-

temptible

ber Srfinupfcn cold (in the head)

ba^ Schnupftuch, =tüc^er (pocket)

handkerchief

bie Srfinür, ^e [less often -en]

string, cord

fd)ö6 sce [erleben

fc^ön already, by this (that)

time; je^t fc^on even now,

by this time; 91, 10 as a

lad; fc^on lange long be-

fore (this, that); icf) luarte

fc^on eine ganje SBeile auf bic^

I have been waiting . . .

Qc^on + adv. or phrase de-

noting diiration (acc, or

feit + dat.) is iised with the

pres. or past in German
with the force of the pro-

gressive pres. perf. or past

perf. in English~\; 48, 11

njenn fc^on if indeed; even;

in due time; \^assiirance~\

surely, all right, soon, you
may depend upon it

f(f)on beautiful, pretty, fair,

handsome, fine, nice

bie Schöne, \igen. and dat. sg.~\ -n,

-n beautiful girl (woman)
bie Sc^önOeit, -en beauty

ber Sd^ Opfer Creator; Creator

\6)o^ see fc^ie^en

fd)offen see fc^ie^en

Sc^ottfanb [4ant] Scotland

\jieut.~\

ber S^ranf, -^e cupboard, cabinet
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fd^rauöen, usually weak; some-

timcs [c^röb, gefc^röbert screw

bog «Srfiräublein [[c^räup=] little

screw

ber Sd^red, -e dismay, alarm,

fright, terror

bcr ©c^recfen = ©d^rcdf fright,

terror

fc^rccfüc^ terrible, frightful,

dreadful

ber ©rfirei, -e (sharp, shrill) cry;

scream, shout, shriek

fd^rciöen, fd)rteb, gefc^riebett

write; td^ fd)rieb bem 9}?onn

einen ^rief I wrote the man
a letter; \ä) fc^rieb einen

33rief an ben 9}?onn I wrote

a letter to the man
ber ©Treiber secretary; clerk;

copyist

frfireien, fd^rie, gef(^rie(e)n cry

out, shout, scream, shriek

frfirctten, fc^ritt, ift gefc^ritten

stride, step (along), march,

walk

fd)rtc see fc^reien

fd)rtcti see fc^reiben

bie (Sdirift, -en (kind of) writing,

characters

"ba^ ©rfiriftftüd, -e document

frfirttt see fc^reiten

ber Sd^rttt, -e step, pace [Cf.

ber ©c^u^, -e shoe

bcr Srf)u()mac^cr shoemaker,

bootmaker; ein großer §err

(Sd)uf)ma(^er a grand gentle-

man shoemaker [CJ. gen-

tleman farmer.]

fd^ulben owe a person {dat.)

something {acc.)

hk ®tf|u(c, -n school; in btc

©(^ule gef)en go to school

\jwithout the]

ber ©d)üler pupil, schoolboy

bie Schülerin, -nen pupil, school-

girl

baö ©d^ülfinb, -er schoolboy,

schoolgirl; [/>/.] school

children

bie Sd^ülftübc, -n schoolroom

bie ©cfiultcr, -n Shoulder

fc^upptg scaly

fc^ürcn poke (up), mend \_a

fire^

ft^urren [ift gefc^urrt when

direcHon is expressed^ grind

or scrape (along)

bie <Bä)m^t, -n apron

ber ©rf)u^, ®^üf[e shot, report

bie ®rf)üftel, -n dish [C/. ©acf.]

bie ©d^üftcrei'bootmaking, shoe-

maker's trade; eö ift f)ier

nichts mit ber «Schufterei

there's nothing in cobbling

shoes in this place

fd)ütteln shake

f(f)Üttcn pour, throw

ber <S(^U^, beö -eö protection; de-

fense

frf)ü<?cn Protect, shelter

ber (Sc^u^getft, -i.v guardian

spirit

ber Sc^u^öerrtJonbte; (fein) (Sc^u^=

berlüanbter; [/>/.] (Sc^u^ber=

tüonbte; bie (feine) ®d(}U^ber=

iranbten denizen

i^toaäi, fc^mäc^er, ber fc^iuac^fte
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[fw comp, and superl. ä) as

in t(^] weak, feeble, infirm

fd^ttiäd^lirf) weakly, frail, fee-

ble

Me Stf)lt)att>c, -tt swallow

fdjrtjamm see fc^lüimmcn

fd)lt)ang see fcfilümgen

ber Sd)rt)an5, -^c tail

f^toarj, fc^lüärjer, htx fc^tüär*

yt\{t black

fd)njör5en blacken

ber (2c()ft)efel brimstone, sulphur

frfjnjefclgclö = fo gelb tuic

(ic^lriefcl brimstone-yellow,

sulphur-yellow

Der Sc^toc'fclgcftanf, beö -(e)ö

smell of brimstone

frflhjcigcn, fc^tüieg, gefc^tüicgcn

be silent, keep silence, hold

one's tongue; cease (jpeak-

ing)

fd^tcetgcnb pres. part. of

fc^lreigen (keeping) silent;

without (saying) a word

fd^lucigfäm silent, quiet

bag Srf)lt)ein, -e pig, bog, [_pL,

also^ swlne

ber !2c^n)cin^üräten[-ns,N0T-nz]

roast (of) pork

frfinjeiHtriefcnb dripping vdth

Perspiration, all in a sweat

fd^hjclgen revel

iä)tücUtn, fc^lütat, fd^iüoll, ift

gefc^toolten swell

fd^lücr heavy ; difficult, hard;

grievous; serious, danger-

ous [_illness2; eS ift mir

f(|tDer getoorben it (has)

proved difficult for me, I

(have) found it hard;

fc^lüer leiben suflfer greatly

(grievously)

frf)tt)erli(^ hardly, scarcely

bte Srfinjcftcr, -n sister

bie SrfihJiegermutter, =mütter

mother-in-law

fc^lütmmen, [djtüamm (f($yüöni=

me), [_when direction is ex-

pressed, ift] gefc^ipommen

smm
ber ®c^rt)inbel, beö -ö (attack,

fit of) dizziness, giddiness

fc^lüinbeftg dizzy, giddy; e3

iüirb mir fc^lrinbelig or mir

tüirb f(^ft)inbelig I get dizzy

(giddy) [Cf. note an atigft.]

fd^toingen, fc^lrong, gefc^iüun=

gen swing ; brandish, wave

f(^n)t^cn sweat [Cf. tun.]

frf)it)oß see fc^lüeüen

fcc^!^ [zeks] six

ferfi^^un'bert [zeks-] six hun-

dred

fec^äig sixty

ber Serfi^iger man in the sixties

ber See, -ö, -n [_pl., two syllahles~\

lake

bie See, -n [_pl., two syllahles']

= ha^ 3)?eer sea, ocean; auf

(ber) (See at sea, on the

ocean

bie (Sccbadimü^tc the Lakebrook

Mill

Sccborf Lakeville, an im-

aginary village near the

scene of '^it befreiten (Seelen

ber (sce'fapttan', -e sea captain

bie (Beete, -n soul; mind
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bog ©cctcöcn, be§ -6 life at sea

(aboard ship)

ber ©ectenfrcffcr soul eater, soul

swallower

©celeutc pl. of (Seemann

ber (Seemann, be6 -(e)^/ ®ee=

leute [less often =männer]

Seaman, sailor, mariner,

seafaring man; alter ®ee=

mann old salt

ber ©egcn blessing; prosperity

fe^cn, fief)t, faf), Qefe!)en (or,

if preceded by a dependent

infin., fef)en) see, look [/»

English the object of see

may he followed by either

the infin. or the pres. part.:

1 saw him run or running;

in German only the infin. is

so used: icf) faf) it)n laufen.]

bog ©efien, beö -ö seeing, (eye-)

sight

bie ©e^nfuc^t (ardent) longing,

yearning (for nac^)

fc^r very [c/. Matthew xxi,

15: they were sore dis-

pleased'], much

fei imper. sg. of fein be;

ist or jrd pers. sg. pres.

subj. of fein: [in indirect

quotations~\ am, is, was;

[in wishes, in commands,

or in concessive clauses']

may he (she, it, I) be, let

him (her, it, me) be; fo

fei es so be it; er fei noc^ fo

reid^ however rieh he may
be; [after alS in unreal

conditions~\ were; il^m toax

c8, alö fei er nod^ in ber

^eimat it seemed to him as

if he were still at home
fctd^t shallow

fcib [zit] 2nd pers. pl. pres.

ind. or imper. of fein

bie ©eibc, -n silk

©ctbcl Heinrich Seidel

(184 2-1 906), by profession

a construction engineer,

devoted the last twenty-

five years of his life to

writing.

fcibcn (made of) silk

feien ©ie formal imper. of

fein [Cf. ®ie.]

fein, ift, irär, ift genjefen be;

exist; SBaö ift nun gu tun?

What is to be done now?
[After fein an active infin.

is used with the force of the

English passive']; lange mar

Co it)m, aU ob ... for a long

time it seemed to him as

if . . .

[Cf. note on l^aben and on eS

gibt {under geben).

After fein or n»erben, ein is apt

to be omitted before an un-

modified noun indicating

occupation, rank, religion,

or nationality, but is used

before such a noun modified

by an adj.: er ift Slrjt he is a

physician; but er ift ein be=

rüf)mter Slrjt he is a famous

physician.]

fein, feine, fein his
;
[when re-

ferring to an antecedent like
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Wähäjtn, ©arten or Äinb, or

S>oIf] her, its, their

ha€ Seine, beö -n his property

(belongings), what is his

bie Seinen [_pl. only~\ (the mem-
bers of) his household

(family)

feinerfcit^ on (for) his part,

as for him, as far as he is

concerned

feit prep. \_dat.~\ since, for

[tlme just elapscd~\

feitbem' \_al'ways followed by

IransPosition'] since (the

time when)

bie ©eite, -n side; page; auf

bie (Seite [teilen set to one

side; öon ber Seite anfefien

look at (eye) askance, look

at a person out of the tail

of one's eye; don i!)rer

Seite from her side, on her

part

ha^ Seitenftet^en, beö -ö stitch

in one's side

bie Seitentafrf)C, -n side pocket

bie Sefun'bc, -n [zäköon-] second

fclber indeclinable intensive

pron. = fclbft

felbft [zelpst] indeclinable

intensive pron. seif, in per-

son, myself (etc.), ourselves

(etc.)
;
[when standing be-

fore the ivord it modifies']

even

feltg late, deceased, la-

mented, sainted

bie ©eltgfeit supreme happiness

(delight) ; bie etoige Seligkeit

(eternal) salvation, eternal

bhss (happiness)

ba^ ® elterh) äffer, =h3ä[[er Seltzer

water

feltfäm Strange, singular,

curious, queer, odd

fenben, fanbte or fenbete (past

subj. fenbete), gefanbt or ge=

fenbet send

bie Senfe, -n scythe

ber Senfenmann, beö -(e)3

scythebearer; (reaper)

Death

fc^en, fe^te, gefegt seat, set,

place, put; cf. ^injufe^en;

fid^ fe^en sit down, seat

one's seif

feufjen (heave a) sigh; groan

S^afefpeare [pronounced as

in English~\ William Shake-

speare (i 564-1 61 6)

ftd^ refl. pron. of the third

pers. [dat. or acc., sg. or pl.,

masc, fem., or neut.; never

capitalized to correspond

with Sie; often used where

English iises a reciprocal or

a pers. pron.] him (seif),

her(self), it(self), them
(-selves), yourself (your-

selves)
;

[te ((^rieben fic^ alte

Sage they wrote each other

every day; er f)atte eö bei

ficb he had it with him

fidler safe, secure; [adv.,

also] certainly, surely; fieser

nic^t (most) assuredly not

fid^^^ colloqu. contraction of

fic^ eö, used for eg fic^
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firfftöär visible

fid^tUd^= ftc^tbar percepti-

ble, visible; evident

ftc she, [acc] her; [referring

to a non-personal fem. an-

tecedenQ it; [^/.] they,

£acc.2 them

(Sic nom. or acc. pl. [0/

the pers. pron. of the third

pers., Ksed in formal ad-

dress to one or more persans

whom the Speaker is not

justißed in addressing by

bu or ii)X, and capitalized in

such use to distinguish it

front ftc meaning she or

they] you [C/. bu and i^r^J

ftcbcn seven

ftcbcniö^rtg of (or lasting)

seven years; ber ©ieben«

iäfirige \_capitalized as part

of a title~\ Ärieg the Seven

Years' War, 1756-1763

©icbenfac^en [_pl. only; al-

ways preceded by a poss.

pron.'] one's things (be-

longings, traps)

ftcbsc^njäfing of seventeen

years, seventeen year(s) old

fiebcn, fott, gefotten [biit

weak as an intr. verb in

figurative use, e.g., mein

SBIut ftebete] boil

ftebcnb()Ct^ [=ent=] boihng

hot, sealding; einem fiebeiTb=

l^eife auf bie ®eele fallen

strike one ('s mind) sealding

hot

ficl^ imperative sg. of fef)en

fte^c {ba)l interj. behold!

ficijt see fef)en

baS Silber, beö -S silver

Simrod [zim-] Karl Joseph

Simroek (1802-1876), from

1850 to his death professor

of Old German Literature

in the University of Bonn

fmb [zint] ist or jrd pers. pl.

pres. ind. of fein

fingen, fang, gefungen [zing-]

sing

bag Singen, beö -§ singing

finfen, fanf, ift gefunfen sink

ber Sinn, -e sense; mind; bon

©innen fein be out of one's

mind, be mad [_== crazy]',

offenen unb nac^benflic^en

©inneö with open and

refleetive mind [Cf. note

on tränenb.]

fmnen, fann (fönne or fönne),

gefonnen meditate, refleet,

ponder; auf etlüaS [acc]

finnen plan (plot) a thing

finnenb meditative

ber Sife, -e seat, ehair

fi^en, fäfe, gefeffen sit, be

seated

fö so, thus, in this way; as

follows ; aeeordingly, conse-

quently, then [_Often used

after a causal, temporal,

concessive, or conditional

clause to sum up its force

in one word; when so used,

to be left untranslated

miless required by English

idiom; cf. lange and hJäl^-
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ren]; just (about); ^a

fo! Oh, I see!; (So (i[t eö

Ttd)t)l There(now)! (That's

right !) [ßxpressing satis-

Jaction wüh sonie arrange-

ment or Performance just

completedy, ©o? Indeed?

(do) you (really) think so?

{_expressing snrprise~\\ ein

fo treuer Wiener such a

faithful servant, so faithful

aservant; fo ein . . . such

a . . .
; fo etlraö such a

thing; fo alt ItJtc . . . as

old as . . .; nic^t fo olt

aiä . . . not so old as . . ,;

f reic^ ber ^auer voax, f f)art=

!)erjig lüar er auä) [c/. Latin

quanto . . ., tanto . .
.~\

rieh as the farmer was, he

was equally hard-hearted

or the farmer was just as

hard-hearted as he was

wealthy; fo gut fie fonute

as well as she could

föbalb' [yüithout lüte or alö,

hut always followed by

transPosition'] as soon as,

the (very) moment (in-

stant)

föfort'= fogIei(^ at once, on

the spot, in an instant

fögär' even, actually

fögleid^'= fofort at once, in-

stantly, immediately

ber Sofjn, -^e son

baS <3ö()nrf)en (dear) little son

[C/. Ärebölein.]

fölan'gc [without toie or alö,

hut always followed by

transPosition'] as (so) long

as

fold^ [invariable; without ef-

fect on the inflection of the

following adj.] such

fold^er, folc^e, folc^eö such (a)

[inflected after (f)etn like an

ordinäry descriptive adj.];

foI(^ ein 9}2ann or ein folc^er

9D?ann such a man
ber ^öihät', -en soldier

ber BoiWtcnmantci, =mäntel sX)\-

dier's cloak

fOtt see follen

fottcn, foll, foltte, gefoKt (or,

if preceded by a dependent

infin., fotlen) [follen ex-

presses the will, claim, ex-

pectation, or inteiition, not

of the subject {cf. roollen),

but of another with reference

to the subject, and miist be

distinguished from Inerben

which expresses mere futic-

rity] shall; I am to, I am
expected to, am told to,

etc.; id) foll gef)en I am to go;

er foII gelten he shall go, is to

go, has been told to go;

also report: er fod reicf) fein

he is Said to be rieh; [past

subj.] ought, should; [past

perf. subj.] ought to have,

should have; ha^ f)ätteft bu

mir fagen foIIen you should

(ought to) have told me that

ber (sommer summer [Names of

seasons are preceded by the
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def. art. except when used

as pred. nom.~\

bie ©ommcrferien \jio sg.'] sum-

mer holidays (vacation)

bog ©ommcrgchjäffer summer wa-

ter(s)

ber ©ommerfonntäg, -e summer
Sunday

ber ©omtnertäg, -e summer day

fonbcrbär singular, stränge

fonbern \_without effect on

the Order of words~\ but (on

the contrary) [Occurs only

after a negative and em-

phasizes the truth of the

preceding negation hy es-

tahlishing the real fact.~\

ber ©onnäbcnb, -e Saturday

[C/. ©amötag.]

bie Sonne, -n sun

ber 6onncnf(i)cin, beö -(e)g sun-

shine

ber ©onntäg, -e Sunday [The

names of the days of the

week are preceded hy the

def. art. except ivhen used in

the acc. to express definite

time, or as pred. nom. or the

ohject of a verb in sentences

that teil the day; e.g.: i<^

{)o6e if)n manchen ©onntag

gefe^eit; ^eute ift ©onntag;

geftern l^atten lüir «Sonntag;

bnt: ©onntag (acc.) or am
©onntag tarn ber Xoh.']

ber ©onn'tägnädi'mittäg, -e Sun-

day afternoon

ber ©onntäg^rod, =röcEe best

(Sunday) coat

fünft eise, otherwise [_often

equivalent to a conditional

clause^; formerly, in the

past; usually, at other times

föoft' \_without n)ie or atö, but

always followed by trans-

position~\ as often as, when-

ever, every time (that)

bie ©orgc, -n care; anxiety, con-

cern; einem ©orge machen

cause a person trouble

(worry) ; mac^e bir um mei=

nettoillen feine ©orge! don't

worry about me!

forgen see to, look out for

(after), provide for (für)

forgfaltig careful; exact, ac-

curate; painstaking

forgIi(^ = forgfältig careful

forglö^ without (a) care

bie ©orte, -n kind, sort

föOter so (as) much; [with-

out Xoit or alg, but always

followed by transposition~\

as much as; foöiel irf) meife

as far as I know
föftJC'nig . . . lüie (alö) as

little . . . as, no more . . .

than [with negative force;

but fo n)enig . . . n)ie when

actual comparison is im-

plied: 16) {)abe fon^enig @elb

n)ie bu i.e., neither of us has

any; but x6) \)aht fo toenig

@elb toie bu as little as, i.e.,

the same amount as, you

föjüfä'gcn so to speak, as it

were [but not set of by

commas in German~\
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bcr Spalt, -e (long) slit, crack

fpaltcn, fpattete, gefpaltet or

gcfpalten \_only the latter in

intr. use~\ split

\i(x^ Spänlic^t, -er the light of a

pine splinter, lighted pine

splinter

bie Spannung, -en strain, (anx-

ious) suspense

fporlic^ scanty, in small

quantity; rare, infrequent

fpärfäm [-rz-] (fond of)

saving, thrifty, economical

fpat late

fpatä'benb^ [-nts]= [pät am
5Ibcnb late in the evening

ber Späten spade

fpa'terf)!n' later on

ber Spat^eröft, beä -eö [4erp[t]

late [== latter part of the^

autumn [C/. ©ommer.]

fpaätc'rengc()cn, ging fpaste'-

ren, tft fpa^ie'rengegangen take

(go for) a walk (stroll)

bte Spcifc, -n food

bie Spenbe, -n (charitable) gift,

donation

fpcrren imprison (lock up) a

person (in in 4- acc.)

baö Spiel, -e play(ing)
;
game

fpielen play

bie SpteUeute pl. of ©pietmann

ber Spielmann, -(e)g, ©pielleute

musician
;

fal^renbe ®piel=

leute stroUing minstrels

fpintifie'ren Zpast part. fpin=

ti[iert'3 speculate; day-

dream

bcr Spi^bÜÖe, -n thief; villain

bie Spifec, -n point, tip

ber Spott, beö -(e)^ mockery,

sneering, derision

fpöttifcf) mocking, scoffing;

sarcastic; scornful

fpräc^ see fprec^en

fprang see fpringen

fprecfien, fpricf)t, fpräc^, ge=

fproc^en speak, say, talk;

bei fic^ fprec^en say to one's

seif; speak with or to, in-

terview, ''see"; ic^ bin (für

niemanb) gu fpreisen I am
(not) at home (to anybody)

fprtcf)ft 2nd per:, sg. prcs.

ind. of fprec^en

ha^ Spric^ttJort, =tt3örter proverb

fpringen, fprang, ift gefprungcn

jump, spring, leap, bound
along

fprifeen squirt, spout, spurt

ber Sprung, ^e leap

ber Spüf, -e ghostly apparition

(Visitation), ghostly crew

bie Spür, -en trace, trail, scent,

track; einer ®ac^e \_dat.']

auf bie (Spur fommen get a

clue to (on the track of,

find out) a thing

fic^ fpüten make haste, be quick

(about it)

bie Stabt, -e [et preferaUy long

in the pl."} city, town

ha% Stabtrf)cn small town

ber Stabtf)err, \_gen., dat., acc.

^5-] ~n, -en gentleman from

the city

ftäf see {intr.) ftetfen

ber Statt, ^e stable, stall
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bcr ©tamm, ^e race, tribe

ftammcn derive one's origin

from, come from [öon, auS]

bie Stammform, -en stem form,

[/>/.] principal parts

ftanb 5ce [tefien

i)er Stanb, -e position, class,

Station, condition; mit ie=

manb einen fc^meren ©tanb

l^aben have a great deal of

trouble (a hard struggle)

with someone

bie ©tange, -n bar, rod [C/. note

on ©ad.]

ftarb See [terben

ftarf, ftärfer, ber ftärffte strong

;

\_often expressing intensity~\
;

sudden, rapid; [ac??^.] hard,

strongly

ftarr inflexible, stiff; stub-

born; [tarr bor ©c^recfen

paralyzed with fright

\iCitt \_gen.~\ instead of; cf.

anftatt

bie ©tättc, -n place, spot

ftattfinbcn, fanb ftatt', ftattge=

funben take place, occur,

come off, happen

ftattüc^ stately; fine (look-

ing), handsome; largt; im-

posing

ber ©taub, beö ®taub(e)ö dust

ftcd^en, ftid)t, ftöcO, gcftoc^en

sting, Stab, pierce; baö

ftid^t ifim in bie Singen that

Catches his eye, strikes his

fancy

ftctfen, [täf or ftedte, geftedt be

(somewhere); stick or be

sticking (in in + dat.), be

stuck fast; er ftecft boH . . .

he is füll of . . .

ftcdcn [/r.] stick, put, stuff,

thrust

ftefien, [tanb {past suhj. often

ftünbe), geftönben stand; eef

n)irb if)m teuer ya fte!)en fom=

men it will cost him dear,

it will prove expensive for

him; ftefjen f)aben have

(Standing, i.e.,) on hand;

eö ftcl)t gefc^rieben, 'üa^ , . .

it is written that . . .

ftet)enbleiben, blieb fte'f)en, ift

ftef)engeblieben stand still,

stop; remain standing

ftefienlaffen, lafet fte'l)en, Ue^

fte'f)en, ftef)enla[[en let a thing

stand, leave a thing (stand-

ing, i.e., untouched or) be-

hind

ftel)Ien, ftiet)It, fta^I, ge[tof)Ien

steal [a thing (acc.) from a

Person {dat., without a

Prep.)-]

ftcif stiff

ber ©tctg, -e (narrow or steep)

path

fteigen, ftieg, ift geftiegen climb

(up or down) ; ascend, rise,

mount; descend; go up
(down)

ftcti precipitous, steep

ber ©tctn, -e stone

bie ©tcinbanf, =bänfe stone bench

ber ©tcinbtorf, MMt boulder

ftctn'reid^' enormously rieh,

rolHng in wealth
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bie Stcße, -n place, spot

ftcUcn place, set, put

bie SterOcfammcr, -n death

Chamber

ba^ Sterbelager deathbed

fterben, [tirbt, ftarb ([türbe),

ift ge[torben die

ha^ Sterben, beö -ö dying

ber Sterbenbe; (fein) ©terbenber;

Ipl.^ Sterbenbe; bie (feine)

(Sterbenben dying man
bie Sterbeftunbe, -n dying hour

ber Stern, -e star

ftet steady, continual, con-

stant

ber Sticf), -e stab, thrust; im

®tic^(e) laffen leave in the

lurch, forsake

ber Stiefel boot; bie Ferren ®tie=

fei Milords the Boots

ber Stiefelfnec^t, -e bootjack

ftieg see fteigen

ftte^ see fto^en

ftiften found, estabüsh

ftiß still, quiet, calm, placid,

peaceful

bic Stilte stillness, quiet, calm,

luU

bie Stimme, -n voice; mit ge=

bämpfter ©timme in an un-

dertone, " lowering one's

voice "

fttmmen ItrJ tune; [iw^r.]

harmonize; agree

ftinfen, [tanf, gcftunfcn stink,

smell bad (nasty)

bic Stirn, -en forehead; bie

<Stirn runjetn knit one's

brow, frown

Stober Karl Stöber (1796-

1865), a favorite writer of

tales for young people

ftSbern drift Isnoiv^

ber Stod, ^e (walking) stick

ftorfcn falter, hesitate, (come

to a) stop

ha^ Stötjnen, beö -3 groaning,

groans, moaning

ftolä proud (of auf + acc.)

ber StoI§, beö -eä pride (in

auf + acc.)

fto^jfen stuff, cram, fill

ftören disturb, trouble; In-

terrupt, hinder

bie Störung, -en Interruption;

intrusion

ftoßen, [toßt, ftie^, geftofeen

push, knock, kick

ftrad^ straightway, immedi-

ately; straight, direct

bie Strafe, -n punishment

ftratften radiate, beam, shine

ftramm stiff, rigid; firm;

heavy

ber Stranb, -e (sea)shore, Strand

bie Strafte, -n street; road,

highway; auf ber ©trafee

in (on) the street (road)

ber Strauch, ®träuc^e(r) shrub,

bush

bic Strcde, -n way, distance,

Stretch

ftrccfen stretch (out)

ftteit^en, [tric^, geftric^en pass

one's hand (mit ber ^anb)

lightly over (über + acc.)

ber Streit, [-c, for which is

usually suhstituted'] <Strei=
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tigfcitcn quarrel, dispute,

feud (over um)

ber <Bttt\ii)an§, =f)än[e quarreler

ftrcng severe, stern, strict

ftrirf) see ftreic^en

bcr <Btvid, -e cord, line, rope

[triefen knit; 77, 5: Ä snailis

Said to he knitting when ü
secretes the slimy suhstance

which often forms threads

Crossing one another.

bog Strirfäcug, -e knitting

baö Stro^, bcö -(e)ö straw

ber Stro()I)üt, ={)üte straw hat

ftromcn [t[t geftrömt when

direction is expressed^ flow,

run

bic ©tüöc, -n (sitting or living)

room

bic (©tübentur, -en door of a

room

haQ etööletn [-pl-] little (sit-

ting or living) room

ba^ Stürf, -e piece; morsel, bit;

one, specimen; ein ©tüdf

SScgeö some distance

ha^ Stürf(^cn little piece; air, tune

ber Stübcnt', -en [shtöö-] (uni-

versity or College) Student

ber Stü'btcngenof'fc, -n [shtöö-]

fellow Student

ftübic'ren \^past part. [tu=

biert'; (shtöö-)] study

ber Stul)t, ^e chair

ftülpcn put, place on or over

\_as a cover~\

ftumm dumb, speechless

ha^ Stümpfrf)cn Httle stump or

end, short piece

hü% Stünbrfien [=nt=] short hour;

auf ein ©tünbc^en for a little

while

bie ©tunbc, -n hour; hour's

walk

hat ©tünblctn Dnt=] short

hour('s walk); ein f)alb

©tünblein a short (scant)

half hour('s walk) [C/.

note on jämmerlich under

!Ding.]

©türm JuHus Sturm (1816-

1896), a pastor who wrote

lyrics, sonnets, and reli-

gious poems " breathing a

spirit of deep piety and

patriotism," also fairy tales

and fables

ber ©türm, -^e storm, tempest,

gale

ber ©turj, ^e (heavy) fall

ber Sturäbad^, =bäc^e torrent

ftürscn [intr. \\i geftürst]

hurl, plunge; [intr. 2 rush;

fall (headlong), plunge

bie Stü^c, -n support, prop

fü(i^cn seek, hunt, look for

[acc. (or naci) + dat.)^

füb'bcutfrf)' QütO South Ger-

man
ber ©üben, beö -ö south [C/.

9?orben.]

fublid^ [=tl=] southerly, South-

ern

ber ©übnjcft', beö -eö C-tv-]

Southwest [C/. 9Zorben.]

fumm buzz! hum-m-m!

bie ©ummc, -n sum, amount

füft sweet
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bic XäUh -n long (dining) table

ber ^äg, -e day; am Xage by

day, in the daytime; eineö

Sageö one day [_In a few

phrases such as eineö d)lox=

genö or 2(benbö, näc^fter Xaq,t

the gen. is used to express

indefinite time.~\

ber 2^ägcwontiru(^, beö -(e)ö [_or

2:;ä'öeöan'bruc^] daybreak,

dawn
ber 2^äge^fd|ctn, beö -(e)ö day-

light

bie 2^agc^5ett, -en hour (time)

of the day

tagficl^ daily, every day

ber Xatt, -e measure \jmisic~\;

mitten im Xati in the mid-

dle of a measure

taftmäßig (at) regulär (inter-

vals), rhythmical

ha^ Xäl, ^er valley; gu 2:al(e)

down(ward), downhill,

downstream

ber XäitX taler \_pro7iounced like

the German word!^, three-

mark piece [_The old mone-

tary unit in Germany']

bie Joanne, -n fir (tree)

2^anncnbcrg 74, 13 Fir Hill

ber Xan5, ^e dance

hai Xän^^try little dance

tanjcn [i[t getankt when

direction is expressed~\

dance

ba^ Xanten, beö -ö dancing

ber Xänjer dancer

bie Xan^'münf [-möö-] the

music of a dance

ttt^jfer brave
;

[_adv. 2 hisively,

with a vengeance

bie Xafcfjc, -n pocket

bie Xaffc, -n cup [C/. ©acf.]

tat see tun

hk Xät, -en deed; in ber Xat in

reality, in fact, indeed

taub deaf, hard of hearing

ber ^aubenfc^Iäg, 4c^Iäge dove-

cote

tauchen [ift getaucht when
direction is expressed^ dive,

plunge; see also auftauchen

bie ^aufc, -n fönt; christening

taufen Christen

ber 3;^aufpätc, -n godfather ; Jauf=

pate eineö ÄinbeS irerben

stand godfather to a child

taugen be good (fit) for;

nichts taugen be worth (good

or fit for) nothing

taumeln [ift getaumelt when
direction is expressed^ reel,

zigzag

ber 2^aufc^, -e exchange, barter

toufcnb [-ent; invariable^

thousand [A thousand tau=

fenb; one thousand ein tau=

fenb]

ha^ Xaufenb, -e a thousand [_con-

sidered as a group~\

taufenbäftig [=ent=] with a

thousand boughs

ber 2^etg, -e dough, paste

bie 2^cigflorfc, -n flake of dough

bie ^eigfrufte, -n crust of dough

ber Xtxi, -e part
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teil [_really the noim %.t\l tised

as a] sep. pref. part

teilen divide; share

teilnehmen, nimmt teil' [_but

er nimmt feinen 2:eil], nofim

teil', teilgenommen take part,

be involved (in an + dai.)

bie S^erraf'fe, -n terrace

teuer [/« infl. forms in the

pos. and comp, the second

e is usually elided.~\ ex-

pansive; dear; precious;

scarce; teure 3<^it famine,

hard times

ber 2'eufel devil; the Devil

teure, ber, bie, ha^ see teuer

ber 2:t)öma^täg, beö -(c)g St.

Thomas's Day, Decem-
ber 21

ttrfen tick

baö Txdtn, beö -ö ticking (sound)

tief deep; low

tiefbrö^nenb deep and rum-

bling

bie Itiefc, -n depth; quo ber

2;iefe from below

tiefftreirfjenb low-flying

bag %\ti, -e animal, beast

ber S^ierärjt, =ärste veterinary

bie X'xnit, -n ink

tippen tap

ber %'x\^, -e table; dinner; ber

grüne %\\6) Council board

(table) [covered with green

cloth~\

bie Xo^itt, ^ [in pl. ^ as in id^]

daughter

ber ^öb, [Xobe kinds of death,~\

2;obeöfätIe \_cases of death']

death; Death; su(m) Jobe

mortally, to death

baö ^^ö'be^fignüC, -e [-zig-] death

Signal

tobUc^ [totO deadly, mortal

töb'mü'be [töt=] dead tired,

worn out

tollen frohe, carry on, romp,

scamper

ber Xön, ^e tone, strain, sound;

accent

ber ^opf, ^e pot, kettle, jar

ha^ %öx, -e gate

ber Xöx, -en fool, simpleton

torid^t foohsh, unwise

tdi dead

tötenftiü as still as death

tötgefd)tögcn see tot[cf)Iagen

fi(f) totlachen, lachte tot', totgelacht

split one's sides (with)

laughing; er iDoUte fic^ tO£=

lachen he almost died (from)

laughing

tötft^Iögen, fc^Iagt tot', [c^Iüg

tot', totgefc^Iägen kill \_with

hlows~\

töt5ufci)Iägen see totfc^Iagen

traf see treffen or eintreffen

träfe past subj. of treffen

should (might) meet (fall

in with)

trägen, trogt, trüg, geträgen

carry, bear [= carry, en-

dure, or yield]; wear

tragt see tragen

bie S^ränc, -n tear(drop)

tränenb [pres. part. df trä=

nen, shed tears] Streaming,

filled with tears; träncnben
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Stugeö \_originaUy a descrip-

tive gen., hut now used as an

adv. Phrase to express man-

ner~\ with Streaming eyes

(eyes filled wdth tears)

ixant see trinfen

ber Xxmt, ^e drink, beverage

trat see treten or eintreten

trauern mourn; um einen

trauern mourn (lament) the

loss of a person

ber ^^raum, &äume dream

träumen dream; er träumte

(eö träumte i^m, i^m träum*

te), ha^ ... he dreamed

that . . . [Cf. 7iote on angft.]

ber S^räumer dreamer

traurig sad; sorrowful;

mournful

^raurtge^ sorrow, . sad ex-

perience [C/. S3e[onbere«.]

treffen, trifft, traf, getroffen hit,

strike; meet, fall in wdth

tretöen, trieb, getrieben drive;

impel

ba^ Xxdbcn, beg -S stir, life,

activity, commotion

trennbar separable

treten, tritt, trat, [_intr. ift]

getreten tread (trample) on

;

[_intr.^ Step; (in + acc.)

enter; (bor + acc.) step in

front of, appear before

ha^ XütCtt, beS -ö trampling,

treading, kicking

treu true, faithful, loyal, de-

voted

treulit^ faithfully, conscien-

tiously

trinfen, tranf, getrun!en drink

tritt (ft) see treten

ber 2:ritt, -e footfall; step

troden dry

inö trodcnc bringen get into a safe

place, put away (safely)

baö J^rodene, beö -n dry land

(ground)

trodnen dry

bag trodnen, beS -g drying (pro-

cess)

ber XxöQr ^e trough

ber ^rögbedel trough cover

2:röiän D= y] Johannes

Trojan (1837-1915), a

writer of prose and versa,

and a great lover of nature;

1 886-1 909 editor-in-chief of

Kladderadatsch, the Berlin

political humorous weekly

tropfen drip, trickle

ber J^ropfen drop

tro^'bem' for all that, never-

theless, all the same

trüb(e) dim, duU, cloudy,

gloomy

trubfcUg [trüpO woebegone,

dejected

trüg see tragen

bie 2:ruf)e, -n ehest

baö 2^rumm, ^er end, fragment;

[rare, save in the pl. = 2

ruins, debris, rubbish

bie 2^rümmer see Xrumm
ber Xxunt, ^t [tröonk] drink,

draught

ber Xxn^, beö -^ö defiance; lu

©c^ul? unb 2ru^ for (safety

in) attack and defense
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tn imper. sg. of tun

tüd^tig able, capable, effi-

cient; skilled; '[_adv., also']

thoroughly, with a will

(vengeance), hard, vigor-

ously

tun, tut, tat, getan do; put,

move; make, take \_step,

swallow, etc.]; tun, alä

ob . . act as if . . ., pre-

tend that . . .; Iraö rt)ar

3U tun? what was to be

done?; fcfilüi^en tat er

trie . . . = [_an emphatic]

er fc^iüt^te how he did

sweat! Just like . . .

btc ^ür, -en door

türftfd^ Turkish [Cf. note on

f)oEänbifd).]

bie ^ürftfirtJcIIc, -n threshold

tni See tun

^t)ra^ [tü=] Tyras, [name

of a] watchdog

Übel evil, ill, bad

ber ÜÖettätcr offender, criminal

Üben exercise, use, practice,

drill, train

Über \_dat.~\ over, above;

\_acc.~\ over, across, by way
of; above, beyond, supe-

rior to; more than; about,

of, at, concerning; {jwith

preceding acc.~\ during; ben

gansen Zao, über all day

long

überall' everywhere, " all

over"

überbte^' moreover, besides;

what is more, . , .

übcrgc()cn, ging ü'ber, i[t über*

gegangen go (pass, swing)

over

überging see übcrgefien

überp'rcn, übcr^ör'te, über*

f)ört' fail to hear (catch),

miss

überfäm' see überfommen

überfom'men, überfäm', l^at

überfom'men seize, come
over [acc.3

überla^' imper. sg. of über=

laffen

überlaf'fcn, überlast', über*

lie^', überlaf'fen leave, yield,

transfer

übcrte'gen, überleg'te, über*

legt'" consider (attentively),

turn over in one's mind

(fi(f), dat.), weigh

bie Überle'gung, -en considera-

tion, reflection

überrä'gcn, überrag'te, über*

ragt' tower above

übcr^= über ha^

überfd^äumen, fc^äumte ü'ber,

i[t übergefc^äumt overflow

(while) foaming

bie Überf(f(rift, -en title ; inscrip-

tion \iahove or at the head of]

ber Übcrfrf)uf), -e overshoe, rub-

ber

übcrfd)rt)eöen, fc^lüillt ü'ber,

fc^n^oll ü'ber, i[t übergefd^hjol*

len overflow

bie Überft^njcm'mung, -en flood,

inundation
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üöcrfct'scn, überfe^'te, über=

fe^t' translate

übcrtäu'bcn, ükrtäub'te, über=

täubt' drown [a soundJi

überträ'gen, übertragt', über-

trüg', überträ'gen = über=

fe^cn translate, render, turn

ber Überjüg, =süge covering,

coat(ing)

UÖrtg [^pred. adj.^ left; {^at-

tributive adj.^ remaining,

the rest of

übrigbleiben, blieb üb'rig, ift

übriggeblieben be left, remain

übriggeblieben see übrigbleiben

bie Übung, -en practice; exer-

cise, drill

i>a^ Ufer water's edge, bank,

shore

bie U^r, -en clock, watch; [5g.

only^ hour (of the day),

o'clock; öon jlüölf biö ein

\Xi)V from twelve to one

(o'clock) ^= öon slüölf biä

einö \_withoiit UbrH

um prep. \_acc.~\ about,

around; for; over; \jime~\

at, about, near; [measure

0} dißerence~\ by; \^succes-

sion] after; ein ©elbftücf um
\>a^ anbere one coin after

another; um ettoaö bitten

ask for a thing ; um + JU

+ infin. in order to (so as to)

um sep. pref. [_expressing

I. revolution, 2. direction

downward, 3. expiration,

4. alteration] around; over,

down, to the floor (ground)

;

up (over, expired) ; over

{cf. um[d)reiben)

umbringen, brächte (brächte)

um', umgebrad)t kill, murder

ömbretien, breite um', um-

gebrebt turn around

ümfaßen, fältt um', fiel um', ift

umgefolfen fall over (down),

fall to the floor (ground)

bie Ümge'bung, -en surround-

ings; Company; a/50==Um=

^gegenb

bie Ümgcgenb surrounding coun-

try, country around, neigh-

borhood

Üm^er' adv. about, around,

here and there

Üml^cr' sep. pref. (scattered)

around, on all sides

üm^er'füegen, flog umber', ift

umber'geflögen fly about

ömf)er'f(ög see umherfliegen

baö Ümt)er'irren, beö -ö wander-

ing (roaming) about

fim^er'täg see umbcriiegen

umfjer'Iiegen, lag umber', um=

ber'gelegen lie (all) around,

lie (scattered) about

um^er'rennen, rannte {past

suhj. rennte) umber', ift um-

ber'gerannt run about, race

around

um^er'ftieben, ftöb umber', ift

umber'geftöben fly about or

around (in all directions)

umber'ftöb see umberftieben

umfe^rcn, febrte um', ift um=

gefebrt turn back, return,

retrace one's steps
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umfip^cn, fipptc um', tft um=

gcfippt tut (topple) over,

overturn, upset [intr.~\

umfrän'äcn, umfräna'te, um=

fränjt' inwreathe, encircle,

Surround

\\<i) umft^aucn, fc^aute um', um=

Qefc^aut look around (about)

umfc^rcibcn, fc^rieb um', um=

gefc^rieben write over or re-

write (as in + acc.)

umfc^rtJär'mcn, um[(^h)ärm'tc,

umfc^lüärmt' hover (swarm,

flit, rove) around a person;

fic h)urbe öon einem Knaben

umfc^iüörmt a lad kept hov-

ering (roaming all) around

her

ümfcitt, ift um', iüär um', ift

umgeirefen be up (over), ex-

pire \_Always written as two

words in the pres. and pasf]

umfe^cn, fe^te um', umgefe^t

transpose; transform, turn

into (in + acc.)

umfonft' in vain

ümftanb' see umftefien

umfte'^cn, umftanb' {past subj.

often um[tün'be), umftan'ben

stand [in a circle~\ around

umftic^ see umftofeen

umftoften, fto^t um', [tiefe um',

umgeftofeen knock down,

overthrow, overturn, upset

ummi'deln, ummi'cfelte, um*

h)i'cfelt wrap, wrap up (in mit)

ömhJoVncn, ummo^n'te, um=

h)o{)nt' live around (in the

neighborhood of)

Öm'njofjttcnb (living) around,

neighboring

ünangcmclbct unannounced

unaufpr'tic^ continual, un-

ceasing, uninterrupted

önöarm^cräig merciless, piti-

less, unmerciful

önbefonnt \_dat.^ unknown,
unfamiliar

ber Unbekannte; (fein) Unbefann*

ter; [/>/.] Unbefannte; bie

(feine) Unbefannten stranger

Uttbefiegt undefeated, uncon-

quered

unbeftimmt indefinite; indis-

tinct, confused; uncertain

unb [_withoiit effect on the

Order of words~\ and

ber Ünbanf, beö -ö ingratitude

ünbonfbär ungrateful

unburd^bring 'lid^ impenetra-

ble

unerinar'tet [or un'ermartet]

unexpected, unlooked for,

unforeseen; sudden

ber Unfug, beö -(e)ö misbehavior,

mischief; disorder(ly con-

duct)

öngea()nt' [or un'geaf)nt] un-

expected, undreamt of

ungebutbig impatient

ungefä{)r' [or un'gefäf)r]

about, approximately

ungel)eu'er [in infl. forms in

the pos. and comp, the c

hcfore the r often drops out~\

monstrous; enormous, im-

mense

ttn8e^cu'rc(r, etc.) see ungel^euer
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ungcf)inbcrt unhindered, un-

obstructed

ungemein' uncommonly, ex-

traordinarily, exceedingly

ungefd)idt awkward, clumsy

iingeftüm boisterous; violent,

furious

ungefunb unwholesome, un-

healthy

ungehJi^ uncertain; dim, in-

distinct

«ngenjot)nt unaccustomed,

unusual

ha^ Unheil, beö lln{)eil(e)g mis-

chief, härm, evil

«nfjctmüc^ sinister, uncanny

bie llntc, -n (orange-speckled)

toad

un'partei'tfc^ impartial, fair

bie Unrut)e restlessness; uneasi-

ness (of mind), agitation;

alarm, anxiety

un§ dat. or acc. pl. of x6) us,

ourselves; \_often used for

cinonber when no amhiguity

results^ each other, one

^another [_cf. fic^.]

baö Ün'fc^üttfrf)h)änä'Icin little

tallow tail [_as humorous

designation of a small tallow

candlc~\

unfrf)u(big innocent; inoffen-

sive

ünfer, iin[(e)re, unfer our

unfcreiner [_mfl. Uke the sg. of

biefer^ one of our sort, one

of US, a person like us

finfcrm= unferem

unfern= unferen

ünfirfitbär invisible

unten (down) below, on the

ground, on the bottom, at

the foot or bottom (of

an, in, etc., + dat.) ; down
(by an + dat.)

; nac^ un*

ten down (ward); ha unten

down there

unter \_acc. when direction is

expressed, otherwise dat.

2

under(neath), below, be-

neath; among, between;

amid(st); from; by; in (a

State of); unter bie Xüx
treten step \jmder the Upper

part of the doorcase, i.e.,'] to

the door

untcr6re'(^en, unterbricht', un«

terbräc^', unterbro'c^en inter-

rupt

bie Üntcrbrc'c^ung, -en break,

Interruption, gap

ünterbro'c^en see unterbrechen

ünterbcf'fen in the meantime,

meanwhile

unterbrü'rfen, unterbrücf 'te, un=

terbrücft' repress; restrain;

oppress

untere, ber, bie, boö lower

untergegangen see untergefien

untcrgef)cn, ging un'ter, i[t

untergegangen set, go down,

sink below the horizon

unterirbtfd^ Underground,

subterranean

unterm= unter bem

untcrmi'fc^cn, untermifc^'te,

untermifc^t' intermingle

unternc^'mcn, unternimmt'.
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unternoJ^m', untcrnom'mcn

undertake

önterncf)'menb pres. part. of

unternehmen enterprising

untere= unter ha^

önterfc^ci'ben, unterfc^teb', un=

terfcf)ie'ben distinguish, teil

(one from the other), make
out; fid^ unterfrfjeiben differ

(from bon)

ber Üntcrfd)icb,-edifference; dis-

tinction

ber Üntcrfcc, beS -« Lower Lake
untcrftc, ber, bie, baö lowest,

bottom

untertreten, tritt un'ter, trat

un'ter, ift untergetreten step

under; seek shelter

üntersutrcten see untertreten

untrenn'öär \ifor cotitrast,

un'trennbär] inseparable

ßn'öerljei'rätct \^also unt)er=

fjei'rätet] unmarried

unöer^of)'Ien Ifor cotitrast,

un'öerf)o!)Ien] open, frank

unöerfe{)rt' unharmed

ünrtJegfäm [_or unrtjeg'fäm] im-

passable
;

[^u'eatherj in

which traveling is out of

the question

ßnhjeife [drops the final vowel

hefore the e of an inflectional

syllahle~\ unwise, foolish

uniuittfür'Itc^ [/or contrast,

un'millfürlic^] involuntary,

instinctive, automatic, me-

chanical; unintended

unhJtrfrf) cross, peevish, net-

tled, testy; brusque, gruff

unää^'üg countless, innu-

merable

önäufrieben dissatisfied, dis-

_contented (with mit)

ber Ura^n, -ö or -en, -en= Ur^

ÖrofeöQter great-grandfather

Ür'alt' very old; very earliest

ber Urgroßväter, =öäter great-

grandfather; fd^on einer ber

Urgrofeoäter no one later

than one of the great-

grandfathers

bog Urteil, -e sentence, decision;

ein Urteil [prec^en pass (pro-

nounce) sentence, render a

verdict (judgment)

ufttj. = unb fo njeiter etc.,

and so on (forth)

ber 25äter, ^ father

ha^ Jßäterfjou^, Käufer one's

father's house

ha^ 2!?äter(anb, 4änbcr native

land, (native) country;

mein engereä 3SaterIanb my
own (home, native) State

\_e.g., ©ac^fen, as contrasted

with one's 53aterlanb, S)eut[c^=

lanb]

baö Sßäterun'fer Lord's Prayer;

ein 33aterun[er beten say (re-

peat) the Lord's Prayer,

say a paternoster

bie Jßcron'bä, 33eranben [0= v]

Veranda

bie Jßeran'bcrung, -en change,

alteration

beröarg see berbergcn
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fid) öerbciftcn, öerbife, öerbiffen set

one's teeth in, stick obsti-

nately to (in + acc.)

öerbcrgcn, oerbirst, öerbarg,

üerborgen conceal, hide

(from dat. or oor + dat.)

bic $Berbin'bung,-eTi Union; con-

nection, relation; communi-

cation;in35erbinbung[öcc.]

treten get in touch (into

communication)

öerbtjfcn Lsee öerbeifecn]

firmly (tightly) set

ba« S5erbrc'd)cn offense, crime

ber
a5crbre'd)croffender,criminal

öerbrtngen, oerbracfite {past

suhj. t)erbrä(f)te), t)erbra(f)t

spend, pass [time]

öerbammen condemn

öcrbanfcn be indebted to a

person [^a/.] for a thing

lacc, or bafe-c/aH5ß]; er tiat

bir baö Seben su tierbanfen he

has you to thank for bis

üfe he owes his üfe to you

öerberben, oerbirbt, oerbarb

(oerbürbe), [intr. ift] üerbor^

ben spoil

toerbtenen earn

ticrborben see oerberben

verbrieften, üerbröfe, öerbroffen

annoy, vex

öerbrojfcn vexed, annoyed,

disgusted

vereinigen unite, join, com-

bine

tjcrgäft see öcrgeffen

vergebend [-ens, not -enz]

in vain

265

tjcrgcbtirf) C=gep"] vain, fruit-

less, useless

tjergei)en, »erging, i[t oergan-

gen pass (away) ;
elapse

[time']', vanish, cease, fail;

ibm oerging §ören unb ©eben

sight and hearing failed

him, his senses left him, he

lost consciousness

öergeffcn, üergißt, üergäfe, t)er=

geifen forget; overlook; leave

out, omit [_The gen., inslead

of the acc, ivas formerly the

case of the object htit is now

rare, save in elevated diction.}

verging see »ergeben

ö^rgxn imper. sg. of üergeffen

vergittern (close \vith a)

grate, bar

vergnügen amuse, divert;

\x6) [_acc.~\ an etwaö [dat.']

vergnügen amuse (divert)

one's seif with, find amuse-

ment (take pleasure) in

bag aScrgnü'gcn pleasure

vergnügt participial adj. grat-

ified, pleased, dehghted

vergönnen allow, grant

vergraben, vergrabt, vergrub,

vergraben hide in the

ground, bury

Verf)ä(t'ni^mä'mg compara-

tively (speaking)

Verfianbeln try, hear [a case

in court"^

bie 9Serf)anb'lnng, -en trial, hear-

ing

Ver^ängni^üoa fateful, mo-

mentous
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öer^ö^ncn mock (jeer) at;

make fun of

öerirrcn [ift berirrt] or

ft(^ öerirren stray, go astray;

lose one's way

ber 5ßerlauf, ^fäufc sale

bcrfoufen seil, dispose of

ber 95crfel)r', beö -(e)ö traffic

öcrflägen bring suit against

üerflären shed a flood of light

upon, transfigure, glorify

t»cr(Ür5en shorten ; while

away, beguile

Verlangen demand, require;

ask

öerlaffcn participial adj. de-

serted, forsaken, solitary

Dcrlaffen, üerlafet, berliefe, ber=

laffen leave, quit

ber SSerlauf, beg -(e)ö expiration

fid^ öcrtcgcn apply (devote) one's

seif (to auf + acc), take up,

turn to {as an expedienQ

öcrlc^cn injure; offend, out-

rage, violate

öerltcrcn, berlör, berlören lose;

in ©ebanfen berloren lost

(absorbed) in thought

berlteft see berlaffen

Verlören see berlieren

bermälebei'cn curse, execrate

öermätebctt' participial adj.

cursed, confounded

öcrmciben, bermieb, bermteben

avoid, steer clear of

tjcrmctntürf) supposed, thing

or person erroneously taken

for another

öermiebcn see bermeibcn

öermtffen miss, regret the loss

of

tiermi^tc see bermiffen

öermor^tc see bermögen

ijcrmogen, bermäg, bermoc^tc

(bermöc^te), bermoc^t be able

(to . . . ju + infin.)

t)crnaf)in see bernef)men

t}cxnci)mi)äv audible

öcrnef)men, bernimmt, ber-

naf)m, bernommen hear,
" take in"

[ic^ berncigcn (make a) bow
Vernünftig sensible, judicious;

[0 bernünftig fein, bafe . . .

have (so much.,i.e.,) enough

common (good) sense to . , .

öcrräten, berrät, berriet, ber^

raten betray

fic^ tierrerfinen make a mistake

(be mistaken) in one's

reckoning

öerfal) see berfel^en

öerfammcln assemble, gather

together

öerfäumcn miss, fall to at-

tend, neglect

bcrfdiaffcn get, procure, pro-

vide, find, obtain

öerfrfiamt ashamed, bashful,

timid ; berfc^iimte 2lrme poor

(but respectable) folk (who

are) ashamed to beg

öcrf^ärfcn sharpen, render

keen, intensify

kierfd)teticn, berfcfjöb, berfc^öben

put off; postpone, defer

tJcrfd)ieben dififerent, dissimi-

lar, distinct
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bcrfc^ liefen, berfc^Iöfe, öer=

fc^Ioffen close, shut, lock

(up)

öerff^IoH •^^ß öerfc^Iie^en

öerfrfjloffen see öerfc^Uefeen

öcrfrfjlutfen swallow, " gobble

up {or down) "

k)erfcf)öb see öerferleben

öerfd^onen spare, leave un-

molested

öerfrfireien, üerfc^rie, üerfc^rten

give a person a bad name
(reputation), make a per-

son out (as wicked, dis-

honest, etc.)

berf(^ricn see öerfc^reicn

öerfc^hjonb see öerfc^trinben

t)crfc^lt»tnbcn, öerfc^iüanb, tft

berfc^lüunben disappear, van-

ish; er roar unb blieb öer=

fc^lüunben {jie was {and con-

tinued) gone front the scene,

i.e.,'2 be was gone for good,

he never reappeared

berfd^ttjunben see üerfc^tümben

öerfc()en, öer[tebt, öerfaf), öer=

feben look for; ebe er fic^'ö

öerfab before he expected it,

before he could say Jack

Robinson, quicker than a

flash

öerfcnfen sink [/r.], lower

berfefeen reply, rejoin, retort

bcrfictfcrn assure, protest,

State positively, ofEer

assurance

berforgen provide (furnish,

supply) one (acc.) with

(mit)

öcrfpcrrcn obstruct, bar,

block, barricade

öcrfpottcn mock, jeer (at),

ridicule; tease

tjcrfpräc^ see öer[pre(^en

öerf^rec^cn, öerfpricbt, öer=

fpräcb, Oer[prod)en promise

öerftanb see oerfteben

öcrftanbtg intelHgent; sensi-

ble; prudent, wise

bcrftebcn, öerftanb (past siihj.

often üerftünbe), öerftanben

understand (by unter -(-

dat.) ; er öerfte^t eö, etlüa^ ju

tun he understands how to

do a thing

öerfteben^^ = öerftebeu e^

öcrftrcucn disperse, scatter

öcrfücben try, attempt

bte 25crtci'bigung, -en defense

fic^ öcrtiefen plunge into, become

absorbed (engrossed) in (in

-1- acc.)

öcrtraucn (put one's) trust

in, trust, rely upon {dat.

or auf -f acc.)

öertrauen^üoß [-ens, not
-enz] trustful, (readily)

trusting, confiding ; confi-

dent

öerurtetkn sentence (con-

demn) a person (to ju)

berhjabrcn put away care-

fully, put in(to) a safe place

öcrftjanbetn transform; con-

vert, turn (in)to (tu + acc.)

ticrtuanbt related

ber Jßcrttjanb'tc; (fein) 33ern3anb*

ter; [_pl.~\ 53erft3aubte; bic
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(feine) 33erlrianbten relative;

lpL2 kinsfolk

öerltiarf see öermerfen

t»erhjcl)rcn forbid a person

[_dat.^ (to do) a thing [eö,

baö, or a verbal noun~\

tjcrnjerfen, öeriüirft, öerlüorf

(öerlüürfe), öerlüorfen reject,

discard

öcrhjirrt (mentally) de-

ranged, confused, crazy

öerhiittcrn [t[t öerlüittert] be-

come disintegrated by ex-

posure to the atmosphere

öerUiittcrt weather-beaten

t)crnjöl)ncn spoil; impair

one's good taste

berttJunbern astonish, amaze;

[ic^ beriüunbern be astonished

(amazed), wonder (marvel)

(at über + acc.)

bie JBcrrtJun'bcrung surprise, as-

tonishment, amazement

öcrlt)ünfd)cn curse, execrate

ijcrltJÜftcn lay waste, devas-

tate

ticräel)ren consume, eat (up),

devour

öeräcirfincn write down; spe-

cify; list

ber Sßcttcr, -ö, -n (male) cousin

ha^ S5tef), beö -(e)6 (live) stock,

cattle

bie Ißtcljmägb, =magbe milkmaid

M'xü, mt\}X, ber metfte much,

many; a great deal \_often

undedined when referring

to total quantity rather than

to individual units~\

öieKcid^t' perhaps, possibly;

lüenn . . . öielleic^t . . . should

(it happen that) . . .

öter four

kJteröctntg four-legged

tjiererfig four-cornered, Square

tJtertc, ber, bie, boö fourth

k)teräcl)n [ie^i] fourteen;

öiersef)n S^age a fortnight,

two weeks [C/. QC^t (2;age)

and contrast with French

quinze jours]

t)icr5C^njäf)rig [ie= i] of

fourteen years, fourteen

year(s) old

tJtcrstg [ie= t] forty

^CL^ SBtöItn't^cn [ö= v] little

violin

bie JBtöH'nc, -n [ö == v]^ ©eigc

violin

25öget [fö-] Rudolf Vogel,

an author about whom the

editors were not able to

find out anything

ber 95ögcl, ^ bird; ein golbener

3Soget= ein ©otbftüdf

ha^ 95oIf, -^er people [_as a uokoW],

folk; crowd; ®aö 33oIf f)at

eS gut {Those fellows=)

Such chaps are well off

bog JBotf^feft, -e. pubHc (na-

tional) fete (festival, holi-

day)

ber fSotU^lauhc, beö -n6, [_dat.,

acc. sg.^ -n or

ber JBoIf^glaubcn, beö -6 populär

belief

tJOlI füll (of ge7t., acc, or öon

+ dat.) ; rieh, mellow [in
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tone']; complete; üotte äiüölf

all of twelve, a füll dozen

ÖOÜauf ' in abundance (plenty)

t)0m= öon bem

ÖÖn [dat.'] of, about; (away)

from; [indicating the agent]

by; öon . . . auö (starting)

from

Öör prep. [time; dat.] before;

[hefore so and so long a

time, i.e.,] ago; öor yt))x\.^a^'

rcn ten years ago; [cause;

dat.] from, for, at; [place]

before, at, in front of, out-

side [acc. when direction

is expressed, otherwise dat.]

t»ör sep. pref. before, in the

presence of [dat.]; forward

tJördn' at the head, in front

(of the others)

tiöröei' adv. past, gone, over

t)örbet'fäm sce öorbelfommen

kJörbci'fommcn, fäm öorbei', ift

borbei'gcfommen come past,

pass (by)

tJörbei'rtJogen, iüogtc borbei',

ift öorbei'gclüogt surge (roll,

move) past

bic SSörbcrcitung, -en prepara-

tion, arrangement (for ju)

Öörbcm' [or öör'bem]formerly

öörfaßcn, fällt öor', fiel öor',

ift öorgefallen occur, hap-

pen, come to pass (unex-

pectedly)

börfanb see öorftnben

öörfinben, fanb öor', öorge=

funben find (on one's ar-

rival), meet with

tJÖrgcfattctt see öorfallen

bürgeren, ging öor', ift öor*

gegangen go on, take place

iJörgefefet see öorfe^en

öörging see öorge^en

Öörfian'bcn at hand, existing,

present, actual; öorf)anben

fein be, exist

öör^er' [öör'l)er for contrast]

before(hand); in advance,

previously; formerly; 68,

13 öorf)er noc^ before letting

fly

tJör^cr'ge^cn, ging öorl)er', ift

öor^er'gegangen precede [in

time]

tJör^ttt' a little while ago

(before)

t»örig last, preceding, pre-

vious

börtaut pert, forward; im-

pertinent

öörlefen, lieft öor', löö öor',

öorgelefen read (aloud) to a

person [dat.]

öörüeft see öorlefen

Öörmäl^ [-Is, not -Iz] for-

merly, of old, in the past

ber 2?örmtttäg, -e forenoon

öorn in front; öon öorn an=

fangen begin at the begin-

ning

öörnafjm see öornelimen

tJörnc^m noble, aristocratic,

fine, grand, highborn

ber Jßörnefimc; (fein) 33ornel)mer;

[pl.] SSorne^me; bie (feine)

S>ornel)nten man of rank;

[pl.] the nobility, aris-
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tocracy, people of rank or

fashion, the upper classes

\)öxmi)mcn, nimmt öor', nal^m

öor', üorgenommen take up;

undertake, take in hand

ber SSörrät, =räte stock, supply

tJörrerfincn, recfinete öor', bor==

gerechnet calculate (count or

reckon up) in the presence

of a person (dat.)

ber S5örf(i)ein, beö -(e)ö appear-

ance; jum 33or[d5cin fommen

appear, come to light, come
into sight

t)örfrf)tcben, f($öb öor', borge*

[djöben push (shove) for-

ward; ben 9iiegel öorfdjieben

shoot the holt

ber Jßörfd^Iäg, =[d)Iäge proposal,

Suggestion

t)örf(f)Iägcn, fdjlagt bor', fc^Iüg

bor', borgefd)Iägen propose,

suggest

öörfc^en, feljte bor', borgefeijt

set something [/o eat or

drink~\ before a person

{dat.), offer, serve

Uörfid)tig cautious, wary;

careful

börfprärf) see borfprecfjen

tiörfprerf)en, fbrid)t bor', [präd^

bor', borgefproc^en call (" look

in," " run in") at a per-

son's house

ber JBörfprung, Sprünge start

tJörtrctcn, tritt bor', trat bor',

ift borgetreten step (come)

forward

öörü'bcrge^en, ging borü'ber,

ift borü'bergegangen go (walk,

pass) by (an + dat.)

ber S5örü'bergc()enbc; (fein) 33or=

übergef)enbcr; [^/.] 33orüber=

ge^enbe; bie (feine) S3orüber=

get)enben passer-by

tJörü'bcrfaufcn, faufte borü'ber,

ift borü'bergefauft rush (fly)

past

börnjärt^ [or börlDärtö; ibär^
ver in very] forward; nur

immer boribärtö! just keep

pushing (hurrying) on!

bÖrhJttitg (over-)inquisitive

(curious), prying, pert,

meddlesome

ber IBörrtiurf, =ibürfe reproach

öörjctgcn, jeigte bor', borge*

geigt display; produce, ex-

hibit

tJörjüg'Hc^ excellent, choice

hJadjcn be wide-awake

ha^ aSarf)^, beö gSa(^feö MS=
ks] (bees)wax

hjac^fcn, Jräd)ft, iüüd)^, ift ge*

ibac^fen [c^f^ks] grow;

come up, spring up

\_plants']; normal geh3ac5fen

of normal growth; Ibiber

ben 2;ob ift fein Jlraut ge*

bjad^fen no remedy avails

against death, there is no

remedy against death

hjäc^ft [d)f=ks] sce tbac^fen

toarfcr excellent, "capital";

honest

bic SSaffc, -n weapon
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bic SBaffcnfammlung, -en collec-

tion of arms (weapons)

ftjägcn venture; dare [_An

infin. depending lipon Iragen

miist he preceded hy ju.

Cf. brauchen.]

ber SSägen carriage, wagon, cart

ber SSägcnfoftcn \_pl. also ^fäftett]

(body of a) carriage; im

Söogenfaften (in the box)

under the seat

hjägerecfjt horizontal

hjä^tcn choose; pick (out),

select

tua^r true; genuine, real;

nic^t h3a^r? is that not true ?

[iised {like n'est-ce pas ? in

French) to invite assent to a

Statement just made; to he

translated hy some form of

the aux. verbs do, be, have,

can, may, must, shall, or

will + not, e.g.,] don't I,

doesn't he, didn't they ?

etc.; aren't we, wasn't she,

weren't they ? etc.; haven't

you ? etc.; may (can, must,

shaU, will) he not ? etc.

tt)'di)vcn last, continue, go on;

eö it>ä{)rte nic^t lange, fo +
Inversion it was not long

before . , .

hJäf)renb [=nt] prep. during

lgen.2

toä^renb II=nt] co7ij. \^always

folloived hy transposition~\

as long as; while

toaf)rI)af'ttg really, actually

ber SSalb, ^er forest

bie Salbbtö^c, -n [41=] glade

ber SSatbboben, beö -ö [4t0 for-

est soll (ground)

ber Söalbfäter [4tO wild (tom-)

cat

bie SSalblüicfc, -n [41=] forest

glade

ber Sßalt, -e waU \_around a fort'],

rampart

bie SSaüfa^rt^firrfic, -n church

to which pilgrims resort

\_In the Story of the Hermes-

bauer it is the chapel men-

tioned under ^ßß-D

bie SSätftatt, -[tätten field of

toäläcn, roll [battle

bie SSdnö, -e wall \_of a room~\;

wall, side [0/ a rock]

toänbeln [ift geiüanbelt] go,

wander, walk (leisurely),

stroU, travel (on foot)

ha^ SSanberbünbcl travehng-pack

ber SSanberer wanderer; trav-

eler, wayfarer; stroller

bie 2Sanberfd)aft, -en traveling,

travels, journeyman's tour

]^Äfter completing his ap-

prenticeship a journeyman

spent some time in the em-

ploy of other masters else-

where in order to learn how

the trade was condncted in

dijferent places hefore heing

admitted to the giiild as a

master workman.]

manbte see lüenben

bie 8Sanbuf)r, -en [=nt=] wall

clock

hJann when, at what time
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[^always interrog.y, bann unb

rtiann now and then, from

time to time

hJÖr see fein

hjarb see h)erben

bic Söärc, -n wäre, article, mer-

chandise, goods

hjarc ^a-y/ 57^öy. of fein [w^ecf

«w unfulfilled wishes, con-

düional sentences, and quo-

tations'] was, were, would

(should) be

toorf see h)erfen

)t)arm, njörmer, ber iüörmfte

warm; n)arm fi^en have a

warm seat, (hence,) have a

comfortable place, be well

off

hjärmcn (make) warm, heat

hjärmcr comp, of toarm

hJttrmfte(n) superl. of tüaxm

hJarncn warn, caution

toaxV= n)arte

matten wait (for auf + acc.)

;

^6) n3arte(te) fc^on eine

©tunbe (feit einer ©tunbe)

I have (had) been waiting

(for) an hour; see also ab=

h)arten

hJärum' why, for what reason

tüa^ interrog. pron. what;

hjaö für ein what kind of

[where für has no preposi-

tional force']; Voa^ für eine

lieber fjaft bu ba? (colloqui-

ally n30ö f)aft bu ha für eine

geber?) what kind of pen

have you there? mit toaö

für einer geber f(^reibft bu?

with what kind of pen are

you writing?; h)OÖ bu alleö

für (Sachen t)aft what a lot of

different things you have;

relat. pron. that, which; gib

mir alleö or "i^a^ 33efte, maö bu

t)aft! give me all or the best

that you have; er Toax franf,

n)aö ic^ ni(^t Uju^te he was

111, which I wasn't aware

of; Compound relat. pron.

that which, what(ever);

XQix% er fagt, {ha^) glaube ic^

whatever he says (that) I

believe; n)aS sometimes re-

fers to persans: 80, 4 iESaS

ha XoiW whoever likes; 65, 7

er lief, luo^ er (nur) fonnte

he ran as fast as (ever) he

could

h)a^ colloqu. for etftia^

ha^ SSaffer water

boö SSäfferlein [humorous or af-

fectlonate rather than di-

minutive; cf. ^rebölein] sort

of water; ein gut SB äfferlein

a good sort of water [Cf.

note on jämmerlich under

©ing.]

ber SBaffcrmann, =männer water-

man, water sprite, nix

ha^ Söaffcrröb, =räber water wheel

bie Söafferfup^JC, -n water gruel

hjedcn awake, rouse [tr.']

njcbcr neither; h)eber . . .

noc^ . . . neither . . . nor . . .

ber SBeg, -e way; road; feinet

Söegeö gef)en go one's way,

go off; fic^ auf ben
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mad^cfi Start (off, out), set

out (on one's way or jour-

ney); einem im SBege ftcl)cn

be in one's way
tocg sep. pref. \_expressing

Separation, reinoval~\ off,

away
njegbtciben, blieb tot^', ift

lüeggeblieben stay away, be

away
hjegcn \_gen.~\ on account of

\_often follou'ing the gen.~\

\>0i^ SSeggc^cn, beö -^ going away,

departure; im SBe8gef)en in

leaving, as he left

toeg^cben, l^öb h)eg', h)egge=

t)öben lift (and carry) off

(away); fic^ h)egf)eben take

one's seif off \_especially in

the imper.: be gone !]

toegfa^ see h)egfef)en

hjcgfäm passable

hJcgfefjcn, fiel)t toeg', \ai) lücg',

h)egge[el)en look away (the

other way, in another di-

rection)

tocQtm, tut lüeg', tat h)eg',

lüeggetön put away; remove,

take away

bic SSßcgjefirung viaticum; bie

beilige SBegsef)rung last Sac-

rament

ttJC^en blow, flutter in the

wind, wave

lt>ef)rcn defend; [_dat.2 pre-

vent; einem ettoaö [acc]

h3e!)ren keep a person from

doing a thing, forbid one

to do a thing

toe^rlö^ defenseless

ba^ Söcib, -er woman; wife; [/>/.,

a/50] womenfolk

toctbü^ [=pIO feminine

njctcff soft, yielding

hjetc^en, Xdid), i[t getüic^en

move, shift, give way;

withdraw, retire, go away,

budge

bie SBeibe, -n willow (tree)

Itieiben graze, feed

bie SScibcnrütc, -n willow switch

tüctgern refuse; fi(^ Weigern

etlüoö SU tun refuse (dechne)

to do a thing

bie S[Öei^nac^t(cn) {^invariable;

usually without the def.

art. when iised in the sg.~\

Christmas

ha^ aSet^'nad^t^geft^cn!', -e

Christmas present

trytxi \_always followed by

transposition~\ because

bie SSettc while ; eine ganje Sßeile

a long while, quite a while;

eine SSeile [acc.]= eine ^tiU

lang

UJetnen weep, cry

ItJcinenb pres. pari, of ineinen

toeife [drops the final vowel

before the e of an inflec-

tional syllable'] wise

bie SSctfc, -n manner, way,

fashion; ouf biefe (aUe,

tüelc^e) SBeife in this (every,

what) way
bie SSSct^{)eit, -en [-s, not -z]

wisdom; learning, knowl-

edge
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tvcx^ white

rtjci^ sce lüiffen

iDei^t 2nd pers. sg. pres. ind.

of tüiffen

tocxt wide; spacious, broad,

extensive; far, remote, dis-

tant; mein 2öeg ift nod^

ftiett I still have a long way
to go ; nun ift eö f rt)eit now
is the time! there (now)!

ttJcitcr farther, further; more,

eise; [^with verbs, also^ on;

beyond; n)eitcr ni(i)tg noth-

ing more (eise); 3fft eö

tüeiter nic^tö? Is it nothing

more than that ? Is that

all?; cf. also ufft).

hJCttcr sep. pref. on, farther,

further

tücttcrfaijren, fäf)rt lüei'ter, fuf)r

ioei'ter, [iw^r., ift] ireiterge^

fal^ren drive on; proceed

hjcitcrfitcgcn, flog tüei'ter, ift

n)citergef(ögen go on flying,

continue one's flight

hjcitcrgc()cn, ging toei'ter, ift

njcitergcgangcn go on, con-

tinue

hjcitcrging see n3citergel^en

baä SScttcrfornmcn, beö —ö prog-

ress, making headway, get-

ting on (ahead)

hjcitcrmüffen, müfe toei'ter,

müfete (past suhj. müfete)

n3ci'tcr, weitergemü fit have

(be obliged) to go (hurry,

etc.) on [Cf. last note on

h) ollen*]

tocitcrrcitcn, ritt n^ei'ter, ift

iDeitergeritten ride on, con-

tinue one's ride

ftjcitcrtoumcin, taumelte rtiei'=

ter, ift iüeitergetaumelt zigzag

(stagger) on(ward)

hjettcr5tef)cn, jög Vati'itx, ift

lüeitergejögen go (march) on,

continue one's way (jour-

ney)

hjcttlöufig extensive, large

bie SSeiscnerntc wheat harvest

(crop)

bie SSetjcngarbc, -n sheaf of

wheat

hJCld) \_invariahle; without

effect on the inflection of a

following adj.~\ what (a)

\_used mostly in exclama-

tions~\

njclc^er, nielc^e, tDelc^e« inter-

rog. pron. which, what;

relat. pron. who, which,

that {_As a relat. pron. Xoth

d^er is interchangeaUe with

ber save in the gen.; here ber

is used if the relat. is a subst.,

iDeld^er if it is an adj.'}

hJettcn make wavy; gelücKt

undulating, rolling

hjeütg undulating

bie SSett, -en world; auf ber

SSelt in the world, on earth

hjcnben, lüanbte or trenbete

{past subj. hjenbete), ge=

n)anbt or getoenbet turn

(about, around)
; fic^ fo unb

fo n^enben turn thus and so;

fic^ an einen tüenbcn apply

(appeal) to one (for um)
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bie SScnbung, -en turn(ing); =
iKebenöart phrase, idiom(atic

expression)

njcnig little \_qiiantHy'], few,

not many \_often unde-

clined when referring to

total quantity rather than to

individual units'] ; ein lüenig

a little, somewhat, a trifle

[_uninß. even after a prep.~\;

am toenigften least

tocntgcr \_invariahle~\ comp,

of tüenig less, not so much
(many), fewer

hJCnigftenjg [-ens, not -enz]

at least

tocnn [ßlways followed by

transposition~\ when, when-

ever; if, in case; alö yüenn

as if, as though \i+suhj.'};

unb lüenn (. . . aucf}) \_as last

clause in a sentence~\ even

if, even though

tocnn^^= lüenn e^

hjer interrog. pron. who;

Compound relat. pron. who-

ever, he who, anybody

who; lüer feine greunbc f)at,

(ber) ift arm whoever has no

friends, (he) is poor

hJerbcn, lüirb, iüörb or irürbe,

i[t getüßrben (or, in the per-

fect tenses of the passive,

Irörben) become, get, grow;

be ( = become) [thirteen

years old, king, his wife,

itaken) ill, etc.y, ju ettoaö

rtierben become or turn (in-)

to a thing; come to seem,

prove, turn out; [_as aiix.

in forming the fiiture tense~\

shall, will, be going to;

baä lüirb trof)t eine neue

Sampe fein I expect (when

I learn the facts, it wall

appear that) that is a new
lamp

;
\_as aux. in forming

the passive^ be; [_cf. last

note on fein.]

h)crfcn, lüirft, inarf (rt)ürfe),

getnorfen throw, cast, fling;

fic^ lüerfen in {acc.) \_clothes'}

put on quickly

baö SSerf, -e work

bie SSerfftatt, Stätten Workshop;

blacksmith's shop, smithy,

forge

ha^ SSerfäCug, -e tool, Instru-

ment; \_collectively~\ tools

\ülxi worth

hai SSefcn being

njefcntlid) real, very marked
(important)

toc^'^alb' [=Ip] why, for what

reason

toeffen gen. sg. of toer or inaö

bie SSette, -n wager, bet

hjetten (lay a) wager, (make

a) bet

hai SSettcr weather ; storm ;
=

(^etrittcr thunderstorm

ha^ SÖettcrbarf), =bäc^er (roof af-

fording) shelter from the

storm; ha^ ift Ja ein SBetter*

bac^, rtie man eö \\6) nic^t beffer

toünfdjen fann why, that's as

good a shelter from the

storm as one could wish for
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bie SBcttcrfcitc weather (wind-

ward) side

bie SSettertt)oHc, -n thunder-

cloud

ber Söcttlauf, 4äufe running

match, (foot) race

ber SSettläufer runner [in a

race~\, racer

tüi^ see ireic^en

ber SBirf)t, -e wight

tütd^tig important

"iia^ SBici)ttcin tiny little creature,

little wight

hJiber [_acc.'} against

ber SStberfrfiein, be^ -(e)g re-

flected light

tote interrog. adv. how \_fol-

lowed in excla?natory sen-

tences either by inversion or

by transposition~\; ftiie aber,

irenn . . but what (how

would it be) if . . .; rdat.

adv. as, as if, Hke; fo blut=

rot lüie . . . as (blood-)red

as . . .; ein großer ^err

©d^u^mac^er, irie bu fie

0efef)en ^o[t . . . such as

you have seen; ein neueö

§auö, ft)ie lüir eö (einö)

I)aben . . . such as we have

tote conj. [always foUowed

by transPosition'] as; at the

very instant when

toteber adv. again, anew, once

more; in (their) turn; back

toteber sep. pref. \_expressing

rekirn to former location or

condition~\ back

toieberauf'Ieben, lebte toteber

auf, ift lüieberauf'gelebt re-

vive, come to Hfe again,

regain one's strength

toieber^o'ien, lüiebcr!)orte, toie-

berf)oIt' repeat

toteberfäm see njieberfommen

bie 2öteberfcl)r return

toieberfe()ren, fe^rte toic'ber, ift

h)iebergefe^rt return

totebcrfommen, föm h)ic'ber,

ift toiebergefommen == jurüd

=

fommen come back

toieberfct)cn, ftef)t lüie'ber, faf)

hjte'ber, toiebergefe^en see

(meet) again

tote'berüm (once) again

totebersufornmen see n)ieber=

fommen

tüicbcrsufc^cn see h3teberfe{)en

Söicn Vienna, capital of Aus-

tria-Hungary

bie Söiefe, -n meadow, (green)

field

ber SSicfengrunb, =grünbe meadow
land

toieOicI' [in a sentence, also

tüie'öiel] how much (many)

[but tdk biete if inflected in

the nom. or acc. pl.]

toicoictmäl= toie Oiele 9D?oIc

how many times

totib [vilt] wild

U^ SSiIb, beö -(e)g [vilt] wild

animal, game; deer

tottt see njollen

ber SötUe, -nö, [dat., acc. sg. and

all cases of the pl.] -n will,

wish, Intention, purpose;

mit SBitlcn intentionally,
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purposely ; of)ne meinen 3[öi(=

len without my consent ; bir

lüerbe betn SStlle your will be

done, let it be as you wäsh

toiÜfom'men welcome

ftjittft 2nd pers. sg. pres. ind.

of rt)oEen

toimmeln swarm (be filled)

with (oon)

ber Söinb, -e wind
;

gale; breeze

hcL^ SSinbei, -er [=nt=] wind egg,

soft-shelled egg

ber SBinb^unb, -e C=nt=] grey-

hound

ber SStnfcl angle, corner

lüinfctn whimper, whine

hjtnfcinb pres. part. of h)infeln

ber SSintcr mnter \_Cf. Sommer.]

ber SSintcräbenb, -e winter even-

ing

bie SBintcrfättc cold of winter,

winter weather

bie Söinter^sett [-ers, not -erz]

winter (time) ; ^rot jur SBin=

itl^t\X bread for (against)

the winter

ber SBtntertäg, -e wdnter day

ber SSipfct (tree) top

hJtr nom. pl. of \6)

ftjtrb see toerben

hjtrb^^ = irirb eS

ft)irf(tcl^ real, actual; genu-

ine; [a^/i'.] really, actually,

as a matter of fact

tovc^ä= h)ir eö

hJirft 2nd pers. sg. pres. ind.

of h)erben

ber SBtrt, -e host, landlord, inn-

keeper

bie Söirttn, -nen hostess

hai ^\xt^i)aM§, Käufer inn, tav-

ern

h)ifcf)cn wipe (with a cloth)

toiffen, njei^, irüßte {past subj.

toüBte), gelüüfet [= Freuch

savoir] know \ifacts2; nod^

h)if[en (not to have for-

gotten, i.e.,) remember;

know how, (hence) be in a

Position, be able, manage
(to . . . SU + infin.)

iDtffcn^^ = iDiffen eä

bie SSitrtJC, -n wddow

"ta^ Söittocib, -er = SSitrte

ttJö interrog. adv. where;

reißt, adv. [_always followed

hy transPosition} where,

when [tDO {or, before vowels,

n)or) is compounded with a

prep. (e.g., toomit or lüorin,)

as a Substitute for the lack-

ing dat. of Iraö or, fre-

quently, for the dat. of a

relat. pron. when its ante-

cedent denotes something

inanimate.']

tüobci' in (at, near) what

btc SBoc^e, -n week

SSöban [vö-] Wodan
btc Sfööban^mü^Ic [vö- ; -ns, not

-nz] Wodan's Mill

SSöbc [vö-] alternative form

of SSoban Woden
tooburrf)' by what (means)

hjogcn sway

tooijcv' whence, from what

place (source, cause), from

where; [_with luiffen] how
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tOOt)W whither, to what

place, where (to)

ttJO^t well; ladv.2 well;

clearly; easily; indeed, to

be sure; very likely, \jwith

past hid. often='] would

(very likely . . .) [_express-

ing customary or repeated

action, i.e.^, frequently

(regularly, always) did [_the

thing expressed by the finite

verh']; 55, 5 bann antlüortetc

bie ^auöfran XOQ^ji then . . .

would (very likely) an-

swer; probably, perhaps, I

(doyou) suppose; fann h)of)l

fein [_colloqu., with subject eö

omitted~\ maybe (so), very

likely; er mochte n3of)I . . .

liegen he probably was

lying . . . ; i[t er n)of)I franf

?

I wonder whether he is ill

hJO^Ian' (very) well (then),

now then

h)of)t'gcrun'bct well-rounded,

well-turned

ttJO]^n)äbenb wealthy, well-

to-do

ber SSo^Itäter benefactor

hJ0l)ncn Hve, reside

itJofinlid^ habitable, comfort-

able

bie SSo^nftübc, -n living (sitting)

room

bie SBo^nung, -cn dwelling,

abode, home
bie SSoIfc, -n cloud

bie SSoIfcnUjanb bank (mass,

wall) of clouds

njottcn, h3itl, Sollte, getootit

(or, if preceded by a de-

pendent infin., Knollen) \jdoU

len expresses the will, claim,

or Intention of the subject;

cf. follen] will, be wilHng,

intend, " want," be (am,

etc.) going to, be about to,

be on the point of, try

(start) to, \^past'} " went

to," seem likely to, wish;

3, II inoKen n)ir . . . do

we want . . . [i.e., you de-

cide whether we are to . . .,

hence~\ shall we . . .; 16, 20

ber SD?ann irolTte nicf^t fommcn

her husband would not

come, it seemed as if her

husband would never come;

ber Streit fdjien nic^t enben

3U h)onen {cf. 70, 18) the

quarrel (did not seem to be

willing to end, i.e.,) showed

no signs of Coming to an

end; er lüoltte nic^t f)inauS

{cf. 21, 8) [After a mod. aux.

an infin. expressing motlon

is often omitted if no ambi-

guity arises therefrom. Cf.

I will to-morrow to the

weird sisters {Macbeth iii.

4. 132), Murder will out,

and the colloquialism I want

in or out (= to get or come
in or out) 2ised in some parts

of the United States.'}

luömtt' interrog. with what;

relat. with which, where-

with
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hJönärf)' to (toward, after,

for, about) what

bte SSonnc, -n delight; bliss;

rapture

hJöran' by what

hJörauf on what

toörbcn past part. of lüerben

{used only in forming the

perfect tenses of the passive

voice~\ been

hJÖnn' in what (particular)

ha^ SSort, [3Börter, individi(ally,

biit collectively in Speech^

SBorte word; ba^ 3Bort er=

greifen (nehmen) begin to

speak, take the floor, speak

up

ha^ SSörtcrbücft, =bürf)er diction-

ary; vocabulary

hJÖrÜ'ber interrog. at (of,

about) what; relat. where-

at, at (over, about) which

toööon' interrog. of (wdth, by,

from, on) what; relat. of

(from) which

hJöbör' of (before, from)

what

ttJÖSÜ' for what (purpose), to

what; iüosu ha^? what's the

good of that ?

müc^^ [lüüfö] See tüa(^fen

bie SSunbe, -n [vöon-] wound

ha^ SSunber [vöon-] miracle,

wonderful (extraordinary,

Strange) thing; (feehng of)

wonder

bcr SSunbcrärst ^ärjte wonderful

physician, miracle- (work-

ing) doctor

ttJunberbär wonderful; mar-

velous, astonishing

SSunberböre^ wonderful

thing, thing that is (was)

wonderful (marvelous) [C/.

53efonbere^.]

ber SSun'bcrboftor, -^, SBun'ber»

boftö'ren= SBunberarjt

bie SSunbcrIompc, -n magic lamp

ftjunbcriirf) singular, stränge,

odd, pecuhar, extraordin-

ary

ftjunbcrn surprise, astonish;

\iii) [öcc] tounbem wonder,

be (feel) astonished, sur-

prised, amazed (at gen. or,

more usually, über -|- acc.)

ft)un'bcrfd)ön' wonderfully

beautiful (fine; adv, well)

tt)unbert)o(I= n)unberbQr won-

derful, marvelous

rtjunbkufcn, (äuft lüunb', lief

tüunb', lt)unbge(aufen make
sore with Walking (running)

ber SSunfc^, ^e wish; einen Söunfc^

tun (express a) wish for

something, make a wish

hJÜnfcficn wish (for), desire

\_often with a dat. refl. pron.

which the English does not

require']; einem lüie gelüünfc^t

fommen be just what one

wdshes

ttJÖrbc see lüerben

toürbe past subj. of lüerben

should or would (become)

bie SSürbc, -n dignity; post (of

honor)

ber SBurffpie^, -e javelin
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SSüräburgcr adj. (of) Würz-

burg \_pronounced as in

German /], a university city

on the Main in Bavaria,

some fifty miles southeast

of Frankfort [C/. Gmbener.]]

bie SSurjel, -n root; foot

ttJURte see Iriffen

hjü^tc past suhj. of tötffen;

with a negative (tiid^t, fein,

etc.) often = (if I were

asked,) I shouldn't know
. . . i.e., I couldn't teil

(mention, name)

toütcn (be in a) rage, be in

a fury

toütcnb pres. part. of lüüten

raging, enraged, furious,

wild

jaulen pay (off), settle

äätjlcn count, teil; fo oft, bo^

eö mc^t SU jäl^Ien ift times

without number

bcr Stt^tt/ -^^ tooth; fang, tush

ja^J^JCln flounder, squirm,

wriggle, writhe

bcr SttUÖcrcr magician

äoubcr!räfttg (possessing)

magic (virtue or power)

bcr 3öun, 3äune fence

bcr 3aunpfa()t, =pfäf)tc fence post

5Cl)n ten

äetinjä^rig of (lasting) ten

years, ten years'

baö Sctd^cn sign

5etrf)nen draw, sketch

bcr Sc^cfinS^r forefinger

jetgen show, point (out);

display, manifest; fic^ jci*

Qcn show one's seif, appear,

come to light, be seen

bic S^xU, -n line [written or

printed^

bic Seit, -cn time; in (ju) bcn S^^'

ten at the time, in the days

äcittg early, in good time

(season)

eine SeitlttttÖ Lacc.^ == eine SBcilc

for some time (a while)

ha^ ScttrtJort, =h)örter verb [_i.e.,

a word whose different stems

show dißerence of time^

3ctt Zell, a little town in the

Black Forest. Besides its

churches Zell has a chapel

to which pilgrims resort.

bic Scßc, -n cell, (hermit's) hut

5crbrcrf)cn, serbri(^t, serbröc^,

gerbrod^en break (to pieces),

shatter

Serörod^cn see jerbred^en

äcrmartern torture

§erquctf^en crush

gcrret^cn, serrife, gerriffen tear

(up), wear out

Ser'ren pull, tug; haul, drag

Scrrtffcn see jerret^en

äerfpringcn, serfprang, ift ser=

fprungen burst (fly) asunder;

crack, split, break

bcr 3cttel slip of paper

ba^ Sctteld^en Httle shp of paper

ha^ ScuQ; -e apparatus, thing;

stuff, material; things [^col-

lectively'}; trash, rubbish,

^onsense

www.libtool.com.cn



and Arrangement of Vocabulary.

ber 3cu9fct)ul), -e cloth shoe

äiel)' = siel)e

5tct)en, sog, [/w/r. t[t] gcjögen

draw, pull; raise, grow;

[iw/r.] go, march, pass,

move (by degrees), travel,

sweep, drive; iti^ 2IuS(anb

gießen leave the country

ha^ 8tcl, -t goal

5ielcn (take) aim

äiemüd) considerable; ladv.,

also'] pretty, rather

ha^ Sxmmtt room [a somewhat

choicer word than (gtube]

bie 3tm'mcrgcfeUen{)er'bergc, -n

journeyman carpenters' inn

ber Sin^, Btnfe«, S'^n\m interest

*« money']

ber SiPf^t tip, point

äitie'ren Ipast part. zitiert']

quote, cite

5ög See sief)en

ber S^Ph ~^ braid, queue

ber 8orn, be« -(e)ö anger, wrath

Sornig angry

jü />re/>. [ia/.] to, to the

home of, at, on, in, near,

by (the side of ) ;
\ipurpose~\

as, for, to, in; ju eth)aS

irerben become, turn (in)to

a thing

§Ü aJi). [degree'] too; [JzVec-

^/ow] toward, in the direc-

tion of [unth preceding

dat.2; nur immer ju! come

right ahead!

§Ü sep. pref. ^expressing

I. direction, 2. closure~\ to,

toward, on; shut, up

5übinben, banb ^^u', jugebunben

tie up (shut)

jübringen, bröckle {past stibj.

brächte) p', gugebräc^t pass,

spend Intime]

5Üd)ttgcn punish, discipline

bie 3üd)tigung, -en punishment,

correction

§ucfen twitch; quiver, flicker,

dart, flash, play [0/ light-

ning]

ha^ Svidcn, be^ -ö flashing [0/

Ughtning~\

äüeiten, eilte ya', ift jugeeilt

hurry toward {dat. or auf

+ acc.)

äüeinan'bcr to one another

(each other)

äüerft' at first, first (of all)

ber ßöfftö, '[o-Vit Chance, accident

äü'fäüigerttjci'fc accidentally,

by Chance (accident), by a

fluke

bie 3öff"d)t, -en refuge, (place

of) shelter

Süfrie'bcn content(ed), satis-

fied, happy

äüfügcn, fügte gu', zugefügt

inflict [loss, disgrace, ctc.^

on a person (dat.), cause

äüfüfjren, füf)rte ju', sugcfü{)rt

lead, bring (to dat.)

ber Sog, ^e train, line; feature;

in eiligem ^uge in a swiftly

passing Hne

5ügcfügt see jufügen

5ügef)en, ging gu', ift juge-

gangen go (walk) toward

(auf + acc.)
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jügcforft see juforfen

5ügert)orfen see ptüerfen

jügtcid)' at the same time

5üt)orcn, I)örte gu', suge{)ört

[(/a/.] listen \^to a Person or

story or song^

5üfommcn, fäm p', ift juge-

fommen come to (reach) a

person('s hands) [_dat.^;

auf einen pfommen approach

(come up to or toward) a

person

jüforfcn, forfte ju', jugefortt

cork (up), Stopper

bie Süläge, -n increase in salary

5ülaufcn, läuft gu', lief ju',

ift gugclaufen run toward or

in the direction of {dat. or

auf + acc.)

jütei'bc [_do a thing] to hurt

or härm (a person dat.)

[Cf. juliebe.]

5Ület?t' last [in a series^, at

last, finally, the last time

gülic'bc [do a thing'] to please

(a person dat.) [Cf. guteibe.]

5um= gu bem to the, for

(as) a, etc.

äümäl' especially, chiefly;

gumal ba . . . all the more

since . . .

gümcift' = meift in most

cases, for the most part

5ümü'tc= SU sonnte in mind,

at heart ; SSie ift 3l)nen su=

mute? How do you feel?

[jnentally~\

Sünarfift' [(^ as in id)] for the

moment; to begin with

äünbcn ignite, kindle, set on

fire, set fire to

bie SunQC, -n tongue

5Ünid)'te ina(i)en bring to

naught, destroy

äur= SU ber to the, for a,

etc.

5ürcd)t'(cgcn, legte jurec^t',

jurec^t'gelegt lay out in

Order, arrange (the details

of)

jürnen be angry (with a per-

son dat., auf + acc, or mit;

at or about a thing über +
acc, um, or megen)

äüroßen, rollte ju', ift gugerollt

roll toward [dat.]

äürüd' adv. back *

äürürf' sep. pref. [expressing

return, or direction or motion

hackward] back; \6) fann

nic^t surüd see jurücffönnen

gürüd'bicgen, bog prticf', ju*

rüd'gebögen bend back

äürüd'bkibcn, blieb jurücf', ift

Surüd'geblieben remain (be

left, lag) behind, be out-

done by ({)inter)

äürücf'geöcn, gibt jurüd', gab

jurüd', surücf'gegeben give

back, return

äürücf'gcbUcben see jurücfblci*

ben

äürücf'gcl)cn, ging gurücf', ift

jurüd'gegangen go (walk)

back, return; recede, go

down

Sürüd'ging see surücfge!)cn

5ürütf'()attcn, t)ält surüd', f)ielt
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jurüd', surüd'Qc()a(tcn hold

(keep) back; hinder

5ürüd'fel)rcn, feierte surüd',

i[t jurücf'gefc^rt return, go

(come) back

äürücf'fommcn, fäm gurüd', ift

Surücf'gefommen come back,

get back, return

5urütf'fönnen, fann gurüd',

fonnte (past suhj. fönnte) su=

rüd', jurütf'gefonnt be able

to go (get, come) back

[C/. last note on lüoUen.]

fic^ äürücf'tel)nen, lef)nte surücf',

jurü(f'9e(ef)nt lean back (in

in + Acc.)

5ürüd'rufe:t, rief jurüd', su=

rücfgerufen call (shout)

back; call back, recall

5Ürücf'fd)tcticn, fc^öb jurüd',

3urücf'ge[d)öben push (shove,

slide) back [/;-.]

Surücf'i'infcn, [anf ^urücf ', ift y\x=

rücf'gefunfen sink (fall) back

§ürücf'treten, tritt surüd', trat

jurücf', ift surücf'getreten step

back

äürufcn, rief in', jugerufen

[_dat.'] call to

güfam'mcn adv. together,

jointly, in all, between us

(them, etc.)

SÜfam'mcn sep. pref. to-

gether; down; see also ju*

fammenbrec^eiT

Süfam'menbrec^en, bricht lu-

fam'men, bräc^ jufam'men,

ift jufam'mengebroc^en break

down, collapse

ficf) 5üfam'mcnftnbcn, fanb 511=

fam'men, jufam'mengefunbcn

meet

5üfam'mcngcfunbcn sce gu-

. fammenfinbcn

ber 3üfom'mcnI)ang, ^i^ngc con-

nection; in ^ufammenbang

[acc] bringen associate (in

mind), connect, relate

^üfom'mcnrufcn, rief äufam'=

men, jufam'mengerufen call

tcgether

5Üfam'mcnfd)nürcn, fc^nürte

jufam'men, sufam'mcngc^

fd)nürt tie up

äüfam'menfel?cn, feilte jnfam'=

men, jufam'mengcfetjt put

together

fic^ äüfom'mcnficbcin, fiebelte lu^

fam'men, jufam'mengefiebelt

settle close(r) together

jüfam'mcnfticfi sce sufammen=

ftoRen

5üfam'mcnftof?cn, ftofet sufam'^

men, fticfe sufam'men, ift ju=

fam'mengeftoBen touch (run

into) each other, join

äüfam'mcntrcffcn, trifft 5u=

fam'men, traf gufam'mcn, ift

jufam'mcngetroffen meet (by

chance)

5üfam'mcn5ic()cn, sog äufam'=

men, sufam'menoegögen draw

together, contract

äüfam'mcnsuficbcln see su=

fammenfiebetn

ber 8öfrf)fl«cr spectator

äüfrfilägen, fd)Iagt gu', fc^Iüg

iW, jugefc^lägen slam (shut)
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fc^Ioffen lock (up), close,

fasten

5üfd)nciben, fc^nttt ju', suge=

frfmitten cut \_material'] out

or up [^o as to have it ready

for piUting together^

5üfrf)rcitcn, fc^ritt ju', ift äu=

ge[cf)ritten stride, step, walk

toward or in the direction

of (dat. or auf + acc.)

äüfcl)cn, \kU iu', faf) p', jugc^

fe{)en look on; watch [_dat.']

aufbringen, fprang ju', ift

äugefprungen leap (spring,

jump) off [^into space~\

Süfriiräcn, ftürjte p', ift juge-

ftürjt rush up to (auf + acc.)

jütciC lüerben fall to (the share

or lot of a person [dat.'J)

SÜkiiel' too much'

§üöör' before(hand), in ad-

vance

5ÜhJorf see julücrfen

jürtjcrfen, mirft ju', toarf (/»a^/

siihj. lüürfe) ju', sugelüorfcn

throw, toss to {dat.) ; fling

(slam) shut

5üätcf)en, sog su', [intr. ift]

jugejögen draw down upon

(one dat.), incur; [_intr.~\

move toward {dat.)

5ÜäUätef)cn see susief)eti

smanätg twenty; an bie sh)an=

jig Knieriemen nearly a

score of knee Straps

äluanäigmäl twenty times

jttJär it is true, in truth, in-

deed, to be sure, I admit

\_concedes a statement that

is iisually limited hy a fol-

lowing clause wlth aber, boc^,

or bennorf)]; unb jh)ar and

(at) that; and to be ex-

phcit (exact) ; and indeed,

and to be sure; and, what

is more; and, as a matter

of fact \_used to corroborate

and at the same time limit a

precedlng general statement^

ber 3tt»cd, -e purpose

jrtjci two

ber 3>tJCifct doubt; uncertainty

ber 8rt»ctg, -e branch

5tt)etmät twice

5h)Cttc, ber, bie, baö second

jum 5tt)citenmät = jum jVöeiten

9}?ale (for) the second time

5rt)Cttcn^ [-ens, not -enz]

secondly, in the second place

smeitgrofjtc, ber, W, baö

second-largest, next to the

largest

ber SttJerg, -e dwarf

ha^ SrtJergtetn Httle dwarf

ber S^^iirflf^reifen strip of twilled

cloth

ähjifc^en between; among
\_acc. when direction is ex-

pressed, otherwise dat.']

jnjölf twelve

5ttJÖIfiäi)rig of twelve years,

twelve-year-old
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